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A Chßaå Schabßil Libro

CRÓNICAS

Schabßil Crónicas sbßi jun libro tic, aton stzßacubß bßabßel libro Crónicas. A dßa
capítulo 1 masanto dßa 9, syalcot tastac ajnac yacßan reyal viåaj Salomón. A dßa
capítulo 10, syalcot tastac ajnac spojanel sbßa lajuåeß iåtilal ebß israel cajan dßa stojolal
norte dßa yalaå smandar ebß yiåtilal viåaj rey David. Axo dßa capítulo 11 masanto dßa
36, syal yuj ebß viå sreyal Judá, masanto ix acßji ganar Jerusalén yuj ebß aj Babilonia.
Syalancot yabßixal tastac ajnac sbßatnaccan ebß icha presoal. Axo dßa slajvubß jun libro
tic, ataß syal yuj sley viåaj Ciro sreyal Persia yacßnaquelta, bßaj syalaß to smeltzaj ebß aj
Judá dßa schoåabß.,1

Ix scßan sjelanil viåaj Salomón dßa Dios

(1R 3.3p p p p p-15)

1 1 A viåaj Salomón yuninal viåaj
David, ix tecßcßaj val yopisio viå,

yujto a Jehová sDiosal viå ayoch
yedßoc, ix te qßuechaaå viå dßa
yopisio chiß. 2 Ix yavtan masanil ebß
yetisraelal viå: Aton ebß nivac yajalil
ebß soldado, ebß juez, ebß yichamtac
vinaquil choåabß yedß ebß yajal yaj
dßa scal ebß scßabß yoc. 3 Ix bßat viå
yedß masanil ebß ix smolbßej sbßa chiß
dßa jun lugar chaaå dßa Gabaón, yujto
ataß aycan cajnubß bßaj schßox sbßa
Jehová, aton jun sbßonaccan viåaj
Moisés schecabß Dios dßa tzßinan
luum. 4 Palta a viåaj rey David icß-
jinaccot teß scaxail strato Jehová dßa
Quiriat-jearim, yacßannacoch viå dßa
yol jun mantiado bßobßil yuj dßa
Jerusalén. 5 Axo pax jun altar nabßa
bronce bßobßil yuj viåaj Bezaleel
yuninal viåaj Uri, yixchiquin viåaj
Hur, a dßa Gabaón chiß aycani, dßa
yichaå scajnubß Jehová. Ix bßat viåaj
rey Salomón chiß yedß masanil ebß
anima chiß taß, yic bßat scßanbßej sbßa
ebß dßa Dios.

6 Ix qßuecßoch viå dßa yichaå
Jehová, bßaj ay jun altar bronce chiß,
aton dßa yichaå mantiado bßaj schßox
sbßa Jehová. Ix schecan viå åusjoctzßa
mil nocß silabß dßa Jehová dßa yibßaå
jun altar chiß.

7 A dßa jun acßval chiß, ix schßox
sbßa Jehová dßa viå, ix yalan icha tic:
Cßan dßayin tas tza nibßej, ol vacß
dßayach, xchi dßa viå. 8 Ix yalan viå
dßa Dios chiß icha tic: A ach tic
Mamin, ix acß val a vachßcßolal dßa
viåaj David in mam. A inxo ix in
acßoch reyal sqßuexuloc viå. 9 A tic-
naic ach Jehová Dios, elocabßcßoch
tas ix al dßa viå in mam chiß, yujto ix
in acßoch reyal dßa jun a choåabß maå
jantacoc sbßisul tic, icha spococal lum
luum. 10 Yuj chiß, acß in jelanil,
tzacßan vojtaquej tas svutej in cuch-
bßan jun choåabß tic. Yujto malaj
junoc mach syal yacßan yajalil dßa jun
a choåabß tic dßa yol yicoß, xchi viå.

11 Ix yalanxi Dios dßa viå icha tic:
Yujto a jun tic ix javi dßa a pensar a
cßanani, maåoc a bßeyumal, ma
snivanil elcßochi, ma schamel ebß
ajcßool, mato snajatbßi a qßuinal,
maåoc chiß ix a cßanaß, palta aß a jelanil

661 2 CRÓNICAS 1

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



ix a cßanaß yedß aj pensaril yic ol yal
acßan reyal dßa in choåabß bßaj ach
vacßoch reyal tic, 12 yuj chiß, ol vacß a
jelanil yedß aj pensaril chiß. Ol vacßan-
pax a bßeyumal yedß snivanil elcßochi.
Malaj junoc rey jelan ecßnacxo icha
ach tic, maåxa pax junocxo icha ach
tic olto ochoc, xchi dßa viå.

13 Ix lajvi chiß ix emixta viå dßa
Gabaón bßaj ay scajnubß Dios chiß, ix
jax viå dßa Jerusalén, ix yacßan reyal
viå dßa Israel chiß.

Ix smolbßej nocß chej viåaj rey

Salomón yedß juntzaå carruaje

(1R 10.26p p p p p-29; 2Cr 9.25p p p p p-28)

14 Ix smolbßan mil 400 carruaje
yic oval viåaj rey Salomón chiß yedß
12 mil nocß chej scuchan ebß soldado.
Ix yacßancan juntzaå chiß viå dßa
Jerusalén yedß dßa juntzaåxo choåabß.
15 Maåxo jantacoc qßuen plata yedß
qßuen oro ix smolbßej viå dßa
Jerusalén chiß, ichaxoåej qßuen
comon qßueen ix aj qßueen. A teß
cßuteß, toxoåej icha teß caltacteßal higo
dßa spaåanil yichtac lum vitz ix aj teß.
16 A nocß schej viå rey chiß, ix man-
chajcot nocß dßa Muzri yedß dßa
Cilicia. A ebß viå smanvajum viå rey
chiß smanancot nocß taß. 17 A junjun
carruaje cotnac dßa Egipto chiß, 600
siclo plata stojol, axo junjun nocß chej
chiß, 150 siclo plata stojol nocß. Axo
masanil ebß viå sreyal ebß heteo yedß
ebß sirio, a ebß viå smananxi dßa ebß
schoåvajum viåaj Salomón chiß.,12

Strato viåaj Salomón yedß viåaj Hiram

(1R 5.1p p p p p-18; 7.13p p p p p-14)

2 1 Ix snaan viåaj Salomón
sbßoqßue spalacio yedß pax caj-

nubß bßaj tzßoch ejmelal dßa Jehová.
2 Yuj chiß, ix siqßuel 70 mil ebß

cuchum icatz viå yedß 80 mil ebß
tzeyum qßueen dßa jolomtac vitz yedß
3 mil 600 ebß tzßilan munlajel chiß.

3 Ix lajvi chiß ix yalanbßat viå dßa
viåaj Hiram sreyal Tiro icha tic:
¿Tzam acßcot teß cßuteß dßayin icha ix
a cßulej yedß viå in mam ayic ix sbßo-
anqßue spalacio viå bßaj cajnajnac?
4 A ticnaic ol in bßoqßue jun templo
bßaj ol oå och ejmelal dßa Jehová co
Diosal a oå israel oå tic, yicåej ol
ajoc. Ataß ol åuschajtzßa incienso
sucßuqßui sjabß yuj quicßanchaaå
Jehová chiß. Ol empax tzolan ixim
pan dßa yichaå. Ol åusjoc pax tzßa
silabß dßa qßuiåibßalil, dßa yemcßualil
yedß pax dßa scßual icßoj ip, dßa yic
tzßalji qßuen uj yedß dßa juntzaåxo
qßuiå tzßoch yuj quicßanchaaå Jehová
co Diosal icha syal schecnabßil acßbßil-
can dßayoå israel oå tic, yic sco
cßanabßajej dßa masanil tiempo. 5 A
jun templo ol in bßo chiß, te nivan ol
ajoc, yujto a co Diosal chiß, yelxo
ecßal snivanil yelcßoch dßa yichaå
masanil juntzaå comon dios. 6 Palta
jun, ¿tom ay junoc mach ol yal sbßo-
anqßue jun templo chiß? Inatax sat-
chaaå nivan, palta max yabßlaj bßaj
tzßaj Dios chiß. ¿Tas vaj a in tic, yuj
chiß ol in bßoqßue jun templo bßaj syal
scajnaj Jehová chiß? Aåej am junoc
lugar bßaj såuschajtzßa incienso dßa
yichaå syal in bßoani. 7 Yuj chiß acßcot
junoc viå vinac yojtac val smunlaj dßa
qßuen oro, dßa qßuen plata, dßa qßuen
bronce yedß dßa qßuen hierro yedß dßa
aå chßal qßuicßmutzßinac, yax-
maquinac yedß chacchac, to syalpax
sbßoanoch yechel yalåej tastac viå. A
viå ol colvaj yedß ebß cßaybßabßil dßa
juntzaå chiß ay dßa Judá yedß dßa
Jerusalén tic, aton ebß ix sicßchaj-
canoch yuj viå in mam. 8 Aåejtonaß
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tzacßanpaxcot te teß ay dßa Líbano
dßayin, aton teß cßuteß, teß tzicap yedß
teß sándalo, yujto vojtac to a ebß a
munlajvum, te jelan ebß dßa chßacoj
teß dßa Líbano chiß. Axo ebß in munlaj-
vum tic, ol colvaj ebß yedß ebß ic chiß,
9 yic nivan teß syaqßuel ebß, yujto a
jun templo ol in bßoqßue chiß te nivan
ol ajoc, satubßtac pax ol aj yilji. 10 Ol
vacßbßat svael ebß a munlajvum chiß.
Ol vacßbßat 60 mil quintaloc ixim
trigo, aåejaß icha chiß pax ixim
cebada. Ol vacßpaxbßat 110 mil
galónoc vino, icha pax chiß aceite,
xchibßat viåaj Salomón chiß.

11 Ix lajvi chiß ix yacßancot jun
chßaå carta viåaj Hiram sreyal Tiro
chiß dßa viåaj rey Salomón chiß bßaj
syal viå icha tic: Ach rey Salomón, a
Jehová ix ach acßanoch reyal dßa
Israel chiß, yujto te xajan schoåabß
chiß yuuj. 12 Yuj chiß, alchajocabß
vachß lolonel dßa Jehová e Diosal,
aton bßoannac satchaaå yedß sat luum
tic, yujto ach yacßoch reyal
sqßuexuloc viåaj rey David a mam. Te
åican ach, te cßaybßabßil ach dßa
jelanil, a ach ol a bßoqßue jun stemplo
Jehová chiß yedß a palacio bßaj ol ach
ajoc. 13 A ticnaic svacßbßat jun viå
vinac te jelan spensar, te yojtac pax
viå, aton viåaj Hiram-abi. 14 A jun
viå tic, yuneß viå jun ix ix yiåtilal
Dan, axo viå smam viå, aj choåabß
Tiro viå. A jun viå tic, yojtac val viå
smunlaj dßa qßuen oro, dßa qßuen
plata, dßa qßuen bronce, dßa qßuen
hierro yedß dßa qßuen qßueen. Syal pax
smunlaj viå dßa te teß, dßa aå chßal
qßuicßmutzßinac, yaxmaquinac yedß
dßa aå chacchac chßal yedß dßa aå
lino. Te jelan viå sbßoanoch yechel
yalåej tastac. Syal snaanel viå tas
tzßaj junoc munlajel, yalåej tas

scßanchaj dßay. Ol munlaj viå yedß ebß
a munlajvum jelan, aton ebß smunlaj-
taxon yedß viå a mam, viå te xajan
vuuj. 15 Yuj chiß svalaß: Acßcot ixim
trigo chiß dßayoå, ixim cebada, aceite
yedß vino ix alaß to ol acß chiß. 16 Yac-
bßan chiß, a oå tic ol caqßuel te teß dßa
Líbano tic. Jantac teß ol a cßanaß, jun-
åej ol cutej teß, ol quicßanbßat teß dßa
yibßaå aß mar, masanto ol cßoch teß
dßa Jope. Axo ebß a munlajvum ol
icßanbßat teß dßa Jerusalén, xchicot
viåaj Hiram sreyal Tiro chiß.

17 Ix lajvi chiß, ix yicßanchaaå
sbßisul masanil ebß chßoc choåabßil
cajan dßa choåabß Israel viåaj
Salomón chiß, chßoc pax bßischajnac
ebß yuj viåaj rey David. A sbßisul ebß,
153 mil 600 dßa smasanil. 18 Ix acßji-
och 70 mil ebß cuchoj icatz, 80 mil
pax ebß ix och tzeyoj qßueen dßa tzal-
quixtac, axo 3 mil 600 xo ebß ix och
yil ebß smunlaj chiß.,23

Ix bßochaj templo yuj viåaj Salomón

(1R 6.1p p p p p-38)

3 1 Ix schael yich viåaj Salomón
sbßoanqßue stemplo Jehová dßa

Jerusalén, aton dßa spaåanil sjolom
lum tzalan Moriah, bßaj ix schßox sbßa
Jehová dßa viåaj David smam viåaj
Salomón chiß. A jun luum chiß stecß-
labß trigo viåaj Ornán aj Jebús, man-
bßilcan lum yuj viåaj David chiß yicoc
stemplo Dios. 2 Ix schael yich mun-
lajel chiß dßa schabßil cßual yoch
schabßil uj, ayic schaåil abßil yoch
viåaj Salomón chiß reyal.

3 A yechel yich templo ix schec
viåaj Salomón acßchajemoc, aton tic:
27 metro scßatul, 9 metro yol
schiquin. 4 Axo pax scorredoral, 9
metro paxi, lajan yedß yol schiquin
chiß. Axo schaaåil, 9 metro paxi. Ix
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acßjioch qßuen oro dßa sattac scorre-
doral chiß. 5 Ix acßjioch te chemteß dßa
sattac yol templo chiß, aton teß tzicap.
Ix lajvi chiß ix acßjioch qßuen oro te
vachß dßa sattac teß yedß dßa yechel
yochßbßiloch dßa teß, aton yechel teß
palma yedß yechel qßuen cadena. 6 Ix
och qßuen qßueen te vachß yilji yel-
vanubßoc templo chiß. A qßuen oro ix
scßan ebß chiß, aton qßuen scot dßa Par-
vaim. 7 Ix acßjioch qßuen oro dßa sat-
tac teß chemteß dßa yool chiß smasanil
yedß dßa spatzabßil yedß dßa smarcoal
puerta yedß dßa spuertail chiß. Ix och
pax yechel querubín dßa sattac teß
chemteß chiß.

8 Ix schecan viå macchaj jun
cuarto dßa yol templo chiß, aton jun
cuarto Yicåej Jehová Yaji. 9 metro ix
ajcan chabß spacßultac jun cuarto chiß.
Lajan yedß yol schiquin templo chiß, 9
metro pax ix aj chabßxo spacßultac. Ix
acßjipaxoch oro te vachß dßa sattac
yool chiß. 500 quintal qßuen oro ix
och dßa sattac yool chiß. 9 A qßuen
lavux ix och dßa yool chiß, 20 onza
qßuen oro ix och dßa qßueen. Ix och
pax qßuen oro dßa sattac yol juntzaå
cuarto ay dßa chaaå.

10 A dßa yol jun cuarto Yicåej
Dios yaj chiß, ix schec bßojoc chabß
teß yechel querubín viåaj Salomón
chiß, ix acßjioch qßuen oro dßa spatic-
tac. 11,13 A slevanil yajel scßaxil
chabß yechel querubín chiß, 9 metro,
jeåanel scßaxil junjun. Chabß metro
yedß 25 centímetro junjun scßaxil
chiß. Scßoch jeåan jun scßaxil junjun
yechel chiß dßa spacßultac yol cuarto
chiß, axo junjunxo scßaxil, schalaj
sbßa dßa snaåal. A juntzaå yechel
querubín chiß, liåjabß elta, qßueljabß
elta dßa snaåal yol templo chiß. 14 Ix
schecpax bßochaj jun cßapac cortina

nabßa lino viå, ix och yechel
querubín dßay yedß aå chßal qßuicß-
mutzßinac, yaxmaquinac yedß aå
chacchac chßal.

A chabß nivac oy

(1R 7.15p p p p p-22)

15 Ix schecanpax viåaj Salomón
chiß bßojoc chabß nivac oy nabßa
bronce, 16 metro ix aj steel junjun, ix
och dßa sat templo chiß. Axo jun
ayqßue dßa schon junjun oy chiß, 2
metro yedß 25 centímetro spimal.
16 Ix bßo pax qßuen cadena, icha
chimpa ix aji, ix och qßuen dßa spatic-
tac schon oy chiß. Ix bßo pax 100
yechel teß granada, ix och dßa qßuen
cadena chiß. 17 Ix acßjioch juntzaå
nivac oy chiß dßa sat templo chiß, jun
dßa stojolal sur, junxo dßa stojolal
norte. A jun dßa sur chiß, Jaquín ix
sbßiej, axo jun dßa norte chiß, Boaz ix
sbßiej.,34

Juntzaå yamcßabß yic templo

(1R 7.23p p p p p-51)

4 1 Ix schecpax viåaj Salomón
chiß bßojoc jun altar nabßa

bronce, 9 metro ix aj scßatul, 9
metro ix aj sat, naåal yoil metro ix
ajqßue schaaåil. 2 Ix bßochaj pax jun
nivan pila yedßtal a aß nabßa bronce,
setansetan ix aji, naåal yoil metro ix
aj slevanil sat, 2 metro yedß 25 cen-
tímetro ix ajqßue steel stitac, axo
jantac ix aj setan chiß, 13 metro yedß
naåalxo. 3 A dßa yalaå stiß dßa spatic-
tac jun pila chiß, ayecß cha tzol
yechel nocß toro yelvanubßoc.
Lajuåeß ayoch dßa junjun 45 cen-
tímetro, yaman yaj yedß jun pila
chiß. 4 Ay pax lajchaveß yechel nivac
toro nabßa bronce ayoch sbßach-
nubßoc yalaå jun pila chiß. A juntzaå
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chiß, oxeß qßuelanbßat dßa stojolal
norte, oxeß pax dßa sur, oxeß pax dßa
stojolal bßaj sjavi cßu yedß oxeß dßa
stojolal bßaj tzßem cßu. A yoc juntzaå
yechel vacax chiß dßa spatic, aß
ayoch dßa yalaå jun pila chiß. Axo
dßa yibßaå bßachanemi. 5 A jun pila
chiß, 8 centímetro spimal. Pechßanel
stiß icha xumaquil aå chochol. 15
mil galón a aß sbßat dßa yool.

6 Ix bßo pax lajuåeß yunetac pila
nabßa bronce bßaj sjucßchaj masanil
tas scßanchaji ayic såuschaj silabß.
Oyeß ix can dßa stojolal sur, oyexo dßa
stojolal norte. Axo dßa jun nivan pila
chiß sbßic sbßa ebß viå sacerdote.

7 Ix bßo pax lajuåeß bßachnubß can-
dil nabßa oro, icha ix aj yalan Dios. Ix
acßchajoch dßa yol templo chiß, oyeß
dßa stojolal sur, oyeß dßa stojolal
norte. 8 Ix bßo pax lajuåeß mexa, ix
acßchajoch dßa yol templo chiß, oyeß
dßa stojolal sur, oyeß pax dßa stojolal
norte. Ix bßo pax 100 nivac ucßabß
nabßa oro.

9 Ix bßo pax jun amacß yic ebß
sacerdote yedß junxo amacß nivaquil
yic masanil anima. Ix och qßuen
bronce dßa spatictac jun puerta ay dßa
scal chabß amacß chiß. 10 A jun nivan
pila ix bßo chiß, a dßa stojolal sur dßa
schiquin templo chiß ix cani, dßa
stojolal bßaj sjavi cßu.

11 Ix sbßopax juntzaå qßuen chen
viåaj Hiram chiß, qßuen pala yedß
qßuen nivac ucßabß, icha chiß ix aj
sbßoelcßoch munlajel dßa stemplo Dios
ix schec bßojoc viåaj Salomón chiß.
12 A juntzaå munlajel ix laj bßo chiß:
Aton chabß nivac oy, chabß sjolom oy
chiß ayqßuei, setansetan yaji, ayoch
qßuen cadena dßa spatictac. 13 Ix och
400 yechel teß granada dßa qßuen
cadena chiß, cha tzol ix ajoch dßa

junjun qßueen. 14 Ay pax lajuåeß
yunetac pila, lajuåeß sbßachnubß yich
ayoch dßa yalaå, 15 jun nivan pila yic
a aß, 12 yechel toro ayoch dßa yalaå,
16 qßuen qßueen chen, qßuen pala yedß
qßuen tenedor.

Masanil juntzaå yamcßabß ix sbßo
viåaj Hiram chiß yuj viåaj Salomón,
yic stemplo Jehová yaji, a qßuen
bronce te copopi ix och dßay. 17 A
juntzaå yamcßabß nabßa bronce ix bßo
chiß, a dßa yol lum bßaqßuech luum dßa
stiß aß Jordán ix bßoi, dßa snaåal Sucot
yedß Saretán. 18 Yujto te nivan jun-
tzaå yamcßabß nabßa bronce ix schec
viåaj Salomón chiß bßojoc, maxtzac
echtaj jantac qßuen bronce ix och
dßay.

19 Ix schecanpax viåaj Salomón
chiß bßojoc juntzaåxo yamcßabß yic
stemplo Dios chiß, nabßa oro ix aji:
Aton jun altar yedß juntzaå mexa bßaj
tzßacßchajem ixim pan dßa yichaå
Jehová, 20 yedß juntzaå sbßachnubß
candil yedß candil tzßoch scßacßal dßa
yichaå jun lugar Yicåej Jehová Yaji,
icha yaj yalan Jehová chiß. 21 Ix bßo
pax juntzaå yechel xumac ayoch dßa
sbßachnubß candil chiß yedß qßuen
tenaza, 22 qßuen tzßicßanel staåil bßaj
tzßoch scßacßal candil, qßuen nivac
ucßabß, qßuen nivac cuchara yedß
qßuen yedßtal tzacßacß. Masanil jun-
tzaå qßueen chiß, aåej dßa qßuen oro te
vachß bßaj ix bßoi. Ix och pax qßuen
oro dßa spatictac puerta bßaj tzoå och
dßa yol templo chiß. Ix och pax qßueen
dßa spuertail jun lugar Yicåej Dios
Yaji.,45

5 1 Axo yic ix lajvi masanil mun-
lajel ix schec bßojoc viåaj

Salomón dßa stemplo Jehová chiß, ix
icßjibßat masanil juntzaå yamcßabß chiß
bßaj sicßchaj tas tzßacßji yicoc Jehová
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dßa yol templo chiß, aton juntzaå
yamcßabß nabßa oro, nabßa plata yedß
juntzaåxo tastac yic Jehová yajcan
yuj viåaj rey David smam viåaj
Salomón chiß.

Ix icßchajbßat teß scaxail trato

dßa templo

(1R 8.1p p p p p-11)

2,4 Ix lajvi chiß axo dßa scßual
qßuiå te nivan yelcßoch dßa yuquil uj
dßa yol abßil chiß, ix schecan viåaj
Salomón chiß smolbßej sbßa masanil
ebß yichamtac vinaquil choåabß
Israel chiß dßa Jerusalén yedß
masanil ebß yajal yaj dßa junjun
iåtilal yedß ebß nivac yelcßoch dßa
scal ebß scßabß yoc. Ix smolbßej sbßa
ebß, yic tzßicßchajcot teß scaxail strato
Jehová yuj ebß levita dßa Sion, aton
schoåabß viåaj David. 5 Ix yicßancot
jun mantiado ebß sacerdote yedß ebß
levita, aton jun bßaj schßox sbßa
Jehová. Ix javi ebß yedßoc dßa tem-
plo chiß yedß masanil syamcßabßil.
6 A viåaj rey Salomón yedß masanil
ebß yetisraelal molanecß chiß, bßabßel
scot ebß dßa yichaå teß scaxail strato
Dios chiß, såusan nocß silabß ebß,
aton nocß calnel yedß nocß vacax.
Maå jantacoc nocß ix yacß ebß,
maåxo bßischajbßenoc nocß. 7 Ix lajvi
chiß, ix bßat yacßanoch teß scaxail
strato Jehová chiß ebß sacerdote dßa
yol templo chiß dßa yichochcßochi,
aton dßa jun lugar Yicåej Jehová
Yaji, dßa yalaå scßaxil juntzaå yechel
querubín. 8 A juntzaå yechel
querubín chiß, jeåanbßat scßaxil dßa
yibßaå bßaj ix can teß caxa chiß yedß
dßa yibßaå teß sbßachnubßal. 9 A teß
sbßachlabßil teß caxa chiß, najat steel
teß, chequel teß dßa jun lugar ay dßa
snaåal yol templo chiß, jun ay dßa

sat elta jun lugar Yicåej Dios Yaji,
palta maå chequeloc teß dßa stiß. A
dßa jun lugar chiß ix canåej teß caxa
chiß. 10 A tas ayem dßa yol teß, aåej
chabß pachaå qßuen qßueen yacßnac-
canem viåaj Moisés dßa Horeb. A
dßa qßuen tzßibßabßilcanoch strato
Jehová sbßonac yedß choåabß Israel
ayic van scot ebß dßa yol bße ayic
yelnaccot ebß dßa Egipto.

11 Ix elta ebß sacerdote dßa jun
lugar ay dßa snaåal yol templo
chiß. Toxo ix sacbßitej sbßa ebß
smasanil, vachßchom manto cßoch
stzolal yoch ebß dßa yopisio. 12 Axo
masanil ebß levita acßbßiloch yic
sbßitani, aton viåaj Asaf, viåaj
Hemán, viåaj Jedutún, ebß yuninal
ebß viå yedß ebß scßabß yoc ebß viå,
liåjabßoch ebß viå dßa stojolal bßaj
sjavi cßu dßa stzßey altar dßa
yamaqßuil templo chiß. Nabßa lino
spichul ebß viå ayochi, yedßnac
platillo ebß viå, salterio yedß arpa.
Ay pax 120 ebß viå sacerdote
spußan qßuen trompeta.

13 Junåej ix aj spußan qßuen
trompeta chiß ebß viå smasanil.
Junåej ix aj sjaj ebß viå sbßitani,
yic syalan vachß lolonel ebß viå yuj
yacßan yuj diosal ebß viå dßa
Jehová. Yacbßan van sbßitan ebß viå
chiß, ix puchaj qßuen trompeta, ix
tziåji platillo yedß juntzaåxo yam-
cßabß yic bßit chiß. Sbßitan ebß viå
icha tic: Calec vachß lolonel dßa
Jehová, yujto te vachßåej, tzoå
xajanej dßa masanil tiempo, xchi
ebß. A dßa jun rato chiß ix bßudßjiel
yol templo chiß yuj jun asun.
14 Majxo yal-laj yoch ebß viå sacer-
dote yil yopisio, yujto ix bßudßjiel
yol templo chiß yuj stziquiquial
Jehová.
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,56

Ix och sqßuiåal templo

(1R 8.12p p p p p-66)

6 1 Ix yalan viåaj rey Salomón
icha tic:
Mamin Jehová, ix alaß to dßa
scal qßuicßalqßuinal ayach eqßui.a

2 Palta a in tic, ix in bßoqßue jun a
templo vachß yilji tic yic tzach
cajnaj dßa yool.
Aton dßa tic ol ach aj dßa
masanil tiempo, xchi viå rey
chiß dßa Dios.

3 Ix lajvi chiß ix meltzajbßat qßuelan
viå rey chiß bßaj ayecß masanil ebß
yetisraelal chiß, liåjabß qßue ebß
smasanil, ix yalan vachß lolonel viå dßa
yibßaå ebß. 4 Ix yalan viå icha tic:
Calec vachß lolonel dßa Jehová co
Diosal a oå israel oå tic, yujto ix
elcßoch bßaj yacßnaccan stiß dßa viåaj
David in mam, ayic yalannac icha tic:
5 Atax yic vicßannaquelta in choåabß
dßa Egipto, malaj junocxo choåabß ix
in siqßuel dßa scal yiåtilal Israel bßaj
sbßo junoc templo bßaj tzin aji, yic
tzßicßjichaaå in bßi. Malaj pax junoc
vinac ix in siqßueli yic scuchbßan in
choåabß Israel tic. 6 Palta a ticnaic jun,
ix in siqßuel choåabß Jerusalén, yic
vachß ataß ol bßinaj in bßi. Ix ach in sicß-
paxeli yic tzach och reyal dßa in
choåabß Israel tic, xchi Jehová dßa viå
in mam chiß. 7 A viåaj David in mam
chiß, snibßejnac viå sbßoqßue junoc
templo yic syicßanchaaå Jehová co
Diosal viå. 8 Palta yalnac Jehová dßa
viå: Te vachß tas tza na chiß, yujto tza
na a bßoqßue junoc in templo. 9 Maåoc
ach ol a bßoqßuei, palta a junoc uninal
ol bßoanqßueoc, xchi dßa viå.

10 Axo ticnaic jun, toxo ix elcßoch
bßaj yacßnac stiß Jehová chiß. Icha val
yutejnac yalan chiß, icha chiß ix aj
voch reyal dßa co choåabß tic
sqßuexuloc viå in mam chiß. Toxo ix
in bßoqßue jun stemplo Jehová co
Diosal. 11 Toxo pax ix vacßoch teß
scaxail strato Jehová sbßonac quedßoc
dßa yool, xchi viå.

12,13 Ay jun tecßnubß nabßa bronce
ix schec viåaj Salomón chiß bßojoc, a
dßa snaåal yamaqßuil templo chiß ay,
chabß metro yedß 25 centímetro ix aj
schaåil pacßaå. Axo schaaåil ix
ajqßuei, jun metro yedß 35 centímetro.
Ix qßue viå dßa yibßaå jun tecßnubß chiß
dßa yichaå altar yic Jehová,
qßuelanoch masanil ebß choåabß israel
chiß ix em cuman viå, ix yicßanchaaå
scßabß viå, ix lesalvi viå. 14 Ix yalan
viå icha tic: Mamin Jehová co Diosal
a oå israel oå tic, malaj junocxo Dios
dßa satchaaå yedß dßa sat luum tic
lajan edßoc, yujto tzaqßuelcßoch a
trato, tza chßoxan a vachßcßolal dßa
mach tzach cßanabßajan dßa smasanil
scßool. 15 Toxo ix aqßuelcßoch bßaj acß-
nac a tiß dßa viåaj David in mam. A
val ticnaic van yelcßochi. 16 Yuj chiß,
Mamin Jehová co Diosal, elocabßpax-
cßoch bßaj acßnac a tiß dßa viå a
checabß aj David chiß to ol ochåej yiå-
tilal viå reyal dßa choåabß Israel tic
tato tzach scßanabßajej ebß icha ajnac
ach scßanabßajan viå in mam chiß.
17 Yuj chiß, Mamin Jehová co Diosal,
elocabßcßoch bßaj acßnac a tiß dßa viå
in mam a checabß chiß.

18 Palta jun, ¿tom syal a cajnaj dßa
sat lum tic yedß ebß anima? Inatax
satchaaå, yelxo te nivan, palta max
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yabßlaj bßaj tzach aji, ocxom jabß tem-
plo ix in bßoqßue tic. 19 Palta jun
Mamin, cha abß in lesal ayic tzin tevi
dßayach a in a checabß in tic, ayic tzin
cßanan a vachßcßolal. 20 Maå iqßuel a
sat dßa jun templo tic dßa cßual yedß
dßacßvalil, aton dßa jun lugar to ix alaß
to ol ach bßinajåej. Yuj chiß abßval tas
svalaß. 21 Ayic tzin lesalvi dßayach
yedß pax ebß a choåabß Israel tic dßa
jun lugar tic, cha abß co lesal tic. Ato
dßa satchaaå bßaj cajan ach, tza mac-
lej abß co lesal chiß, tzacßval nivan-
cßolal co mul.

22 Qßuinaloc ay junoc mach tzßacß-
jioch dßa yibßaå to ix och smul dßa
junoc yetanimail, tzßicßchajcoti, tzul
yacßan stiß dßa yichaå altar dßa jun a
templo tic, 23 ato dßa satchaaå chiß,
tzabß tas syalaß, tza bßeycßolej dßa
stojolal, tzacßoch syaelal mach tzßoch
smul chiß icha syal smul tzßochi, tza
bßo pax yaj mach malaj smul.

24 Qßuinaloc tzoå acßji ganar a oå
a choåabß oå tic yuj ebß cajcßool,
yujto tzßoch co mul dßayach, tato sna
sbßa co cßool, scalan co bßa dßayach,
tzoå tevi dßayach dßa jun templo tic,
25 tzabßval co lesal dßa satchaaå chiß,
tzacßval nivancßolal co mul, tzoå acß
meltzaj dßa lum co luum acßnac dßa
ebß co mam quicham tic.

26 Qßuinaloc maåxo ol yacß åabß dßa
choåabß tic yuj co mul tzßoch dßayach,
tzacßanoch co yaelal. Palta tato tzoå
javi ul ach cacß bßinaj dßa lesal, qßuelan
oå cot dßa jun lugar tic snaan sbßa co
cßool dßa co chucal yuj jun yaelal chiß,
27 tzabßval dßa satchaaå chiß ayic tzoå
tevi dßayach. Tzacßval nivancßolal co
chucal, tza chßox jun a bßeybßal vachß
yic sco bßeybßalej. Slajvi chiß tzacßancot
åabß dßa yibßaå lum luum acßnac tic
dßayoå.

28 Qßuinaloc tzßem vejel, ma ilya
dßa co choåabß tic, ma stacji cavbßen
yuj cßacß, ma sjavi junoc syabßil cav-
bßen chiß, ma sjavi nocß cßulubß dßay,
ma junocxo macaå nocß cotac nocß
slajanel cavbßen chiß, ma jun, sjavi
oyan ebß ajcßol yacßan oval dßa junoc
choåabß dßa yol co macbßen tic, ma
yalåej tas yaelal tzoå icßani,
29,30 tzabßval co lesal ayic tzoå tevi
dßayach. Yalåej mach sna sbßa scßool
ayic syilani to ayoch dßa syaelal, tato
smojbßejcot scßabß dßayach dßa stojolal
jun templo tic, tzabßval tas syal chiß
dßa satchaaå, tzacßval spac dßa junjun
icha sbßeybßal, yujto a ach tic ojtac
val tas ay dßa co pensar yedß tas sco
na junjun oå. 31 Tato icha chiß, ol yal
sbßa masanil a choåabß dßayach, ol
ach co cßanabßajani yacbßan pitzan oå
dßa sat jun luum acßnac tic dßa ebß co
mam quicham.

32 Qßuinaloc ay junoc anima chßoc
choåabßil scot dßa junoc lugar najat
yic scajnaj dßa co cal a oå a choåabß
oå tic yujto te nivan a bßinaji, te
nivan a poder, tato slesalvi dßayach
dßa stojolal jun a templo tic, 33 tzabß-
val tas syal chiß dßa satchaaå bßaj
ayach, tzacß masanil tas scßan chiß
dßayach, yic vachß tzach yojtaquejel
masanil nación dßa yolyibßaåqßuinal
tic, yic vachß tzach scßanabßajej ebß
icha tzach co cßanabßajej a oå a
choåabß Israel oå tic. Icha chiß ol aj
yojtacanel ebß to a jun templo ix in
bßoqßue tic, ic yaji.

34 Qßuinaloc yalåej bßaj tzoå a
checbßat a oå a choåabß oå tic cacß
oval yedß ebß ajcßool, tato tzoå
lesalvi dßayach dßa stojolal jun
choåabß ix a sicßcanel tic, bßaj ay jun
templo ix in bßoqßue tic, 35 tzabßval
dßa satchaaå chiß ayic tzoå tevi
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dßayach, tzach och quedßoc yic scacß
ganar.

36 Qßuinaloc tzßoch co mul
dßayach, (yujto malaj junoc anima
max och smul) scot yoval a cßol
dßayoå, yuj chiß tzoå acßoch dßa yol
scßabß ebß ajcßool, tzoå yicßanbßat ebß
dßa chßoc choåabßil najat, ma lacßan.
37 Tato sna sbßa co cßool dßa jun
choåabß bßaj ayoåecß chiß, tzach co
naanxicoti, tzoå tevi dßayach, sco
chaan co mulej dßayach, tzabßval co
lesal. 38 Tato yedß smasanil co cßool
yedß smasanil co pensar tzach co
naxicoti, ayic ayoå ecß dßa jun
choåabß bßaj icßbßiloåbßat chiß, tzoå
lesalvicot dßa stojolal jun lum acßnac
tic dßa ebß co mam quicham yedß jun
choåabß sicßbßilel uuj tic yedß dßa
stojolal jun templo ix in bßo tic,
39 tato icha chiß, ato dßa satchaaå bßaj
ayach eqßui, tzabßval co lesal, tzach
och quedßoc yic tzoå meltzajxi, tzacß-
val nivancßolal co mul tzßoch chiß
dßayach.

40 Ach in Diosal, tza maclej val abß
lesal tzßochåej dßayach dßa jun lugar
tic.

41 Ach Jehová co Diosal, canaååej
cajan dßa jun lugar tic yedß scaxail
schßoxanel a poder. Mamin, colåej ebß
sacerdote tzach acßan servil, axo ebß
icoß, tzalajocabß ebß yuj a vachßcßolal.
42 Maå in a patiquejel a in rey in ix
in a sicßcanel tic. Nacot bßaj a xajanej-
nac viåaj David a checabß, xchi viåaj
rey Salomón chiß dßa Jehová.,67

7 1 Ayic ix lajvi slesalvi viåaj rey
Salomón chiß, ix cot cßacß dßa sat-

chaaå, ix tzßabßat jun silabß såusjitzßa
smasanil yedß juntzaåxo silabß, ix
bßudßjiel yol templo chiß yuj
stziquiquial Jehová. 2 Yuj chiß majxo
yal-laj yoch ebß sacerdote dßa yool

chiß. 3 Ayic ix yilan jun cßacß chiß
masanil ebß israel yedß stziquiquial
Jehová ix emul dßa yibßaå jun templo
chiß, ix em cumnaj ebß masanto ix
emcßoch snaåal sat ebß dßa sat luum,
ix lesalvi ebß, ix yacßan yuj diosal ebß
dßa Jehová. Ix yalan ebß icha tic:
Yelxo te vachß Dios, yujto tzoå
xajanej dßa masanil tiempo, xchi ebß.

4 Ayic ix lajvi juntzaå chiß, ix
yacßan silabß viåaj rey Salomón yedß
ebß choåabß chiß dßa Jehová. 5 Ix yacß
22 mil nocß vacax ebß yedß 120 mil
nocß calnel silabßil.

Icha chiß ix aj yacßancanoch jun
templo chiß ebß dßa yol scßabß Dios.

6 Liåanqßue masanil ebß israel chiß,
axo ebß sacerdote ayecß ebß dßa yedßtal
bßaj ix cani, spußan qßuen strompeta
ebß. Axo ebß levita qßuelcßumbßa yaj
ebß yedß ebß sacerdote chiß, van
sbßitan ebß yedß juntzaå yamcßabß
bßobßilcan yuj viåaj rey David yic
tzßoch ejmelal dßa Jehová. Van sbßitan
ebß icha tic: A Jehová, ayåej svachß-
cßolal dßa masanil tiempo, xchi ebß.

7 Ix yacßanpaxoch yopisio snaåal
amacß viåaj Salomón chiß, aton jun ay
dßa yichaå stemplo Jehová chiß, yic
ataß såusjitzßa silabß yedß xepual nocß
silabß yic juncßolal yedß Dios, yujto a
jun altar nabßa bronce ix schec viå
bßojoc, max yabßlaj yic sqßue nocß
silabß chiß dßa yibßaå yedß ofrenda dßa
tas svaji yedß xepual nocß nocß chiß.

8 A dßa jun tiempoal chiß, a viåaj
Salomón yedß ebß yetisraelal ix
yacßoch qßuiå chinama ebß dßa uqueß
cßual. Te nivan sbßisul ebß, ix cotåej
ebß bßaj tzßochcßoch bße dßa Hamat dßa
norte, masanto dßa aß elumaß yic
Egipto dßa sur. 9 Uqueß cßual ix
yacßoch sqßuiåal jun altar chiß ebß, axo
dßa junxo uqueß cßual, ix yacßanoch
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qßuiå chinama chiß ebß. Axo dßa jun
slajvubß cßual chiß ix yacßanoch jun
nivan qßuiå ebß. 10 A dßa 23 yoch
yuquil uj chiß, ix spuclan sbßa viåaj
rey Salomón chiß yedß masanil anima
ayecß chiß. Ix lajvi chiß ix paxcan ebß
dßa spat dßa tzalajcßolal. Ix te tzalaj
ebß yuj jantac tas vachß acßbßil yuj
Jehová dßa viåaj David, dßa viåaj
Salomón chiß yedß dßa masanil
choåabß Israel.

Ix sbßo strato Dios yedß viåaj Salomón

(1R 9.1p p p p p-9)

11 Ayic toxo ix bßoel stemplo
Jehová yuj viåaj rey Salomón chiß
yedß spalacio viå yedß masanil tastac
ix snaß viå to sbßochaji, 12 ix schßoxan
sbßa Jehová dßa viå dßacßvalil, ix
yalan dßa viå icha tic: Ix vabß val a
lesal, ix in sicßanpaxel jun lugar tic
vicoc yic tzßoch in cajnubßoc bßaj stzßa
silabß dßayin. 13 Yuj chiß, qßuinaloc
svacßcot cßacß, maxtzac yacß åabß, ma
svacßcot nocß cßulubß scßuxanbßat
avbßen, ma svacßcot junoc ilya dßa
eyibßaå a ex in choåabß ex tic, 14 tato
a ex ojtacabßil to vic ex, tzex lesalvi
dßayin, slajvi chiß tzeyactancan e chuc
bßeybßal chiß, tato icha chiß, svabß e
lesal chiß dßa satchaaå, svacßan nivan-
cßolal e mul, svacßanxi tastac ay dßa e
choåabß chiß. 15 A ticnaic yedß yic ol
bßeyåejbßatoc, ol vabßåej lesal ol och
dßayin dßa jun templo tic, 16 yujto
toxo ix in sicßcaneli yic tzßochcan
vicoc. Ol in ajåej cajan dßay, ol in
taåvej. 17 A ticnaic jun, tato vachßåej
ol utej a bßa dßayin icha val yutejnac
sbßa viå a mam, tato ol a cßanabßajej
in checnabßil yedß masanil tas ix val
dßayach, 18 ol vacßåejelcßoch opisio
tic, icha val in trato in bßonac yedß
viå a mam chiß, ayic valannac to ol

ochåej yiåtilal viå reyal dßa choåabß
Israel tic. 19 Palta tato a ex tic ol
eyiqßuel e bßa dßayin, maå ol e
cßanabßajej in cßaybßubßal yedß in
checnabßil ix vacß dßayex, axo dßa jun-
tzaå comon dios bßaj ol eyaqßuem e
bßa, ol ex och pax ejmelal dßay, 20 ol
ex viqßuel dßa sat lum luum vacßnac
tic dßayex. A jun templo ix ochcan
vicoc tic, ol vicßcanel dßa vichaå, ol
vacßan bßuchjoc yuj masanil nación.
21 A jun templo maåxo jantacoc
svachßil yilji tic, toxoåej ol qßuecan
bßulan spojelal. Masanil mach ol ecß
dßa stzßey, ol te sat scßol ebß yilani, ol
scßanbßan ebß, ¿tas yuj icha tic ix
yutej jun choåabß tic Jehová yedß jun
templo tic? xcham ebß. 22 Axo ol aj
yalji dßa ebß: Icha tic ix aji yujto ix
yactejcan Jehová sDiosal smam
yicham ebß, aton Dios icßjinaquelta
ebß dßa Egipto, axo juntzaå comon
dios bßaj ix yaqßuem sbßa ebß. Yuj val
chiß ix yacßcot jun nivan yaelal tic dßa
yibßaå ebß, xcham ebß, xchi Jehová
dßa viåaj Salomón chiß.,78

Juntzaåxo tastac ix sbßo

viåaj rey Salomón

(1R 9.10p p p p p-28)

8 1 A viåaj rey Salomón chiß, 20
abßil ix yacß viå sbßoanqßue

spalacio yedß stemplo Jehová. 2 Ix
lajvi chiß ix sbßoanxiqßue juntzaå
choåabß viå, aton juntzaå ix yacß-
xican viåaj rey Hiram dßa viå, ix
yacßan cajnaj ebß israel viå dßay.

3 Ix lajvi chi, ix bßat viåaj Salomón
chiß yacß oval dßa choåabß Hamat dßa
yol yic Soba, ix yacßan ganar viå. 4 Ix
sbßoanxiqßue choåabß Tadmor viå, jun
ay dßa taquiå luum yedß juntzaå
choåabß dßa yol yic Hamat bßaj smol-
chaj masanil tas svaji. 5 Aåejtonaß ix
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sbßoxiqßue choåabß Bet-horón viå, jun
ay dßa yibßaåqßuei yedß Bet-horón ay
dßa yalaåemta. A juntzaå choåabß
chiß, ayoch smuroal yedß spuertail.
Aypaxoch cßatan qßuen qßueen syam-
nubßaloc spuertail chiß. 6 Ix sbßoan-
xiqßue choåabß Baalat viå yedß
juntzaåxo choåabß bßaj smolchaj
masanil tas svaji. Ix sbßoanpax jun-
tzaå yedßtal carruaje viå yic oval yedß
bßaj tzßaj nocß chej yic oval yedß
masanil tas snibßej viå ix sbßo dßa
Jerusalén chiß, dßa Líbano yedß dßa
masanil yol smacbßen. 7,8 Ay pax jun-
tzaå yiåtilal ebß anima maå sat-
bßiloquel yuj ebß israel aycan cajan
dßa scal ebß, aton ebß heteo, ebß amo-
rreo, ebß heveo, ebß ferezeo yedß ebß
jebuseo. A ebß chiß maå israeloc ebß.
Ix acßjicanoch ebß dßa munlajel yuj
viåaj Salomón chiß. 9 Palta malaj
junoc ebß yetisraelal viå ix yacß pural
yacßanoch dßa munlajel chiß. Ix
yacßoch ebß viå dßa soldadoal, dßa sat
yajalil ebß viå soldado, dßa yajalil dßa
ebß ayoch dßa carruaje yic oval yedß
dßa ebß viå soldado sqßue dßa yibßaå
chej. Ataß ix yacßoch ebß yetisraelal
viå chiß. 10 Axo ebß sat yajal tzßilan
ebß smunlaj chiß, 250 ebß.

11 A viåaj Salomón chiß, ix yiqßuel
ix yisil viå sreyal Egipto viå bßaj
cajan dßa schoåabß viåaj David, ix
yicßanbßat ix viå dßa junxo palacio ix
sbßo viå yicoc ix, yujto ix snaß viå to
maå smojoc scajnaj ix bßaj ecßnac
sdespacho viåaj rey David, yujto ataß
ecßnac teß scaxail strato Jehová, te
nivan yelcßoch jun lugar chiß. 12 Ix
yacß åusjoctzßa silabß viåaj rey
Salomón dßa Jehová dßa yibßaå altar
ix sbßoqßue dßa yichaå templo chiß.
13 Aton dßa juntzaå cßual albßilcan yuj
viåaj Moisés dßa ley to tzßacßji silabß

chiß, ataß ix yacß åusjoctzßa juntzaå
silabß chiß viå: Aton dßa scßual icßoj ip,
dßa qßuiå yic tzßalji qßuen uj yedß pax
dßa oxeß nivac qßuiå tzßoch dßa yol
abßil: Aton qßuiå yic ixim pan malaj
yich, qßuiå ayic slajvi smolji sat
avbßen yedß qßuiå yic chinama.

14 Ix yacßanpaxoch ebß sacerdote
viå yedß ebß levita dßa munlajel dßa
templo dßa stzolal. Ix acßjioch ebß dßa
yopisio chiß, icha yajcan yalan viåaj
David smam viå. Ay juntzaå ebß
levita yopisio sbßitan dßa Jehová, scol-
vaj ebß yedß ebß sacerdote dßa junjun
cßu. Ay pax juntzaåxo ebß staåvan
spuertail templo chiß 15 yedß bßaj
smolbßaj tastac yic templo. Yuj chiß
malaj val jabßoc ix sqßuex viå tastac
tzßaj smunlaj ebß sacerdote yedß ebß
levita icha yajcan yuj viåaj David
chiß. 16 Masanil munlajel nabßil yuj
viåaj rey Salomón chiß, yictax ix em
yich stemplo Jehová masanto ix bßo-
eli, vachß ix aj yicßan sbßa smasanil.

17 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj
Salomón chiß dßa Ezión-geber yedß dßa
Elat, dßa stitac aß Chacchac Mar, dßa
yol yic Edom. 18 Ix yacßcot juntzaå
teß barco viåaj Hiram yedß ebß smun-
lajtaxon dßa teß barco chiß. A ebß viå
chiß, yojtac ebß viå yecß dßa yibßaå aß
mar. Ix xidßecß ebß viå yedß ebß
schecabß viåaj Salomón chiß dßa Ofir.
Quenxoåej maå 320 quintaloc qßuen
oro ix javi yuj ebß dßa viåaj Salomón
chiß.,89

Ix ulecß ix sreinail Sabá yil

viåaj Salomón

(1R 10.1p p p p p-13)

9 1 A ix sreinail Sabá, ix yabß
specal ix to a viåaj rey Salomón,

te nivan yelcßoch viå, yuj chiß ix javi ix
dßa Jerusalén yic tzul scßanbßan

671 2 CRÓNICAS 8, 9

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



juntzaå lolonel ix te ajaltac snachajeli,
yic syil ix tato yel te jelan viåaj
Salomón chiß. Nivan ebß schecabß ix
yedßnac, nivan nocß camello cuchjinac
perfume, nivan qßuen oro yedß qßuen
qßueen te vachß yilji yedßnac ix. Ayic ix
javi ix yil viåaj rey Salomón chiß, ix
scßanbßan ix dßa viå masanil tas nabßil
yuuj. 2 Axo ix spacan masanil tas ix
scßanbßej ix chiß viå, malaj junoc tas ix
scßanbßej ix chiß maj yal spacan viå.
3 Ayic ix yilan ix reina chiß jantac
sjelanil viåaj Salomón chiß yedß
spalacio viå bßobßil yuuj, 4 yedß tastac
sva viå dßa sat smexa yedß bßaj ay ebß
ay yopisio yedß viå yedß juntzaåxo ebß
schecabß viå yedß spichul ebß, te
chßocxo pax yilji spichul ebß tzßacßan
svino viå rey chiß yedß juntzaå silabß
såusjitzßa dßa stemplo Jehová, ix te sat
scßool ix yilan masanil juntzaå chiß.
5 Ix yalan ix dßa viå rey chiß icha tic: A
tas ix vabß dßa in choåabß yuj jantac tas
ix a bßoßo yedß jantac a jelanil sbßinaji,
yel ton val. 6 Ayic ix vabßan chiß, maj
vacßochlaj dßa in cßol tastac tzßalchaj
chiß, palta axo ticnaic jun, svil val yedß
yol in sat. Max qßuecßochlaj naåal jun-
tzaå svil tic ix alji vabßi, yujto a a
jelanil tic, yelxo val ecßto dßa yichaå
tas ix vabß chiß. 7 Te vachß yic ebß
tzach acßan servil, te vachß yic ebß
ayåejecß edßoc, syabßan a jelanil ebß.
8 Alchajocabß vachß lolonel dßa Jehová
a Diosal, ste tzalaj edßoc, yuj chiß ix
ach yacßoch reyal yic tza chßoxan
yajalil. Te xajan choåabß Israel tic yuj
a Diosal chiß, yujto snibßej to ayåej ecß
jun choåabß tic dßa masanil tiempo,
yuj chiß ach yacßoch sreyaloc, yic
tzacßan reyal dßa svachßilal yedß dßa
stojolal, xchi ix reina chiß.

9 Ix lajvi chiß ix yacßan 100 quintal
qßuen oro ix dßa viå yedß jantac

perfume yedß qßuen qßueen te vachß
yilji. Malaj juneloc nivan perfume
chiß ix javi dßa Israel icha ix siej ix
sreinail Sabá chiß dßa viåaj rey
Salomón chiß.

10 Aåejaß pax ebß viå vinac smun-
laj dßa viåaj Hiram yedß ebß viå smun-
laj dßa viåaj Salomón chiß, ix xidßecß
ebß viå yicßcot qßuen oro dßa Ofir, ix
yicßanpaxcot teß sándalo ebß viå yedß
qßuen qßueen te vachß yilji. 11 A yedß
teß sándalo chiß ix schec viå rey chiß
bßojoc sbßeal stemplo Jehová yedß
spalacio viå bßachquiltac sqßuei yedß
stitac. A yedß teß chiß ix sbßopax teß
arpa viå yedß salterio yic scßan ebß
tzßacßan juntzaå yamcßabß chiß. Malaj
bßaj tzßilchaj teß lajan yedß teß chiß dßa
yol smacbßen Judá. 12 Ix el dßa scßol
viå rey chiß yacßan masanil tas ix
scßan ix sreinail Sabá chiß. Chßoc pax
yaj tas toxo ix yacß viå sqßuexuloc tas-
tac ix yicßcot ix. Ix lajvi chiß, ix pax ix
dßa schoåabß chiß yedß masanil ebß
ajun yedß ix.

A sbßeyumal viåaj Salomón

yedß snivanil yelcßochi

(1R 10.14p p p p p-29; 2Cr 1.14p p p p p-17)

13 A qßuen oro schaß viåaj Salomón
dßa junjun abßil, 500 quintal qßueen.
14 Chßoc pax yaj qßuen syacß ebß choå-
vajum yedß pax qßuen oro, qßuen plata
syacß ebß sreyal Arabia yedß ebß ayoch
dßa yopisio dßa junjun macaå smacbßen
Israel. 15 Ix schec viå bßochaj 200
nivac maclabß jul-labß, ayoch qßuen oro
dßay, ay am lajchaveoc libra qßuen oro
ayoch dßa junjun. 16 Ix lajvi chiß, ix
schecanpax viå bßojoc 300 xo yunetac
maclabß jul-labß chiß. Ay am vaqueoc
libra qßuen oro ix och dßa junjun. Axo
dßa jun nivan pat scuchan Te teß yic
Líbano ix yacßcan viå. 17 Ix
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schecanpax viå bßojoc jun scßojnubß
dßa sdespacho, ix acßjioch qßuen oro te
vachß dßay, ix acßjipaxoch marfil yel-
vanubßoc. 18 A jun cßojnubß chiß, vac
tzol sqßue sbßachquiltaquil scßoochal.
Aypaxem qßuen oro bßaj tzßem bßachan
yoc viå rey chiß, yaman yaj yedß jun
cßojnubß chiß. Ayqßue scßabß jun cßoj-
nubß chiß dßa junjun stzßeytac. Bßobßil-
paxoch yechel junjun nocß choj dßa
junjun scßabß chiß. 19 Ay pax laj-
chavexo yechel nocß choj chiß, junjun
aycan dßa såitac junjun sbßachquil-
taquil chiß. Malaj junocxo rey bßoan-
nac yic icha yic viå chiß. 20 Masanil
scopa viå rey chiß, nabßa oro yedß
masanil yamcßabß ay dßa jun nivan pat
scuch Te teß yic Líbano. Malaj junoc
yamcßabß chiß plata, yujto a dßa stiem-
poal viå rey chiß, a qßuen plata chiß
malaj yelcßoch qßueen. 21 A ebß
schecabß viå rey chiß, sbßat ebß yedß ebß
schecabß viåaj Hiram yedß juntzaå
nivac barco icha teß sbßat dßa Tarsis.
Oxeß abßil sbßatcan ebß yic sbßat yicßan-
cot qßuen oro ebß, qßuen plata, marfil,
nocß chabßin yedß nocß pavo real.

22 A viåaj rey Salomón chiß, ecßbßal
sbßeyumal viå yedß pax sjelanil viå dßa
yichaå masanil ebß rey dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. 23 Masanil ebß viå rey chiß,
ix javi ebß viå dßa viå yic tzul yilan ebß
viå, ma tzul yabßan ebß viå jantac
sjelanil viå ix acßji yuj Dios. 24 Masanil
ebß chiß ix yicßcot silabß ebß dßa viå dßa
junjun abßil: Aton qßuen plata, qßuen
oro, pichul, yamcßabß yic oval, perfume,
nocß chej yedß nocß mula.

Ix sman carruaje viåaj Salomón

yedß nocß chej

(1R 10.26p p p p p-29; 2Cr 1.14p p p p p-17)

25 Ay 4 mil spatil nocß chej yedß
carruaje yic viåaj rey Salomón chiß

yedß 12 mil nocß chej scuchan ebß sol-
dado. Ay carruaje yedß nocß chej ayecß
yedß ebß staåvumal viå rey dßa
Jerusalén, ay pax ayecß dßa juntzaåxo
choåabß. 26 Ix yacß reyal viå dßa
yibßaå juntzaåxo ebß viå rey scotåej
dßa aß Éufrates, masanto scßoch dßa
yol yic ebß filisteo, scßoch dßa
smojonal Egipto. 27 A dßa Jerusalén
chiß, a qßuen plata icha comon qßueen
ix aj qßueen yuj viå rey chiß. Axo teß
cßuteß, lajan ix aj teß icha teß caltac-
teßal higo dßa yichtac vitz. 28 A nocß
schej viå rey chiß, a dßa Egipto scot
nocß yedß dßa juntzaåxo nación.

A schamel viåaj rey Salomón

(1R 11.41p p p p p-43)

29 A jantacto yabßixal viåaj rey
Salomón chiß, ayic ix el yich masanto
slajvubß, tzßibßabßilcan dßa chßaå yuum
viåaj Natán schecabß Dios yedß dßa
chßaå yic viåaj Ahías schecabß Dios aj
Silo yedß dßa chßaå bßaj tzßibßabßilcan
tas ix chßoxji yil viå schecabß Dios
scuch Iddo yic tzßalji yuj viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat. 30 A
viåaj Salomón chiß, 40 abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén dßa yibßaå
choåabß Israel, 31 axo yic ix cham
viå, ix mucchaj viå dßa schoåabß viåaj
David smam viå. Ix lajvi chiß axo
viåaj Roboam yuninal viå ix ochcan
reyal sqßuexuloc.,910

Spojnac sbßa choåabß Israel

(1R 12.1p p p p p-24)

10 1 Ix bßat viåaj Roboam dßa
choåabß Siquem, yujto ataß ix

smolbßej sbßa ebß yetisraelal viå, yic
tzßacßjicanoch viå reyal yuj ebß. 2 Ix
cßoch specal jun tic dßa viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat dßa
Egipto, yuj chiß ix paxta viå, yujto
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ataß cßochnaccan viå ayic yelnac viå
elelal dßa viåaj Salomón. 3 Ix avtajcot
viåaj Jeroboam chiß yuj ebß yetisra-
elal. Ayic ix javi viå, ix bßat viå yedß
ebß yic sbßat lolon ebß yedß viåaj
Roboam chiß. Ix yalan ebß dßa viå icha
tic:

4
—A viå a mam, yelxo te ya mun-

lajel ayoch yuj viå dßa quibßaå. Axo
ticnaic jun, iqßuel jabßoc munlajel ya
ayoch dßa quibßaå tic, ol cacßåejoch
co bßa dßa yalaå a mandar, xchi ebß.

5 Ix tacßvi viåaj Roboam chiß dßa
ebß:

—Ato chabßej tzul in eyilxi, sval
dßayex tas tzßaji, xchi viå dßa ebß.

Yuj chiß ix pax ebß anima chiß
smasanil. 6 Ix lajvi chiß ix scßanbßan
viåaj rey Roboam chiß dßa ebß viå
yichamtac vinaquil choåabß, aton ebß
viå munlajnac yedß viåaj Salomón
smam viå icha tic:

—¿Tas junoc pensar tzeyacß
dßayin? ¿Tas svutej tacßvoc in bßa dßa
juntzaå anima tic? xchi viå.

7 Ix yalan ebß viå dßa viå icha tic:
—Tato vachßåej ol utej a bßa dßa

ebß anima tic, ol a cßanabßajan a bßoan
tas snibßej ebß chiß, tato vachß pax ol
utoc a tacßvi dßa ebß, ol yacßåejoch
sbßa ebß dßa yalaå a mandar dßa
masanil tiempo, xchi ebß viå.

8 Palta maj schalaj yabß viå tas ix
yal ebß viå ichamtac vinac chiß. Axo
dßa juntzaå ebß viå quelemtac junåej
qßuibßnac viå yedßoc, ataß ix scßanbßej
pax spensar viå chiß, aton ebß viå
ayoch dßa opisio yedß viå. 9 Ix scßan-
bßan viå dßa ebß viå icha tic:

—¿Tas junoc pensar tzeyacß dßayin
a ex tic? ¿Tas svutej tacßvoc in bßa dßa
juntzaå anima tic? Snibßej ebß sviqßuel
jabßoc munlajel aycanoch dßa yibßaå
ebß yuj viå in mam, xchi viå.

10 Ix tacßvi juntzaå ebß viå quelem-
tac vinac chiß icha tic:

—A ebß tzßalan chiß to tziqßuel
jabßoc munlajel aycanoch dßa yibßaå
ebß yuj viå a mam chiß, al dßa ebß icha
tic: Tato ya munlajel bßaj ayex och
yuj viå in mam chiß, a inxo pax tic,
ecßalto syail bßaj ol ex vacßochi.
11 Tato al ix yutej eyicatz viå in mam
chiß, a inxo pax tic, ecßalto yalil ol
vutej eyicatz chiß. Tato aåej nocß
tzßuum ix yacßlabßej viå in mam chiß
ex smacßani, a inxo tic, a nocß tzßum
ayoch qßueen dßa såiß ol vacßlabßej
dßayex, xa chi dßa ebß, xchi ebß viå.

12 Axo dßa schabßjial chiß, ix jax
viåaj Jeroboam yedß masanil ebß
anima chiß dßa viåaj rey Roboam chiß,
icha ix aj yalan viå dßa ebß. 13 Palta
te chuc ix yutej viå spacan dßa ebß.
Maj scßanabßajej viå tas ix yal ebß viå
yichamtac vinaquil choåabß chiß. 14 A
tas ix yal ebß viå quelemtac vinac
chiß, a ix yal viå dßa ebß icha tic: Tato
al ix yutej eyicatz viå in mam chiß, a
inxo tic, ecßalto ol vutej yalil eyicatz
chiß. Tato aåej nocß tzßum ix yacßlabßej
viå ex smacßani, a inxo pax tic, a nocß
tzßuum ayoch qßueen dßa såiß ol vacß-
labßej dßayex, xchi viå. 15 Maj schalaj
yabß viå rey chiß tas ix yal ebß anima
chiß, yujto a Jehová ix acßan scßulej
viå yic vachß tzßelcßoch tas ix schec
yal viåaj Ahías aj Silo dßa viåaj
Jeroboam yuninal viåaj Nabat.
16 Ayic ix yilan masanil ebß anima
chiß to maj scha yabß viå rey chiß, ix
yalan ebß icha tic:

Maåxalaj calan quic dßa yiåtilal
viåaj David yuninal viåaj Isaí.
Chßoc yiåtil ebß, chßoc pax quiå-
tilal.
Ex quetisraelal, coå paxec dßa
co pat junjun oå. Olxo yil sbßa
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ebß yiåtilal viåaj David tic, xchi
ebß.

A dßa jun rato chiß ix laj pax ebß dßa
spat. 17,19 Ix lajvi chiß, ix checjibßat
viåaj Adoram yuj viåaj Roboam dßa
ebß israel ix paxcan chiß. A viåaj
Adoram chiß ay yopisio yilan ebß acß-
bßil pural smunlaji. Ayic ix cßoch viå
dßa ebß ix paxcan chiß, ix julqßuenaj-
cham viå yuj ebß. Yuj chiß ix qßue
viåaj Roboam chiß dßa yol scarruaje,
ix cot viå elelal, ix javi viå dßa
Jerusalén. Icha chiß ix aj yelcan ebß
israel chiß dßa yol scßabß ebß yiåtilal
viåaj David. Axoåej juntzaåxo ebß
cajan dßa juntzaå choåabß dßa yol yic
Judá bßaj ix yacß reyal viå.,1011

11 1 Ayic ix javi viåaj Roboam
chiß dßa Jerusalén, ix smol-

bßan 180 mil soldado viå, ebß sicß-
bßilel dßa scal ebß yiåtilal Judá yedß
dßa scal ebß yiåtilal Benjamín, yic
sbßat ebß yacß oval dßa juntzaåxo ebß
yetisraelal chiß, yic tzßochxican ebß
dßa yol scßabß viå junelxo. 2 Palta ix
yal Jehová dßa viåaj Semaías schecabß
icha tic: 3 Al dßa viåaj Roboam
yuninal viåaj Salomón sreyal Judá
chiß, yedß dßa masanil ebß israel cajan
dßa yol yic Judá chiß yedß dßa ebß yic
Benjamín 4 to a in sval icha tic: Maå
eyacß oval yedß ebß eyetisraelal chiß.
Meltzajaåec dßa e pat e masanil, yujto
a in ix vaqßuelcßoch jun tic, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

Ayic ix yabßan ebß tas ix yal Jehová
chiß, ix pax ebß dßa spat junjun, majxo
bßatlaj ebß yacß oval yedß viåaj
Jeroboam, viå ix och sreyaloc ebß ix
pax chiß.

5,10 Ix canåej viåaj Roboam chiß
dßa Jerusalén, ix svachß bßoan
smuroal juntzaå choåabß viå, juntzaå
ay dßa yol smacbßen Judá yedß

Benjamín: Aton Belén, Etam, Tecoa,
Bet-sur, Soco, Adulam, Gat, Maresa,
Zif, Adoraim, Laquis, Azeca, Zora,
Ajalón yedß Hebrón. 11 Vachß ix aj
sbßochajoch smuroal juntzaå choåabß
chiß, ix yacßanoch ebß yajalil soldado
viå staåvej. Nivan ixim trigo, aceite
yedß vino ix molchaj dßa juntzaå
choåabß chiß. 12 Ix yacßanpaxcan
smaclabß jul-labß viå yedß qßuen lanza
dßa juntzaå choåabß chiß, yic syal
scolan sbßa dßa oval. Icha chiß ix aj
yochcan yopisio viåaj Roboam chiß
dßa yol yic Judá yedß dßa yol yic
Benjamín.

13 A ebß sacerdote yedß ebß levita,
ix cot ebß dßa yol smacbßen Israel, yic
syacßanoch sbßa ebß yedß viåaj
Roboam chiß. 14 A ebß levita chiß, ix
yactejcan schoåabß ebß yedß lum bßaj
sva nocß smolbßetzal nocß ebß, ix javi
ebß dßa Jerusalén yedß dßa juntzaåxo
choåabß dßa yol yic Judá yic scajnaj
ebß taß, yujto a viåaj Jeroboam yedß
ebß tzacßanto ochnac reyal yuj viå ix
pechanel ebß dßa yopisio yacßan servil
Jehová. 15 A viåaj Jeroboam chiß, ix
yacßoch ebß comon anima viå sacer-
doteal yacßan servil comon dios, yic
tzßoch ebß ejmelal dßa juntzaå lugar
chaaå, dßa ebß enemigo yedß dßa jun-
tzaå yechel vacax ix schec viå bßojoc.
16 Axo ebß ay dßa junjun yiåtilal ebß
israel to ayoch spensar yoch ejmelal
dßa Jehová Dios, ix cot tzacßan ebß
yedß ebß sacerdote yic Jehová chiß
yedß ebß levita pax chiß. Ix javi ebß dßa
Jerusalén chiß, yic vachß syal yacßan
silabß ebß dßa Jehová sDiosal ebß yedß
smam yicham. 17 Yuj chiß ix tecßcßaj
yopisio viåaj Roboam chiß dßa smac-
bßen Judá dßa oxeß abßil, yujto aåej
oxeß abßil chiß ix sbßeybßalej sbßeybßal
viåaj David yedß viåaj Salomón viå.
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18 A viåaj Roboam chiß, ix yicß ix
Mahalat viå yisil viåaj Jerimot
yuninal viåaj David, a ix snun ix,
aton ix Abihail yisil viåaj Eliab,
yixchiquin viåaj Isaí. 19 A ebß yuninal
viåaj Roboam yedß ix Mahalat chiß,
aton viåaj Jeús, viåaj Semarías yedß
viåaj Zaham. 20 Ix yicßanpax ix
Maaca viå, ix yisil viåaj Absalón. A
ebß yuninal viå yedß ix, aton viåaj
Abías, viåaj Atai, viåaj Ziza yedß
viåaj Selomit. 21 A viåaj Roboam
chiß, 18 ebß ix yetbßeyum viå yedß 60
ebß ix schabßil yetbßeyum viå. 28
yuninal viå yedß 60 ebß ix yisil. A ix
Maaca chiß, te xajan ix yuj viå dßa
yichaå juntzaåxo ebß ix chiß.

22 Ix snibßej viå to a viåaj Abiam
yuneß ix Maaca chiß ix ochcan reyal
sqßuexuloc, yuj chiß ix yacßoch viå viå
yajalil dßa scal juntzaåxo ebß yuninal.
23 Vachß ix yutej viå snaani, yuj chiß
ix spucbßat ebß yuninal viå chiß dßa
juntzaå choåabß ayoch smuroal dßa
yol yic Judá chiß yedß dßa yol yic Ben-
jamín. Tzijtum tas ix yacß viå sva ebß,
tzijtum pax ebß ix yetbßeyum ebß viå
ix yacßoch viå.,1112

Ix acßji ganar Judá yuj viåaj Sisac

(1R 14.21p p p p p-31)

12 1 Ayic toxo ix tecßcßaj yopisio
viåaj Roboam chiß snaani, ix

yactancan viå scßanabßajan scßay-
bßubßal Jehová yedß masanil ebß yet-
choåabß. 2 Yujto pit ix yutej sbßa ebß
dßa Jehová chiß, yuj chiß ayic oyeß
abßilxo yoch viåaj Roboam chiß reyal,
ix javi viåaj Sisac sreyal Egipto yacß
oval dßa Jerusalén. 3 Ix javi viå yedß
mil 200 carruaje yic oval yedß pax 60
mil soldado ayqßue dßa yibßaå chej
yedß pax jantac ebß viå soldado,
maåxo bßischajbßenoc ebß viå. A ebß aj

Libia, ebß aj Suca yedß ebß aj Etiopía
ix cot yedß ebß aj Egipto chiß. 4 Ix acßji
ganar juntzaå choåabß ayoch smuroal
dßa Judá yuj ebß masanto ix javi ebß
dßa Jerusalén.

5 Yuj chiß ix cßoch viå schecabß
Dios scuchan Semaías dßa yichaå
viåaj Roboam chiß yedß dßa ebß ayoch
yajalil dßa smacbßen Judá. Molanecß
ebß dßa Jerusalén chiß yuj xivelal dßa
viåaj Sisac chiß. Ix yalan viå dßa ebß
icha tic:

—Icha tic ix aj yalan Jehová: Yujto
ix in eyactejcani, yuj chiß toxo ix ex
vactejcan dßa yol scßabß viåaj Sisac
chiß, xchi, xchi viå.

6 A ebß yajal yaj yedß viå rey chiß,
emnaquilxoåej ix aj yojtacanel
spitalil ebß, ix yalan ebß icha tic:

—Smojton val icha chiß tzoå yutej
Jehová chiß, xchi ebß.

7 Ayic ix yilan Jehová to emnaquil
ix yutej sbßa ebß, ix yalanxi dßa viåaj
Semaías chiß icha tic: Yujto emnaquil
ix yutej sbßa ebß, yuj chiß maå ol in
satel ebß, palta toxo val ol in col ebß,
maåxo ol vacßlabßej viåaj Sisac chiß
yic svacßanbßat jantac yoval in cßol
dßa choåabß Jerusalén chiß. 8 Aåej
bßian to ol can ebß dßa yol scßabß viåaj
Sisac chiß, yic vachß ol nachajel yuj
ebß to secojtac vacßji servil dßa yichaå
pax yacßji servil ebß viå sreyal jun-
tzaåxo chßoc nacional, xchi Jehová.

9 Ix javi viåaj Sisac sreyal Egipto
chiß yacß oval dßa Jerusalén chiß. Ix
yicßanbßat jantac bßeyumal viå sicßan
dßa stemplo Jehová yedß dßa spalacio
viå rey chiß. Ix yicßanpaxbßat juntzaå
maclabß jul-labß viå, aton juntzaå
nabßa oro bßobßilcan yuj viåaj rey
Salomón. 10 Axo yedß qßuen bronce ix
sbßo juntzaåxo smaclabß jul-labß viåaj
Roboam chiß sqßuexuloc juntzaå nabßa
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oro chiß, ix yacßancan viå dßa ebß staå-
van stiß spalacio viå chiß. 11 Ayic
sbßat viå rey chiß juntac el dßa stem-
plo Jehová, syicßanbßat maclabß
jul-labß chiß ebß. Axo spaxta ebß,
syicßanxicanoch ebß dßa yedßtal bßaj
staåvej chiß. 12 Yujto ix yacßxioch
sbßa viåaj Roboam chiß dßa yol scßabß
Jehová, yuj chiß ix och vaan yoval
scßol Jehová chiß dßa yibßaå viå, maj
satjiel-laj masanil choåabß yuuj, yuj
chiß vachß ix ajxican ebß aj Judá.

13 Ix yicßxi yip yopisio viåaj
Roboam chiß dßa Jerusalén chiß. 41
abßil sqßuinal viå ayic ix schaanel
yich viå yacßan reyal. 17 abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén, aton jun
choåabß chiß sicßbßilel yuj Jehová dßa
yol smacbßen ebß israel yic scajnaj taß.
Naama sbßi ix snun viå, aj Amón ix.
14 A tas ix scßulej viå, te chuc, yujto
maj yacßoch viå dßa scßol scßanabßajan
tas ix yal Jehová.

15 A jantacto yabßixal viåaj
Roboam chiß, ayic ix el yich masanto
dßa slajvubß, tzßibßabßilcan dßa yumal
yuj viåaj Semaías yedß dßa yumal yic
viåaj Iddo, aton ebß viå schecabß Dios.

16 Ix yacßåej oval viåaj Roboam
yedß viåaj Jeroboam. Axo yic ix cham
viåaj Roboam chiß, ix mucji viå dßa
schoåabß viåaj David. Axo viåaj Abías
yuninal viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc.,1213

Ochnac viåaj Abías sreyaloc Judá

(1R 15.1p p p p p-7)

13 1 Ayic 18 abßilxo yoch viåaj
Jeroboam reyal dßa Israel, ix

schaanel yich viåaj Abías yacßan
reyal dßa Judá. 2 Oxeß abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén. Micaías sbßi
ix snun viå, yisil ix viåaj Uriel aj
Gabaa.

Ix yacß oval viåaj Abías chiß yedß
viåaj Jeroboam. 3 A viåaj Abías chiß,
ix bßat viå yedß 400 mil ebß viå sol-
dado te tecßan, te jelan pax ebß viå
dßa oval, aton ebß viå sicßbßilel yuj
viå. Axo viåaj Jeroboam chiß, ix cot
pax viå yedß 800 mil ebß soldado sicß-
bßil pax el yuj viå. 4 Ix bßat viåaj
Abías chiß dßa lum jolom vitz
Zemaraim dßa yol yic Efraín, ix yalan
viå icha tic: Ach Jeroboam yedß
masanil israel ayecß edßoc, abßec:
5 ¿Tom maå eyojtacoc to a Jehová co
Diosal a oå israel oå tic ix acßancan
jun opisio tic dßa viåaj David yedß dßa
ebß yiåtilal dßa junelåej, yic syacßan
reyal, jun trato max yal-laj sqßuex-
chaji? 6 Axo viåaj Jeroboam chiß, viå
yuninal viåaj Nabat, schecabß viåaj
Salomón, ix och viå ajcßolal dßa viå
yajalil chiß. 7 Ix yacßanoch sbßa jun-
tzaå jaragana vinac chuc spensar yedß
viå, ix yacßan oval viå yedß viåaj
Roboam yuninal viåaj Salomón.
Yujto unin vinacto viåaj Roboam
chiß, manta val spensar viå, yuj chiß
maj yal stecßbßan sbßa viå dßa yichaå
ebß. 8 A ticnaic jun, a e naani to ol
yal eyacßan oval quedß a oå yiåtil oå
viåaj David tic, acßbßil jun opisio tic
dßayoå yuj Jehová. Aåej yujto nivan e
bßisul, eyedßnac pax juntzaå yechel
vacax nabßa oro ix schec bßojoc viåaj
Jeroboam chiß, yic tzßoch e diosaloc,
yuj juntzaå chiß ol eyacß ganar e
naani. 9 Ix e pechpaxel ebß sacerdote
yic Jehová, ebß yiåtilal viåaj Aarón
yedß ebß levita. Ix e comon sicßanoch
ebß sacerdote icha sbßeybßal juntzaåxo
chßoc nacional. Yalåej mach sjavi
yedß junoc nocß quelem vacax yedß
ucvaåoc nocß chßac calnel, a jun chiß
tzßochcan sacerdoteal dßa juntzaå e
diosal maå diosoc chiß. 10 Palta a
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oåxo tic, malaj bßaj ix cactejcan
Jehová co Diosal. A ebß sacerdote
ayoch yacß servil Jehová dßa co cal,
aton ebß yiåtilal viåaj Aarón yedß jun-
tzaåxo ebß levita scolvaj yedß ebß.
11 Aton ebß chiß såusantzßa silabß yedß
incienso dßa Jehová dßa junjun
qßuiåibßalil yedß dßa junjun yemcßu-
alil. Syacßanpaxem ixim pan ebß te
vachß dßa sat mexa ayoch oro dßay dßa
yichaå Jehová, syacßanpaxoch scßacßal
candil ebß nabßa oro dßa junjun yem-
cßualil. A oå tic sco cßanabßajej val
icha tas syal Jehová co Diosal, palta a
exxo tic, ix eyiqßuel e bßa dßay. 12 A
Dios ayoch quedßoc, a ebß sacerdote,
listaxo yaj ebß spußan qßuen strompeta
yic scacßan oval eyedßoc. Ex vetisra-
elal, maå eyacß oval yedß Jehová co
Diosal yedß ebß co mam quicham,
yujto maå ol eyacßlaj ganar, xchi
viåaj Abías chiß dßa ebß.

13 Palta axo viåaj Jeroboam, toxo
ix yal viå dßa naåal ebß soldado to a dßa
spatic ebß soldado yic Judá scot ebß,
axo naåalxo ebß scan dßa yichaå ebß yic
Judá chiß. 14 Axo ix yilanbßat ebß yic
Judá chiß to vanxo sjavi ebß soldado
dßa spatic ebß yedß dßa yichaå ebß, yuj
chiß ix tevi ebß dßa Jehová, ix spußan
qßuen strompeta ebß sacerdote. 15 Ayic
ix el yav ebß yic Judá chiß yic oval, axo
Dios ix acßan och viåaj Jeroboam chiß
yedß masanil ebß yetisraelal dßa yol
scßabß viåaj Abías sreyal Judá chiß.
16 Icha chiß ix aj yel lemnaj ebß israel
dßa ebß yic Judá chiß. 17 A viåaj Abías
chiß yedß ebß soldado, te nivan anima
ix smilcham ebß. 500 mil soldado yic
Israel sicßbßil yajel ix chami. 18 Yuj
chiß emnaquilxoåej ix yutej sbßa ebß
israel dßa jun tiempoal chiß. Axo ebß yic
Judá chiß, ix yacß ganar ebß dßa yibßaå
ebß, yujto ix yacßoch Jehová ebß yipoc

scßool, aton sDiosal ebß yedß ebß smam
yicham. 19 Ix bßat ebß soldado viåaj
Abías chiß dßa spatic ebß yic viåaj
Jeroboam chiß, ix yicßancanecß juntzaå
schoåabß viåaj Jeroboam chiß ebß, aton
Betel, Jesana yedß Efraín yedß yaldeail
junjun. 20 A viåaj Jeroboam chiß,
majxo yicßlaj yip yopisio viå chiß yac-
bßan pitzan viåaj Abías chiß. Axo
Jehová ix icßanel sqßuinal viåaj
Jeroboam chiß, ix cham viå. 21 Ix yicß
val yip yopisio viåaj Abías chiß. 14 ebß
ix yetbßeyum viå, 22 ebß yuninal viå
yedß 16 ebß ix yisil. 22 A jantacto
yabßixal viåaj Abías chiß yedß tastac
scßulejnac viå, aycan dßa yumal ix
stzßibßejcan viåaj Iddo schecabß Dios.,1314

Ochnac viåaj Asa reyal dßa Judá

(1R 15.8p p p p p-12)

14 1 Ayic ix cham viåaj Abías
chiß, ix mucji viå dßa

schoåabß viåaj David. Axo viå
yuninal viå scuch Asa ix ochcan reyal
sqßuexuloc dßa Judá. Ayic ayoch viåaj
Asa chiß reyal, lajuåeß abßil maåxa
oval ix yacßaß.

2 Masanil tas ix scßulej viåaj Asa
chiß, vachßåej, te tojol dßa yichaå
Jehová Dios. 3 Yujto ix schec viå icß-
chajel masanil altar yic scomon
diosal ebß chßoc nacional yedß juntzaå
lugar yic ejmelal bßajtac chaaå. Ix
schecan viå macßchajpoj juntzaå
qßuen qßueen ay yelcßoch dßa ebß, ix
schecan viå macßchajpoj teß yechel
Asera. 4 Ix yalanpax viå dßa ebß ay dßa
yol smacbßen to syacß val och sbßa ebß
dßa yol scßabß Jehová sDiosal ebß yedß
ebß smam yicham. Yovalil scßanabßajej
scßaybßubßal yedß schecnabßil Jehová
chiß ebß. 5 Aåejtonaß ix schecan viå
icßchajel juntzaå lugar yic ejmelal
bßajtac chaaå dßa yol yic Judá chiß.
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Ayic ayoch viåaj Asa chiß reyal,
malajåej oval.

6 A Jehová ix acßan juncßolal dßa
scal ebß, malaj bßaj ix yacß oval ebß, yuj
chiß ix schec viåaj Asa chiß bßochajqßue
juntzaå choåabß dßa yol yic Judá chiß,
ix laj och smuroal. 7 Ix yalan viå dßa
masanil ebß anima icha tic: Co bßoec-
qßue juntzaå choåabß tic, tzßochpax
smuroal dßa spatictac. Sco bßoanpax
bßaj staåvej ebß soldado dßa yibßaå
smuroal chiß yedß spuertail tzßecß
cßatan qßuen hierro syamnubßoc, yujto
ayecß co choåabß tic dßa yol co cßabß.
Icha chiß yaji yujto sco cßanabßajej
Jehová co Diosal. Aß ix acßan juncßolal
dßa co cal yedß masanil ebß ay dßa co
lacßanil tic, xchi viå. Yuj chiß te vachß
ix aj sbßoelcßoch munlajel chiß.

8 A viåaj Asa chiß, ay 300 mil sol-
dado viå, yedßnac smaclabß jul-labß
ebß viå yedß pax slanza ebß viå. Ay
pax 280 mil ebß viå yiåtilal Ben-
jamín, yedßnac pax smaclabß jul-labß
ebß viå yedß sjul-labß. Masanil ebß viå
soldado chiß, te jelan ebß viå. 9 Ix cot
viåaj Zera sreyal Etiopía yedß jun
millón soldado yedß 300 carruaje yic
oval, ix javi ebß dßa Maresa. 10 Ix
bßat viåaj rey Asa chiß, ix schalan
sbßa viå yedß ebß dßa lum paåan yic
Sefata dßa slacßanil Maresa chiß. Ataß
ix cßoch viå yacß oval yedß viåaj Zera
chiß. 11 Ix tevi viåaj Asa chiß dßa
Jehová Dios icha tic: Mamin Jehová,
a ach tic lajanåej tzßaj a colvaj dßa
ebß nivan sbßisul yedß dßa ebß jayvaå-
åej. Yuj chiß Mamin, colvajaå
quedßoc yujto tzach cacßoch yipoc co
cßool. Yuj chiß val dßa a bßi tzoå javi
cacß oval yedß juntzaå soldado tic. A
ach tic, co Diosal ach, chßoxeli to
malaj mach syal stecßbßan sbßa dßa
ichaå, xchi viå.

12 Yuj chiß ix colvaj Jehová chiß
yedß viå yedß ebß aj Judá. Ix acßji
ganar ebß etíope chiß yuj ebß, ix el
lemnaj ebß dßa ebß. 13 Ix bßat viåaj
Asa chiß yedß ebß soldado dßa spatic
ebß, masanto ix cßoch ebß dßa Gerar. Ix
acßji ganar masanil ebß etíope chiß,
maåxa junoc ebß ix cani, majxo
yal-laj stecßbßan sbßa ebß dßa yichaå
Jehová yedß dßa ebß soldado. Pilan ix
yiqßuecß masanil tastac yedßnac ebß
ajcßol ebß soldado viåaj Asa chiß. 14 Ix
yacßanpax oval viå yedß juntzaå
choåabß ay dßa slacßanil Gerar chiß. Ix
yacß ganar juntzaå choåabß chiß viå,
yujto ix och jun xivcßolal dßa ebß yuj
Jehová. Ix yacß ganar masanil juntzaå
choåabß chiß ebß aj Judá chiß. Jantac
bßeyumal ay dßa juntzaå choåabß chiß
ix yicßåejcot ebß. 15 Ix och pax ebß
bßaj molan nocß molbßetzal nocß, jan-
tac nocß calnel yedß nocß camello ix
yicßcot ebß ayic ix meltzaj ebß dßa
Jerusalén.,1415

Ix sqßuex sbßeybßal ebß anima

yuj viåaj Asa

(1R 15.13p p p p p-15)

15 1 A jun viå scuchan Azarías
yuninal viåaj Obed, ix och

Yespíritu Dios dßa viå, 2 ix elta viå
schaß viåaj Asa chiß, ix yalan viå icha
tic dßa viå: Mamin Asa, abß tas ol val
dßayach yedß dßa e masanil ex vet-
choåabß aj Judá yedß ex yiåtilal Ben-
jamín: A Jehová ayoch quedßoc tato
ayoå och tzacßan yuuj. Tato aåej dßay
tzoå tevi, ol tacßvocåej dßayoå, palta
tato ol cactejcan jun, ol oå yactejpax-
cani. 3 Nivanxo tiempo to maåxooc
Dios te yel ayoch quedßoc, maåxa ebß
sacerdote tzßacßan cßaybßubßal, maåxa
ley. 4 Axo ix javi yaelal dßa quibßaå,
ix cacßanxioch co bßa dßa yol scßabß
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Jehová co Diosal, ix oå scolanxi.
5 Ayic mantzac cacßoch co bßa dßa yol
scßabß chiß, maåxalaj junoc mach jun-
cßolal sbßeyeqßui, yujto te nivan yaelal
ayoch dßa yibßaå masanil anima dßa
yolyibßaåqßuinal tic. 6 Ay ebß anima
ix laj satlajel sbßa, ay pax juntzaå
choåabß ix satanel juntzaåxo choåabß,
yujto a Dios ix acßan somchaj ebß yuj
juntzaå nivac yaelal chiß. 7 Palta a ex
tic, tecßan tzeyutej e bßa, maå eyacß
chabßax e cßool, yujto a Jehová ol
pactzitan e munlajel tic, xchi viå dßa
ebß.

8 Ayic ix yabßan viåaj Asa tas ix
yal viå schecabß Dios chiß, ix stecßbßan
val sbßa viå. Ix schecan viå icßchajel
masanil juntzaå comon dios yajbßen-
tac dßa yichaå Jehová ay dßa yol
smacbßen Judá, dßa yol yic Benjamín
yedß dßa yoltac juntzaå choåabß ix
yiqßuecß viå dßa tzalquixtac dßa yol yic
Efraín. Ix schecan viå bßochajxi jun
altar ay dßa yamaqßuil stemplo
Jehová. 9 Ix lajvi chiß, ix smolbßan
masanil anima viå, ebß ay dßa yol yic
Judá chiß, dßa yol yic Benjamín yedß
juntzaåxo ebß cotnac dßa yol yic
Efraín, dßa yol yic Manasés yedß dßa
yol yic Simeón, aton ebß javinac cajan
dßa scal ebß, yujto tzijtum ebß cajan
dßa yol smacbßen viåaj Jeroboam ix
javi cajan dßa yol smacbßen Judá
yujto ix yil ebß to ayoch Jehová Dios
yedß viåaj Asa chiß.

10 Axo dßa yoxil ujal yic 15 abßilxo
yoch viåaj Asa chiß reyal, ix smolbßan
sbßa masanil ebß dßa Jerusalén. 11 A
dßa jun cßu chiß, ix yacß silabß ebß dßa
Jehová. 700 nocß vacax yedß 7 mil
nocß calnel ix yacß ebß. Aton nocß chiß
ix yicßcanecß ebß dßa ebß ajcßool dßa
oval. 12 Ataß ix yacß stiß ebß to aåej
Jehová sDiosal ebß yedß ebß smam

yicham, ol yacß servil ebß yedß
smasanil scßool. 13 Ix yacß pax stiß ebß,
tato ay mach to maåoc Jehová Dios
syacß servil, vachßchom icham anima,
ma unin, vinac, ma ix, yovalil
schami. 14 Ix el yav ebß yuj tzalaj-
cßolal ayic ix yacßan stiß ebß dßa
Jehová, ix spußan qßuen strompeta ebß
yedß nocß chßaac. 15 Masanil ebß ay
dßa smacbßen Judá chiß ix tzalaj val
ebß yuj bßaj ix yacß stiß chiß dßa
smasanil scßool, ix el val dßa scßol ebß
yacßan servil Jehová. Yuj chiß ix col-
vaj Jehová chiß yedß ebß, juncßolal ix
aj ebß yedß masanil choåabß ay dßa
slacßanil.

16 Aåejtonaß, ix yicßanel yopisio ix
Maaca viåaj Asa chiß, aton ix snun
chichim viå, yujto ix schec ix bßojoc
jun yechel Asera te yajbßentac dßa
yichaå Jehová. A viåaj Asa chiß ix
checan macßjipoj jun yechel chiß,
chocß ix aji. Ix schecan viå åusjitzßa
dßa stiß aß Cedrón. 17 Vachßchom maj
yiqßuel juntzaå lugar viå yic ejmelal
bßajtac chaaå dßa Israel, palta
cßanabßajumåej ix yutej sbßa viå dßa
Jehová. 18 Ix yacßanoch masanil
qßuen oro yedß qßuen plata viå dßa yol
templo, aton qßuen acßbßil dßa Jehová
yuj viå yedß smam. 19 Malajåej oval
ix ochi, masanto yic 35 abßilxo yoch
viå reyal.,1516

A strato viåaj Asa yedß viåaj Ben-adad

(1R 15.16p p p p p-22)

16 1 Ayic 36 abßilxo yoch viåaj
Asa reyal, ix cot viåaj Baasa

sreyal Israel yacß oval dßa Judá. Ix
schaanel yich viåaj Baasa chiß sbßo-
anoch smuroal choåabß Ramá yic
smacan bße viå yic maåxa mach
scßoch dßa yol yic Judá chiß. 2 Yuj chiß
ix yiqßuelta masanil qßuen oro yedß
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qßuen plata viåaj rey Asa chiß dßa
stemplo Jehová yedß qßuen ay dßa
spalacio viå, ix yacßanbßat qßuen viå
dßa viåaj Ben-adad sreyal Siria cajan
dßa Damasco. Ix yalanbßat viå icha
tic: 3 Co bßo junoc co trato, icha
yutejnac sbßa ebß viå co mam. Tic
svacßbßat qßuen oro yedß qßuen plata
dßayach. Acß lajvoc a trato yedß viåaj
Baasa sreyal Israel, yic vachß tzßoch
vaan viå yacßan oval dßayin, xchibßat
viåaj Asa chiß.

4 Ix scha scßol viåaj Ben-adad tas
ix yal viåaj rey Asa chiß, yuj chiß ix
schecancot juntzaå ebß soldado viå
yedß ebß yajalil yic scot ebß yacß oval
dßa juntzaå choåabß yic Israel. Ix
yacßan ganar choåabß Ijón ebß,
choåabß Dan, choåabß Abel-naim yedß
juntzaå choåabß bßaj sicßchajcan ixim
trigo dßa yol yic Neftalí. 5 Ayic ix
yabßan jun chiß viåaj Baasa chiß, ix
yactan viå sbßoanqßue Ramá chiß yuj
scolan schoåabß. 6 Ix yicßanbßat
masanil anima viåaj rey Asa chiß,
aton ebß ay dßa yol yic Judá, ix bßat
yicßancot qßuen qßueen ebß yedß te teß
toxo ix smolbßej viåaj Baasa bßaj van
sbßoanqßue Ramá chiß. Axo yedß jun-
tzaå chiß ix sbßoqßue smuroal choåabß
Geba yedß choåabß Mizpa ebß.

7 A dßa jun tiempoal chiß, ix javi
jun viå schecabß Dios scuchan Hanani
dßa viåaj rey Asa chiß, ix yalan viå
icha tic: A ebß soldado yic Siria ix
acßoch yipoc a cßool, maåoc Jehová,
yuj chiß toxo ix el ebß dßa yol a cßabß.
8 ¿Tom maxtzac a nacoti ayic yacßan-
nac oval ebß aj Etiopía yedß ebß aj
Libia edßoc? Maåxo jantacoc ebß sol-
dado, nocß chej yedß jantac carruaje
yic oval yedßnac ebß, palta acßnac
ganar ebß yuj Jehová, yujto a acß-
nacoch yipoc a cßool. 9 Yujto a

Jehová syilåej masanil tas tzuji dßa
yolyibßaåqßuinal tic, schßoxan spoder
dßa ebß tojol syutej spensar dßay, tato
syacßoch ebß yipoc scßool sicßlabßil.
Axo ticnaic, a jun tas ix a cßulej tic,
lajan val icha scßulej junoc anima
malaj spensar. Yuj chiß, a ticnaic yedß
ol bßeyåej tiempo, ayåej ebß ol acßan
oval edßoc, xchi viå schecabß Dios chiß
dßa viå.

10 Ix cot yoval viåaj rey Asa chiß
sicßlabßil dßa viå schecabß Dios chiß, ix
schecan viå acßchajoch viå dßa preso.
Aåejaß dßa jun tiempoal chiß, tzijtum
ebß dßa yol choåabß chiß ix acßjioch
syaelal yuj viå.

A schamel viåaj rey Asa

(1R 15.23p p p p p-24)

11 A jantacto yabßixal viåaj rey Asa,
ayic ix el yich masanto ix lajvi, aycan
bßaj tzßibßabßilcan yabßixal ebß sreyal
Judá yedß ebß sreyal Israel. 12 Ayic 39
abßilxo yoch viå reyal, ix och jun ilya
te ov dßa yoc viå, palta maj sna sbßa
scßol viå yuj jun yaelal chiß, maåoc dßa
Jehová ix yal sbßa viå, palta to a dßa
ebß aåtum bßaj ix bßat viå. 13 Ayic ix
tzßacvi 41 abßil yoch viå reyal, ix cham
viå. 14 Ix mucji viå bßaj ix schec bßojoc
yedßtal dßa schoåabß viåaj David.
Nivan perfume ix yacßoch ebß dßa
yibßaå bßaj ix bßachchaj snivanil viå, ix
och pax masanil macaåil tas sucßuqßui
sjabß dßa viå, aton tas te vachß yaj
sbßoi. Ix yacßanoch jun nivan cßacß ebß
yic schßoxanel ebß to nivan yelcßoch
viå dßa sat ebß.,1617

Ochnac viåaj Josafat reyal

17 1 Axo viåaj Josafat yuninal
viåaj Asa chiß ix och reyal. Ix

stecßbßej sbßa viå dßa yichaå Israel.
2 Ix yacßoch ebß soldado viå dßa
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juntzaå choåabß ayoch smuroal dßa
yol yic Judá. Ix aj ebß soldado dßa
masanil yol smacbßen Judá chiß yedß
dßa juntzaå choåabß ay dßa yol yic
Efraín, aton juntzaå yicßnaccanecß
viåaj Asa smam viå.

3 Ix och val Jehová yedß viåaj
Josafat chiß, yujto a tas sbßeybßalejnac
viåaj David smam yicham viå dßa
sbßabßelal, a chiß ix sbßeybßalej viå.
Maj yacßlaj servil juntzaå yechel Baal
viå, 4 palta to a Jehová sDiosal smam
yicham viå ix yacß servil, ix
scßanabßajej val schecnabßil Dios chiß
viå. Maåoc sbßeybßal ebß ay dßa
choåabß Israel ix sbßeybßalej viå. 5 Yuj
chiß a Jehová ix acßan val tecßcßaj viå
dßa yopisio chiß. Masanil ebß aj Judá
chiß, ix siej tastac ebß dßa viå, yuj chiß
ix te qßuechaaå sbßeyumal viå, te
nivan ix aj yelcßoch viå. 6 Ix yacß val
och viå dßa scßol sbßeybßalan scßay-
bßubßal Jehová, ix schecan viå icß-
chajel juntzaå yic ejmelal bßajtac
chaaå yedß masanil juntzaå yechel
Asera dßa yol smacbßen Judá chiß.

7 Ayic yoxil abßilxo yoch viå reyal
chiß, ix schecanbßat juntzaå ebß viå
sat yajal viå: Aton viåaj Ben-hail,
viåaj Abdías, viåaj Zacarías, viåaj
Natanael yedß viåaj Micaías yic scßay-
bßaj masanil ebß anima yuj ebß viå dßa
scßaybßubßal Jehová dßa yol smacbßen
Judá chiß. 8 Ix bßatpax juntzaå ebß viå
levita tic yedß ebß viå: Aton viåaj
Semaías, viåaj Netanías, viåaj
Zebadías, viåaj Asael, viåaj
Semiramot, viåaj Jonatán, viåaj
Adonías, viåaj Tobías yedß viåaj
Tobadonías, yedß pax ebß viå sacer-
dote, aton viåaj Elisama yedß viåaj
Joram. 9 Ix checjibßat ebß viå yedß
chßaå yumal scßaybßubßal Jehová, yic
sbßat cßaybßaj ebß anima dßa masanil

choåabß dßa yol yic Judá chiß yuj ebß
viå.

10 Yuj chiß, masanil anima dßa jun-
tzaå nación dßa slacßanil Judá chiß, ix
xiv ebß dßa Jehová, majxo stecßbßej
sbßa ebß yacßan oval yedß viåaj Josafat
chiß. 11 Axo ix aji, ay ebß filisteo ix
icßancot tas yic siej ebß dßa viåaj
Josafat chiß, ix yicßpaxcot qßuen plata
ebß, icha qßuen tumin tzßacßjioch dßa
yibßaå ebß yacßani. Yedß pax ebß árabe,
ix yicßcot 7 mil 700 nocß chßac calnel
ebß, icha pax chiß sbßisul nocß chiva ix
yicßcot ebß.

12 Icha val chiß ix aj yicßan yip
yopisio viåaj Josafat chiß. Ix schecan
viå bßochajqßue juntzaå choåabß
tzßoch smuroal dßa yol smacbßen Judá
chiß yedß juntzaå choåabß bßaj sicß-
chajcan tastac svaji. 13 Maå jantacoc
tas svaji sicßan yuj viå dßa masanil yol
smacbßen Judá chiß, ay pax ebß sol-
dado te jelan ayecß dßa Jerusalén.
14 Aton sbßi ebß viå yajal yaj dßa ebß
soldado tic icha syal yiåtilal ebß viå:

A viåaj Adnas yajal yaj dßa 300 mil
soldado te jelan dßa yiåtilal Judá.
15 Axo viåaj Johanán yajal yaj dßa
280 mil soldado. 16 Axo viåaj
Amasías yuninal viåaj Zicri, ix el val
dßa scßol viå yacßanoch sbßa yacßan
servil Jehová, a viå yajal yaj dßa 200
mil soldado te jelan.

17 Axo viåaj Eliada yajal yaj dßa ebß
soldado yiåtilal Benjamín, aton ebß te
jelan dßa oval, 200 mil sbßisul ebß,
yedßnac sjul-labß ebß yedß maclabß
jul-labß chiß. 18 Axo viåaj Jozabad
yajal yaj dßa 180 mil soldado lista yaj
yedß syamcßabß yic oval. 19 Masanil ebß
tic ayoch ebß dßa yalaå smandar viå
rey chiß. Maå ayoc ochlaj ebß ay dßa
juntzaå choåabß ayoch smuroal dßa yol
yic Judá stzßacubßoc ebß tic.
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,1718

A slolonel viåaj Micaías dßa yibßaå

viåaj Acab

(1R 22.1p p p p p-40)

18 1 A viåaj Josafat chiß, ix te aj
sbßeyumal viå, ix te bßinaj

viå. Axo ix yisil viåaj Acab sreyal
Israel ix och yalibßoc viå.

2 Ix ecß jayeß abßil, ix bßat viå dßa
Samaria yil viåaj Acab chiß. Tzijtum
nocß calnel yedß nocß vacax ix schec
viåaj Acab chiß miljocchamoc yic
tzßoch qßuiå yujto ix cßoch viåaj
Josafat yedß ebß ajun yedßoc. Ix yalan
viåaj Acab chiß dßa viå to tzßoch viå
yedß viå yic syacßan oval viå yedß
choåabß Ramot dßa yol yic Galaad.
3 Ix yalan viåaj Acab chiß dßa viåaj
Josafat chiß icha tic:

—¿Mamax yal a cßol tzach och
vedßoc yic scacßan oval dßa choåabß
Ramot dßa yol yic Galaad? xchi viå.

Ix tacßvi viåaj Josafat chiß:
—A in tic ol in bßat edßoc yedß

masanil ebß viå in soldado dßa oval
chiß. 4 Palta ayic manto oå bßati, co
cßanbßej tas xchi Jehová, xchi viå.

5 Yuj chiß ix schec viå sreyal Israel
chiß molbßaj masanil ebß viå syaloch
sbßa schecabßoc Dios, 400 sbßisul ebß
viå smasanil. Ix scßanbßan viå dßa ebß
viå icha tic:

—¿Tzam cacß oval dßa Ramot dßa
yol yic Galaad, ma to maay? xchi viå.

Ix tacßvi ebß viå dßa viå icha tic:
—Acß oval chiß, yujto a Dios ol

acßanoch dßa yol a cßabß, xchi ebß viå.
6 Palta ix yalan viåaj Josafat chiß

icha tic:
—¿Mama junoc viå schecabß

Jehová dßa tic yic sco cßanbßej pax dßa
viå? xchi viå.

7 Ix tacßvi viå sreyal Israel chiß dßa
viå icha tic:

—Ay jun viå dßa tic, syal scßan-
bßan viå dßa Jehová cuuj, aton viåaj
Micaías yuninal viåaj Imla. Palta
tzin chac val jun vinac chiß, yujto
malaj juneloc ay jabßoc tas vachß
syal viå dßayin, chucåej tas syal viå,
xchi viå. Palta ix yalanxi viåaj
Josafat chiß:

—Maå al jun chiß, xchi viå.
8 Ix lajvi chiß, ix yavtancot jun viå

schecabß viå sreyal Israel chiß, ix
yalan viå dßa viå:

—Bßat avtejcot viåaj Micaías
yuninal viåaj Imla dßa elaåchamel,
xchi viå.

9 A ebß viå rey chiß schavaåil,
ayoch spichul ebß viå yic sreyal yuuj,
cßojanem ebß viå dßa scßojnubß bßaj
tzßochcßoch anima dßa yol choåabß
Samaria. Ayecß masanil ebß viå
syaloch sbßa schecabßoc Dios chiß dßa
yichaå ebß viå. 10 A viåaj Sedequías
yuninal viåaj Quenaana, ay juntzaå
qßueen icha nocß chßaac ix sbßo viå, te
chaaå ix yal viå icha tic: A Jehová
tzßalan icha tic: A yedß juntzaå chßaac
tic ol acß oval yedß ebß sirio, masanto
ol lajvoquel ebß smasanil, xchi viå dßa
viåaj Acab chiß.

11 Ix yalanpax masanil ebß viå
syaloch sbßa checabßoc Dios chiß dßa
viå rey chiß icha tic: Ochaå acß oval
yedß Ramot dßa yol yic Galaad chiß, ol
acß ganar, yujto a Jehová ol acßanoch
dßa yol a cßabß, xchi ebß viå.

12 A viå checabß ix bßat avtancot
viåaj Micaías chiß, ix yal viå dßa viåaj
Micaías chiß icha tic:

—Masanil ebß viå schecabß Dios,
vachßåej ix yutej ebß viå yalan dßa viå
rey chiß. Yuj chiß sval dßayach, icha ix
yutej ebß viå yalan chiß, icha pax chiß
tzutej alani, vachßåej ol utej alani,
xchi viå.
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13 Ix tacßvi viåaj Micaías chiß icha
tic:

—Svacß in tiß dßa Jehová to aåej tas
ol yal dßayin, aß ol valaß, xchi viå.

14 Ix cßoch viåaj Micaías chiß dßa
yichaå viå rey chiß, ix scßanbßan viå
rey chiß dßa viå icha tic:

—Micaías ¿tzam yal cacßan oval
yedß choåabß Ramot dßa yol yic
Galaad, mato maay? xchi viå.

Ix stzßacan yal viåaj Micaías chiß
icha tic:

—Ixic acß oval chiß, ol acß ganar,
yujto ol acßchajoch jun choåabß chiß
dßa yol a cßabß, xchi viå.

15 Palta ix yalan viå rey chiß icha
tic:

—Tzijtum elxo ix val dßayach to
tzacß a tiß to aåej tas yel tzal dßayin
dßa sbßi Jehová, xchi viå.

16 Ix yalan viåaj Micaías chiß icha
tic:

Ix vil masanil ebß soldado israel,
toxoåej sacleminac ix ajcanbßat
ebß dßa jolomtac vitz icha nocß
calnel maåxalaj staåvumal. Yuj
chiß ix yal Jehová dßayin icha
tic:
A juntzaå anima tic, maåxalaj
yajalil ebß, juncßolalocabß smel-
tzaj junjun ebß dßa spat, xchi
Jehová, xchi viå.

17 Yuj chiß ix yal viå sreyal Israel
chiß dßa viåaj Josafat chiß icha tic:

—Inaton val sval dßayach, to a jun
vinac tic malaj bßaj syal jabßoc tas
vachß viå dßayin, te chucåej tas syal
viå, xchi viå.

18 Ix yalanxi viåaj Micaías chiß
icha tic:

—Abß val tas syal Jehová dßayach:
Ix vilaß cßojanem Jehová dßa sdes-
pacho, masanil ebß ángel dßa satchaaå
liåjabßoch dßa spatic yichaå. 19 Ix

scßanbßan Jehová chiß icha tic: ¿Mach
sbßat iptzitan viåaj Acab sreyal Israel,
yic sbßat yacßan oval viå yedß choåabß
Ramot dßa yol yic Galaad, yic scham-
can viå taß? xchi Jehová chiß. Chßoc
tas syal juntzaå ebß, chßoc pax tas syal
juntzaåxo ebß. 20 Palta ay jun espíritu
ix och dßa yichaå Jehová, ix yalan
icha tic: Ol in bßat vacß scßulej viå rey
chiß, xchi. Ix scßanbßan Jehová chiß
dßay tas ol yutej. 21 Ix yalan icha tic:
Masanil ebß viå syaloch sbßa a
checabßoc, ol vacß yacß es ebß viå dßa
viå rey chiß, xchi. Ix yalan Jehová
chiß dßay icha tic: Ol yal uj icha chiß,
ixic, bßat cßulej icha tzal chiß, xchi
dßay. 22 A ticnaic jun, ojtaquejeli to a
Jehová ix chaan scßulej ebß viå
syaloch sbßa schecabßoc tic yic junåej
syutej ebß viå yacßan es dßayach, icha
chiß ol aj scotcan chamel dßa ibßaå,
xchi viåaj Micaías chiß.

23 Yuj chiß ix snitzancot sbßa viåaj
Sedequías chiß ix stzßitanbßat sat viåaj
Micaías chiß viå, ix yalan viå:

—A jun espíritu tzßesan ix cot dßa
Jehová chiß, ¿tas ix aj yel dßayin, axo
dßayach sloloni? xchi viå.

24 Ix tacßvi viåaj Micaías chiß dßa
viå icha tic:

—Ol a nacot jun tic dßa jun cßu
chiß, aton yic toxoåej ol ach ecß tic ol
ach ecß tic a say bßaj ol a cßubßejel a
bßa, xchi viå.

25 Ix yalan viå sreyal Israel chiß
icha tic:

—Yamec viåaj Micaías tic,
tzeyicßanbßat viå dßa viåaj Amón yajal
dßa choåabß tic yedß dßa viå vuninal aj
Joás. 26 Tzeyalani to a in svalaß to
tzßoch viå dßa preso, jabßåej tas
tzeyacß sva viå yedß tas syuqßuej viå,
masanto ayic ol in meltzaj dßa tzalaj-
cßolal, xchi viå.
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27 Ixto yal jay bßelaåxo viåaj Mica-
ías chiß icha tic:

Tato vachß tzßaj a meltzaji,
syalelcßochi to maåoc Jehová
tzßalan dßayin syal chiß, xchi viå.
Ix yalanxi viå: E masanil ex
choåabß, naaåejocabß eyuuj tas
ix val tic, xchi viå.

28 Ix bßat viå sreyal Israel chiß yedß
ebß soldado yedß viåaj Josafat sreyal
Judá yedß ebß soldado yacß oval yedß
choåabß Ramot dßa yol yic Galaad
chiß. 29 Ix yalan viå sreyal Israel chiß
dßa viåaj Josafat chiß icha tic:

—Ayic ol co yamanoch oval chiß,
ol in qßuexel in pichul yic in reyal tic,
a achxo tic, ol acßåejcanoch a pichul
yic a reyal chiß, xchi viå.

Yuj chiß ix sqßuexel spichul viå
sreyal Israel chiß, ix och ebß viå yacß
oval chiß schavaåil. 30 Palta a viå
sreyal Siria, toxo ix yal viå dßa ebß
viå sat yajal yaj dßa carruaje yic oval
to max yacß oval ebß viå yedß junocxo
mach, palta aåej dßa viå sreyal Israel
bßaj tzßoch ebß viå. 31 Ayic ix ilji
viåaj Josafat yuj ebß viå sat yajal yaj
chiß, a snaan ebß viå to a viå sreyal
Israel chiß, yuj chiß ix oymaj ebß viå
dßa spatic viå, yic syacßan oval ebß
viå yedß viå yalani. Yuj chiß, ix el
yav viå, ix colji viå yuj Jehová, ix
icßjiel ebß viå yajal chiß yuj Jehová
dßa viå. 32 Axo ix yilan ebß viå to
maåoclaj viå sreyal Israel chiß, ix
yactan ebß viå syaman viå. 33 Palta
ay jun viå soldado comonåej ix jul-
vajbßati, a val dßa viå sreyal Israel
chiß ix och sirnaj jun yol jul-labß chiß.
A val bßaj schalaj sbßa sqßueen pichul
viå rey chiß ayochi, ataß ix och chßap-
naj jun yol jul-labß chiß. Yuj chiß ix
yal viå dßa viå edßjinac carruaje chiß
icha tic:

—Icß meltzaj carruaje tic, tzin
icßanel dßa scal oval tic, yujto te nivan
ix in aj in lajvi, xchi viå.

34 Te ov ix aj yoch oval dßa jun cßu
chiß, ixto stecßbßej sbßa viå sreyal Israel
chiß scan tecßtecß dßa yol scarruaje ayic
ayoch viå dßa yichaå ebß sirio chiß,
masanto yic ix em cßu. Palta axo yic
van sbßat pilnaj cßu, ix cham viå.,1819

Ix cachji viåaj Josafat yuj viåaj Jehú

19 1 Ix lajvi chiß, ix meltzajxi
viåaj Josafat chiß dßa spalacio

dßa Jerusalén. 2 Ix elta viåaj Jehú
schecabß Dios yuninal viåaj Hanani
scha viå rey chiß, ix yalan viå icha
tic: ¿Tas yuj ix ach colvaj yedß jun viå
chuc spensar chiß? ¿Tas yuj vachß
acßan yedß jun viå ayoch ajcßolal dßa
Jehová? Yuj chiß toxo ix cot yoval
Jehová dßayach. 3 Palta jun, ayto val
juntzaåxo tas vachß yoch a vachßiloc,
yujto ix a satel yechel Asera dßa yol a
macbßen tic, ix acßanpaxoch dßa a cßol
acßan servil Dios, xchi viåaj Jehú chiß
dßa viå.

Ix acßchajoch ebß viå juez

yuj viåaj Josafat

4 A dßa Jerusalén cajan viåaj
Josafat chiß, palta ay jun smodo viå,
to sbßat viå yil juntzaåxo schoåabß,
schacot viå dßa Beerseba, masanto
sqßuecßoch viå dßa lum tzalquixtac dßa
yol yic Efraín. Tzßecß viå yic syacßxi-
och sbßa ebß anima dßa Jehová sDiosal
ebß yedß ebß smam yicham. 5 Ix acßji-
och ebß viå juez yuj viå dßa junjun
choåabß ayoch smuroal ay dßa yol yic
Judá chiß. 6 Ix yalan viå dßa ebß viå
juez chiß icha tic: Scham val eyilan
tas ol e cßulej, yujto maåoc tas snibßej
ebß anima ol e cßulej, palta to a val
tas snibßej Jehová. Ol ochåej Jehová

685 2 CRÓNICAS 18, 19

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



chiß eyedßoc yic tze bßoan yaj yoval
ebß anima. 7 Yuj chiß, nivanocabß yel-
cßoch Jehová dßa e sat, scham val
eyilan tas ol e cßulej, yujto a Jehová
co Diosal, maå ol techaj yuuj tato ay
tas maå vachßoc ol e cßulej, tato ay
sqßuexaåil anima dßa yol e sat, mato
ol e cha qßuen tumin dßa elcßaltac,
xchi viå.

8 Aåejtonaß ix sicßanpaxelta jun-
tzaå ebß viå levita viå, ebß viå sacer-
dote yedß juntzaå ebß viå yajal yaj dßa
junjun macaå ebß cajan dßa Jerusalén
chiß, yic tzßoch ebß viå juezal yic
scßaybßaj ebß anima chiß yuj ebß viå
dßa sley Jehová yedß yic sbßoan yaj
yoval ebß anima chiß ebß viå dßa
Jerusalén chiß. 9 Ix yacßancan juntzaå
checnabßil tic viå dßa ebß viå icha tic:
A ex tic, ol eyil eyopisio tic, ayocabß
yelcßoch Jehová dßa e sat, tze
cßanabßajani, vachßåej tzeyutej e bßa.
10 Yalåej tas yaj yoval ebß quet-
choåabß tic, ol javoc ebß dßayex, ma
yuj ebß ay dßa juntzaåxo choåabß, tato
aß yuj junoc lolonel, ma yuj macßoj-
cham anima, ma juntzaåxo tas tzßel
scßulan ebß to maå ichaoc yalan sley
Jehová, tze bßo yaj dßa ebß. Scham val
e cachan ebß yic max och smul ebß dßa
Jehová, yic max cot yoval dßa eyibßaå
yedß dßa yibßaå ebß. Vachßåej tzeyutej
e bßa, yic maå ol och e mul. 11 A
viåaj Amarías sat sacerdote yaji, aåej
viå syal yalani tas ol aj sbßo tastac yic
Jehová. Axo viåaj Zebadías yuninal
viåaj Ismael, yajal yaj viå dßa scal ebß
yiåtilal Judá, aåej viå syal yalan tas
ol aj pax yic viå rey yaji. Ol colvaj
pax ebß viå levita eyedßoc. Tecßan
tzeyutej e bßa, aqßuec eyip dßa
eyopisio tic. A mach vachßåej tas ol
scßulej, ol ochåej Jehová yedßoc, xchi
viå.,1920

Ix acßji ganar choåabß Moab

yedß choåabß Amón

20 1 Ix ecß jun tiempoal, a ebß
moabita yedß ebß amonita,

junåej ix yutej sbßa ebß yedß ebß
meunita yic syacßan oval ebß yedß
Judá. 2 Yuj chiß ix javi jayvaå vinac
yal dßa viåaj Josafat sreyal Judá icha
tic: A dßa Edom yedß dßa junxo
scßaxepal aß mar Muerto, van scot jan-
tac soldado dßayach. Ayxoecß ebß dßa
choåabß Hazezon-tamar, xchi ebß viå.
(A jun choåabß chiß scuchan pax
En-gadi.)

3 Ix te xiv viåaj Josafat chiß, ix
snaan viå to syacßoch sbßa viå dßa yol
scßabß Jehová, yuj chiß ix yal viå to
masanil anima dßa yol yic Judá tzßoch
dßa tzecßojcßolal. 4 Ix cot masanil
anima dßa junjun choåabß dßa yol yic
Judá chiß yic scßanan scolval Jehová
ebß yedß viå. 5 Ix lajvi chiß, ix qßue
liåan viåaj Josafat chiß dßa scal
masanil ebß anima molanecß dßa
Jerusalén chiß, dßa yichaå jun acß
yamaqßuil stemplo Jehová. 6 Ix yalan
viå icha tic: Ach Jehová, co Diosal
ach yedß ebß co mam quicham, a ach
tic sDiosal ach satchaaå, Yajal ach
pax dßa yibßaå masanil choåabß. Te
nivan a poder, malaj junoc mach syal
stecßbßan sbßa dßa ichaå. 7 Ach co
Diosal, a ach icßnaquel juntzaå anima
cajan dßa sat luum tic, aton bßaj ayoå
ecß a oå a choåabß Israel oå tic.
Acßannaccan lum dßa junelåej dßayoå
a oå yiåtil oå can viåaj Abraham tic,
aton viå a vachßcßool. 8 Ayic cajnaj-
nacxo ebß co mam quicham dßa tic,
sbßoannacqßue jun templo ebß to ic
yaji, yalannac ebß icha tic: 9 Tato
sjavi junoc yaelal dßa quibßaå ma
junoc oval sjavi yuj co chucal, ma
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ilya, ma vejel, ol oå javoc dßa ichaå
dßa a templo tic, yujto ayach ecß dßay.
A dßa scal co yaelal chiß ol co cßan a
colval, ol abßan tas ol co cßanaß, ol oå
a colani, xchi ebß. 10 A ticnaic jun,
ina yajecß ebß amonita, ebß moabita
yedß ebß cajan dßa tzalquixtac yic Seir,
aton lum sluum ebß bßaj maj yal a cßol
ecßnaccot ebß co mam quicham a oå
israel oå tic ayic yelnaccot ebß dßa
Egipto, to sqßuexbßeejnac sbßa ebß,
maj satjiel-laj ebß anima chiß yuj ebß.
11 Axo ticnaic jun, a tas tzßaj spacan
jun chiß ebß dßayoå, to snibßej ebß
syacß oval quedßoc yic tzoå yiqßuel ebß
dßa lum luum acßnac co macbßenej tic.
12 Ach co Diosal, eloc val dßa a cßool
to tzacßoch syaelal ebß, yujto a oå tic
malaj quip yic sco tecßbßan co bßa dßa
yichaå jantac ebß soldado van sjavi
yacß oval dßa tic. Maå cojtacoc tas val
sco cßulej, yuj chiß a dßayach scacßoch
co pensar, xchi viå rey chiß dßa
Jehová.

13 Masanil ebß aj Judá, liåanqßue
ebß dßa yichaå Jehová yedß masanil
yetbßeyum yedß yal yuninal ebß,
vachßchom ebß te cotacto. 14 Ay jun
viå levita yiåtilal viåaj Asaf scuchan
Jahaziel yuninal viåaj Zacarías,
yixchiquin viåaj Benaías yuninal
viåaj Jeiel, yixchiquin viåaj
Matanías. Ix och Yespíritu Jehová
dßa viå, 15 yuj chiß ix yal viå icha
tic: Abßec val ex aj Judá, ex aj
Jerusalén yedß ach rey Josafat. Xchi
val Jehová icha tic: Maå ex xivoc,
maå eyec xiv e bßa dßa yichaå jantac
soldado chiß, yujto a jun oval chiß,
maå eyicoc, palta vic a in Dios in
tic. 16 A qßuicßan tzex emcßoch eyacß
oval yedß ebß. Sqßueul ebß dßa lum
svitzal yic Sis, yic tze chalan e bßa
yedß ebß dßa stitac a aß tzßecß dßa

tzßinan lum yic Jeruel. 17 Maåoc ex
ol eyacß oval chiß, palta toåej ol ex
aj taß, malaj tas ol e cßulej, toåej ol
eyilaß tas ol aj ex in colani, xchi
Jehová. Yuj chiß e masanil ex cajan
ex dßa Jerusalén yedß dßa Judá, maå
ex xivoc, maå eyec xiv e bßa. Tzex
bßat qßuicßan chiß, yujto a Jehová
ayoch quedßoc, xchi viå.

18 Yuj chiß, ix em cumnaj viåaj
Josafat chiß, ix emcßoch snaåal sat viå
dßa sat luum, ix empax cumnaj
masanil ebß aj Judá yedß ebß aj
Jerusalén chiß, ix yacßanem sbßa ebß
dßa yichaå Jehová. 19 Ay juntzaå ebß
levita yiåtilal viåaj Coat yedß ebß yiå-
tilal viåaj Coré, ix syamanoch ebß
sbßitan dßa chaaå, syalan vachß
lolonel ebß dßa Jehová sDiosal Israel.

20 Axo dßa qßuiåibßalil dßa junxo
cßu chiß, acßvalto ix qßue van ebß
smasanil, ix bßat ebß dßa sbßeal
tzßinan luum yic Tecoa. Ayic van
sbßat ebß chiß, ix och tecßtecß viåaj
Josafat, ix yalan viå dßa ebß icha tic:
Abßec tas ol val ex aj Jerusalén yedß
ex aj Judá: Caqßuecoch Jehová co
Diosal yipoc co cßool, malaj tas ol
oå icßanoc, scacßanpaxoch ebß
schecabß Dios tic yipoc co cßool yic
vachßåej ol aj quelcßochi, xchi viå
dßa ebß.

21 Ayic toxo ix lajvi slolon viå
yedß ebß choåabß chiß, ix sicßanel jun-
tzaå ebß sbßitan viå. Ix yacßanoch
spichul ebß yic yopisio yic bßit. Ix
bßabßlaj ebß yuj ebß soldado. Syalan
vachß lolonel ebß dßa Jehová dßa bßital
icha tic: Caqßuec yuj diosal dßa
Jehová, yujto tzoå xajanej dßa
masanil tiempo, xchi ebß.

22 Ayic ix schaanel yich ebß sbßitan
vachß lolonel chiß dßa tzalajcßolal chiß,
axo Jehová ix acßanoch somcßolal dßa
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scal ebß van scot yacß oval yedß ebß aj
Judá chiß, aton ebß amonita, ebß
moabita yedß ebß ix cot dßa tzalquix-
tac yic Seir chiß. Yuj chiß ix acßji ganar
ebß. 23 Yujto a ebß amonita yedß ebß
moabita chiß, ix och ebß yacß oval yedß
ebß ix cot dßa Seir chiß, ix lajviel ebß
smasanil yuj ebß. Ix lajvi chiß, axoåej
ebß ix yutej sbßa, ix satlanel sbßa ebß.
24 Axo yic ix cßoch ebß viå vinac yic
Judá bßaj chequel lum tzßinan luum,
ix yilanbßat ebß viå to a ebß ajcßol chiß
latzßanem ebß dßa sat lum schami,
maåxa junoc ebß ixto elcani. 25 Yuj
chiß ix bßat viåaj Josafat yedß ebß sol-
dado ajun yedßoc chiß, yic sbßat sicßan-
chaaå ebß masanil tas ix can yuj ebß
ajcßol ix cham chiß. Ix ilchaj yamcßabß
yuj ebß, pichul yedß juntzaåxo tas te
caro stojol. Yuj chiß tzijtum tas ix yicß
ebß, palta ayto tas majxo tzacßvan ebß
yicßancoti. A jantac tas ix yicßcot ebß
chiß, oxeß cßual ix yacß ebß
smolanqßuei.

26 Axo dßa schaåil cßual, ix smol-
bßan sbßa ebß dßa jun acßlic scuchan
Beraca. Ataß ix yal vachß lolonel ebß
dßa Jehová. Yuj chiß spaåanil Beraca
ix sbßiejcan jun lugar chiß yuj ebß.
(Beraca syalelcßochi aloj vachß
lolonel.) 27 Ix lajvi chiß, dßa tzalaj-
cßolal ix bßabßlaj viåaj Josafat yuj ebß
aj Judá yedß ebß aj Jerusalén, yujto a
Jehová ix acßan jun tzalajcßolal chiß
dßa ebß yujto ix acßji ganar ebß ajcßol
chiß. 28 Axo ix javi ebß dßa Jerusalén,
ix bßat ebß dßa stemplo Jehová yedß
sonal salterio, teß cítara yedß qßuen
trompeta.

29 Ayic ix abßchaji to a Jehová ix
acßan oval yedß ebß ayoch ajcßolal dßa
ebß israel chiß, ix te xiv masanil jun-
tzaåxo nación dßa Dios chiß. 30 Jun-
cßolal ix yacß reyal viåaj Josafat chiß,

yujto a Dios ix acßan juncßolal dßa scal
viå yedß juntzaåxo choåabß dßa
slacßanil chiß.

Yabßixal tas scßulejnac viåaj Josafat

(1R 22.41p p p p p-50)

31 Ayic 35 abßil sqßuinal viåaj
Josafat chiß ix schaanel yich viå
yacßan reyal dßa Judá, 25 abßil ix yacß
reyal viå dßa choåabß Jerusalén.
Azuba sbßi ix snun viå, yisil ix viåaj
Silhi.

32 A viåaj Josafat chiß, vachßåej
ix yutej sbßa viå icha ix yutej sbßa
viåaj Asa smam viå. Masanil tas ix
scßulej viå, tojolåej dßa yichaå
Jehová. 33 Palta a juntzaå lugar yic
ejmelal bßajtac chaaå, maj yiqßuel-laj
viå, yujto maå masaniloc ebß anima
tecßanxo spensar yoch tzacßan yuj
sDiosal ebß yedß smam yicham.

34 A jantacto yabßixal viåaj Josafat
chiß ayic ix el yich, masanto ix lajvi,
tzßibßabßilcan dßa yumal yic viåaj
Jehú yuninal viåaj Hanani, junåej
yajcan yedß yumal yabßixal ebß viå
sreyal Israel.

35 Axo dßa slajvubßal sreyal viåaj
Josafat chiß, ix sbßoan strato viå yedß
viåaj Ocozías sreyal Israel. A jun viå
rey chiß, te chuc spensar viå. 36 Ix
sbßo juntzaå teß barco ebß viå yic
sbßat dßa choåabß Tarsis. A dßa
choåabß Ezión-geber ix sbßo teß ebß
viå. 37 Yuj chiß, a viåaj Eliezer aj
Maresa yuninal viåaj Dodava ix alan
jun lolonel tic dßa viåaj Josafat chiß:
Yujto junåej ix utej a bßa yedß viåaj
Ocozías, yuj chiß a Jehová chocß ol
utanbßat masanil tas ix a bßo tic,
xchi viå. Yuj chiß, chocß ix aj jun-
tzaå teß barco ix sbßo ebß viå chiß,
majxo yal-laj sbßat teß dßa Tarsis
chiß.
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Ochnac viåaj Joram reyal

(2R 8.16p p p p p-24)

21 1 Ayic ix cham viåaj Josafat
chiß, ix mucchaj viå yedß ebß

smam yicham dßa schoåabß viåaj
David. Axo viåaj Joram yuninal viå
ix ochcan reyal sqßuexuloc. 2,3 Ix acßji
opisio yic reyal dßa viåaj Joram chiß
yuj viå smam, yujto bßabßel unin viå.
Axo ebß viå yucßtac viå, aton viåaj
Azarías, viåaj Jehiel, viåaj Zacarías,
viåaj Azarías, viåaj Micael yedß viåaj
Sefatías. Masanil ebß viå tic, yuninal
ebß viå viåaj Josafat chiß. Maå jan-
tacoc qßuen oro yedß qßuen plata ix
siaj dßa ebß viå yuj viå smam chiß yedß
juntzaåxo tas te caro stojol. Ix acß-
chajpax choåabß te vachß yajoch
smuroal dßa ebß viå, aton juntzaå ay
dßa yol yic Judá. 4 Palta a viåaj
Joram chiß, ayic ix tecßcßaj viå yedß
yopisio chiß, ix smilancham masanil
ebß viå yucßtac viå chiß, ix smilpax-
cham juntzaåxo ebß viå yajal viå dßa
smacbßen chiß. 5 Ayic ix och viå reyal
chiß, 32 abßil sqßuinal viå, vajxaqueß
abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
6 Aåej sbßeybßal ebß viå sreyal Israel
ix sbßeybßalej viå yedß sbßeybßal ebß
yiåtilal viåaj Acab, yujto a ix yet-
bßeyum viå, yisil ix viåaj Acab chiß.
Te chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová. 7 Palta yuj stiß Jehová yacß-
nac dßa viåaj rey David to ol ochåej
yiåtilal viå reyal dßa masanil tiempo,
yuj chiß maj yal-laj scßol Jehová ix
satel ebß yiåtilal viåaj David chiß.

8 Ayic ayoch viåaj Joram chiß
reyal, a ebß aj Edom, ix yiqßuel sbßa
ebß dßa yalaå smandar Judá, ix
yacßanoch sreyal ebß schßocoj. 9 Yuj
chiß ix bßat viåaj Joram chiß yedß ebß
viå yajalil ebß soldado yedß pax

carruaje yic oval yic scanxi ebß aj
Edom chiß dßa yol scßabß ebß. Palta a
ebß aj Edom chiß, ix yoy sbßa ebß dßa
spatic ebß. Axo dßacßvalil ix qßue vaan
viåaj Joram chiß yedß ebß viå yajal yic
carruaje yic syacßan oval ebß. Icha
chiß ix aj sjacvi bßaj ix el ebß. 10 A ebß
aj Edom chiß, ix yacß ganar ebß
yicßanel sbßa dßa yalaå smandar ebß aj
Judá chiß, ix elåejcan ebß. Aton dßa
jun tiempoal chiß ix yicßpaxel sbßa
choåabß Libna, yujto ix yactejcan
Jehová viåaj Joram chiß, aton sDiosal
ebß smam yicham viå. 11 Ix sbßoan-
xiqßue juntzaå lugar yic ejmelal viå,
aton bßajtac chaaå dßa yol yic Judá
chiß. Yuj chiß masanil ebß cajan dßa
Jerusalén pit ix yutej sbßa dßa Jehová.
Icha chiß ix aj sjuviel spensar ebß aj
Judá chiß yuj viå.

12 Yuj chiß ataß ix scha jun scarta
viåaj Elías schecabß Dios viåaj
Joram chiß, bßaj syal icha tic: A
Jehová sDiosal viå a mam icham aj
David, aß tzßalan dßayach: Maå
vanoc a bßeybßalan sbßeybßal viåaj
rey Josafat viå a mam yedß sbßeybßal
viåaj Asa viå a mam icham, 13 palta
to a sbßeybßal ebß viå sreyal Israel
van a bßeybßalani. Yuj chiß masanil
ebß aj Judá yedß ebß aj Jerusalén,
uuj pit syutej sbßa ebß dßayin icha
val sbßeybßal ebß yiåtilal viåaj Acab
chiß. Aåejtonaß ix a milpaxcham ebß
viå ucßtac, a ebß viå chiß vachß sbßey-
bßal ebß viå dßa ichaå. 14 Yuj chiß ol
vaqßuem jun yaelal dßa yibßaå a
choåabß tic, dßa yibßaå ebß uninal,
dßa yibßaå ebß ix etbßeyum yedß dßa
yibßaå masanil tas ay dßayach. 15 A
achxo tic, ay jun ilya ol javoc dßa
ibßaå. Ol och jun ya cßool dßayach,
junjun cßu ol te nivtajoc, masanto ol
yal yelta a chßaå tzaß yuj jun ilya
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chiß, xchi Jehová, xchi jun scarta
viåaj Elías chiß.

16 Yuj chiß, a Jehová ix acßan
scßulej ebß filisteo yedß ebß árabe cajan
dßa slacßanil Cus, ix cot ebß yacß yoval
yedß viåaj rey Joram chiß. 17 Ix javi
ebß dßa Judá, ix yacß ganar ebß. Ix yicß-
bßat masanil bßeyumal ebß, aton ay
dßa spalacio viå rey chiß, ix icßchajbßat
masanil yuninal viå yedß ebß ix yet-
bßeyum viå. Axoåej viåaj Joacaz slaj-
vubß yuninal viå ix cani. 18 Ayic ix
lajvi yecß masanil juntzaå chiß, ix
yacßanoch jun ilya Jehová dßa scßool
viåaj Joram chiß, maåxa yaåal. 19 Ix
ecß tiempo, ayic schabßil abßil yoch
jun ilya chiß dßa viå, ix elta schßaåtzaß
viå yuuj. Te ya ix aj scham viå. Ayic
ix cham viå chiß, malaj junoc nivan
cßacß ix yacßoch ebß anima, yujto
malaj yelcßoch viå dßa yol sat ebß,
palta ayic schamnac ebß smam
yicham viå, ochnac nivac cßacß chiß.
20 Ayic ix schaanel yich yacßan reyal
viåaj Joram chiß, 32 abßil sqßuinal viå.
Vajxaqueß abßil ix yacß reyal viå dßa
Jerusalén. Malaj mach ix naan viå
ayic ix cham viå. Ix mucji viå dßa
schoåabß viåaj David, palta maåoc
bßaj smucchaj ebß rey.,2122

Ochnac viåaj Ocozías reyal

(2R 8.25p p p p p-29)

22 1 Masanil ebß cajan dßa
Jerusalén chiß, ix yacßoch

viåaj Ocozías ebß reyal sqßuexuloc
viå smam chiß, aton viå slajvubß
yuninal viåaj Joram chi. A viå ix
och reyal chiß, yujto a ebß árabe
yacßnac oval ebß dßa Judá, milbßil-
cham ebß viå bßabßel yuninal viåaj
Joram chiß yuj ebß. 2 Ayic ix scha-
anel yich viåaj Ocozías chiß yacßan
reyal, 22 abßil sqßuinal viå, junåej

abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
Atalía sbßi ix snun viå, yixchiquin ix
viåaj Omri. 3,4 A viåaj rey Ocozías
chiß, a sbßeybßal viåaj Acab yedß yiå-
tilal ix sbßeybßalej viå. A ix snun viå
chiß ix cuchbßan dßa chucal bßeybßal
chiß, yujto yisil ix viåaj Acab chiß,
yuj chiß te chuc tas ix scßulej viå dßa
yichaå Jehová. Ayic toxo ix cham
viå smam viå chiß, a ebß scßabß yoc
viå chiß ix cuchbßan dßa chucal, yuj
chiß ix juviel spensar viå dßa
junelåej.

5 Yujto ix scßanabßajej juntzaå pen-
sar chiß viå, yuj chiß junåej ix aj spen-
sar viå yedß viåaj Joram sreyal Israel,
aton viå yuninal viåaj Acab. Yuj chiß
ix yacß oval ebß viå yedß viåaj Hazael
sreyal Siria dßa choåabß Ramot dßa yol
yic Galaad. Palta ix lajvi viåaj Joram
chiß yuj ebß sirio chiß. 6 Yuj chiß ix
meltzajcot viå dßa Jezreel yic tzul
yaåtan sbßa viå taß. Te ya yaj viå, yuj
chiß ix bßat viåaj Ocozías yil viå dßa
Jezreel chiß.

A schamel viåaj Ocozías

(2R 9.27p p p p p-29)

7 A Dios toxo ix snaßa to ayic ol
cßoch viåaj Ocozías chiß yil viåaj
Joram chiß, ataß ol cham viå. Ayic
ayecß viå taß, ix elta viå yedß viåaj
Joram chiß, yic syacßan oval ebß viå
yedß viåaj Jehú yuninal viåaj Nimsi,
aton viå ix sicßjiel yuj Jehová yic
satanel masanil macaåil ebß yiåtilal
viåaj Acab chiß. 8 Ayic van smilan-
cham ebß yiåtilal viåaj Acab viåaj
Jehú chiß, ix ilchajelta ebß viå yajal
yaj dßa Judá yedß ebß scßabßyoc viåaj
Ocozías chiß yuj viå, ix smilancham
ebß viå. A ebß viå chiß ayoch yopisio
ebß viå yedß viåaj Ocozías chiß. 9 Ix
schecan viå saychaj ecß viåaj Ocozías
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chiß, yujto a dßa Samaria ix scßubßejel
sbßa viå, palta ix yamchaj viå yuj ebß,
ix yicßanbßat viå ebß dßa viåaj Jehú
chiß, axo taß ix miljicham viå yuj viå.
Ix yalan ebß icha tic: Co muquec viå,
yujto yiåtilal viå viåaj Josafat, viå
acßjinac servil Jehová dßa smasanil
scßool, xchi ebß. A dßa scal ebß scßabß
yoc viåaj Ocozías chiß, maåxa junoc
mach ix stecßbßej sbßa yochcan reyal.

Ochnac ix Atalía reinail dßa Judá

(2R 11.1p p p p p-21)

10 Ayic ix yabßan ix Atalía to toxo
ix cham viåaj Ocozías yuneß ix chiß, ix
schecan ix miljoccham masanil ebß
yiåtilal ebß viå sreyal Judá chiß.
11 Palta axo ix Joseba, elcßaltac ix aj
yicßancanel viåaj Joás ix dßa scal jun-
tzaåxo ebß viå yuninal viåaj Ocozías
van smiljicham chiß. Ix scßubßanel viå
ix dßa ix Atalía chiß. Ix bßat ix
scßubßejel viå dßa jun cuarto yic tem-
plo bßaj svay anima, axo jun ix ix, ix
ilan qßuibß viå taß. Yuj chiß maj cham-
laj viå. A ix Joseba chiß yisil ix viåaj
Joram, yanabß ix viåaj Ocozías chiß,
yetbßeyum ix viåaj sacerdote Joiada.
12 A viåaj Joás chiß, vaqueß abßil ix
cßubßajel viå dßa stemplo Jehová yedß
jun ix ix, ix ilan qßuibßoc. Yacbßan chiß
axo ix Atalía chiß, ayoch ix yajalil dßa
jun choåabß chiß.,2223

23 1 Ayic yuquil abßilxo viåaj
Joás chiß, axo viåaj sacerdote

Joiada ix stecßbßej sbßa, ix schecan viå
avtaj masanil ebß viå yajal soldado,
aton ebß viå yajal yaj dßa junjun ciento
ebß. Aton viåaj Azarías yuninal viåaj
Jeroham, viåaj Ismael yuninal viå-
aj Johanán, viåaj Azarías yuninal
viåaj Obed, viåaj Maasías yuninal
viåaj Adaías yedß viåaj Elisafat
yuninal viåaj Zicri. Ix yalan viå to

junxoåej tzßaj spensar ebß viå yedß viå.
2 Aton ebß viå tic ix bßat dßa masanil
yol yic Judá, yic bßat smolbßan
masanil ebß viå levita ebß viå yedß ebß
viå yajal yaj dßa junjun macaå yiåtilal
Israel, yic scot ebß viå smasanil dßa
Jerusalén. 3 Masanil ebß viå ix smol-
bßej sbßa chiß, ix sbßo jun strato ebß viå
yedß viå rey dßa stemplo Dios.

Ix yalan viåaj Joiada chiß dßa ebß
viå icha tic: Ina viå yuninalcan viå
rey chamnac. Aton viå yovalil tzßoch
reyal, icha ajnac yacßancan stiß
Jehová yuj ebß yiåtilal viåaj David.
4 A ticnaic jun icha tic ol e cßulej: A
ex sacerdote ex tic yedß ex levita ex
tic, a ex ton tzeyil munlajel dßa scßual
icßoj ip, ox macaå ol ex ajoc. Jun
macaå ex ol e taåvej stiß stemplo
Jehová. 5 Junxo macaå ex ol e taåvej
stiß spalacio viå rey. A exxo junxo
macaå ex, ol ex can e taåvej dßa
spuertail cimiento. Axo masanil
anima, vachß scanåej ebß dßa yol
yamaqßuil stemplo Jehová tic. 6 Palta
malaj junoc mach syal yoch dßa yol
templo chiß, aåej ebß viå sacerdote
yedß ebß viå levita ayoch dßa yopisio
syal yochi, yujto sicßbßilel ebß viå. Axo
masanil anima, scan ebß dßa
yamaqßuil templo chiß, icha yalan
schecnabßil Jehová. 7 A exxo levita ex
tic, ol ex och oyan dßa spatic viå rey,
junjun ex eyedßnacocabß eyamcßabß
yic oval. A mach syacß pural
yecanoch sbßa dßa yol templo chiß,
bßeåej schami. A exxo tic, ajun exåej
yedß viå rey chiß yalåej bßaj sbßat viå,
xchi viåaj Joiada chiß.

8 A ebß viå levita chiß yedß masanil
ebß anima aj Judá chiß, ix scßanabßajej
ebß masanil tas ix yal viåaj sacerdote
Joiada chiß. Junjun ebß viå yajal sol-
dado chiß, ayecß ebß viå yedß ebß
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ayoch dßa yalaå smandar ebß viå,
aton ebß smunlaj dßa yopisio dßa
scßual icßoj ip yedß ebß tzßelcani, yujto
maj chajiel-laj ebß yuj viåaj Joiada
chiß ayic scßoch yorail yel ebß. 9 Ix
yacßanpax qßuen lanza viåaj Joiada
chiß yedß maclabß jul-labß dßa ebß viå
yajal yaj dßa junjun ciento ebß sol-
dado chiß, aton juntzaå syamcßabß
viåaj rey David aycan dßa stemplo
Dios. 10 Ix acßchajoch masanil ebß viå
vinac chiß yuj viå dßa stzolal, junjun
ebß viå yedßnac syamcßabß yic oval,
yic staåvan viå rey chiß ebß viå. Ix
och oyan ebß viå dßa schaå pacßaåil
yamaqßuil stemplo Jehová chiß yedß
bßaj ay jun altar yedß dßa spuertail
templo chiß. 11 Ix lajvi chiß, a viåaj
sacerdote Joiada chiß yedß ebß yuninal
ix icßanelta viå yuninalcan viå rey
chiß. Ix yacßanqßue scorona viå ebß, ix
yacßan jun yumal strato Dios ebß dßa
viå. Ix lajvi chiß, ix yacßanqßue aceite
ebß dßa sjolom viå, ix yalan ebß to
reyxo viå. Ix qßue åilnaj masanil
anima yalani: Nivanocabß yelcßoch
viå co rey, xchi ebß.

12 Ayic ix yabßan ix Atalía chiß yel
yav ebß anima chiß yeqßui, syacßan
bßinaj viå rey chiß ebß, ix bßat ix dßa
stemplo Jehová chiß. 13 Axo ix yilan
ix, a viå rey chiß liåanoch viå dßa jun
nivan yoyal stiß stemplo Jehová chiß,
axo dßa stzßey viå ayecß ebß viå yajal
yaji yedß ebß viå spußan qßuen trom-
peta. Masanil ebß anima chiß stzalaj
ebß. Ay ebß spußan qßuen strompeta,
ay pax ebß sbßitan yedß syamcßabß,
aton ebß scuchbßan bßit chiß yic syalan
vachß lolonel ebß dßa Dios. Yuj chiß, ix
stzilchitanbßat spichul ix, ix yalan ix
icha tic:

—Pechum ex el yajal a ex tic.
Pechum ex el yajal, xchi ix.

14 Palta a viåaj Joiada chiß ix
checan elta ebß viå yajal yaj dßa jun-
jun ciento ebß soldado, ix yalan viå
dßa ebß viå icha tic:

—Iqßuequel ix bßaj tzolan ex och
chiß. Yalåej mach syacßoch sbßa yedß
ix, tze xicchamoc, xchi viå.

Toxo ix yal viåaj Joiada chiß to
maåoc dßa stemplo Jehová smil-
jicham ix. 15 Ix syaman ix ebß viå, ix
yicßanel ix ebß viå dßa spuertail yic
nocß schej viå rey, ataß ix miljicham
ix yuj ebß viå.

16 Ix lajvi chiß ix sbßoan jun trato
viåaj sacerdote Joiada chiß yedß
masanil ebß anima chiß yedß viå rey
chiß, ix yalan ebß to ol ochcan ebß
schoåabßoc Jehová. 17 Elaåchamel ix
bßat ebß dßa stemplo Baal, ix bßat
spojanem ebß, ix smacßanpaxpoj altar
ebß yedß juntzaå yechel comon dios.
Axo viåaj Matán sacerdote yic Baal
chiß, a dßa yichaå altar chiß ix smil-
cham viå ebß. 18 Ix yacßancan juntzaå
munlajel dßa stemplo Jehová chiß
viåaj Joiada chiß dßa yol scßabß ebß viå
sacerdote yedß ebß viå levita, yic
vachß scßanabßajej ebß viå sbßoan mun-
lajel acßbßilcan dßa yol scßabß ebß viå
yuj viåaj rey David. Aton yic såusji
silabß tzßacßji dßa Jehová icha yalan
ley tzßibßabßilcan yuj viåaj Moisés. Ay
pax ebß sbßitan dßa tzalajcßolal icha
yutejnaccan viåaj rey David chiß.
19 Ix yacßanpaxoch ebß staåvan stiß
stemplo Jehová chiß viå, yic vachß
max och ebß anima maå vachßoc yaj
icha yalan ley. 20 Ix yavtancot
masanil ebß viå yajalil ebß soldado
viåaj Joiada chiß yedß ebß viå nivac
yelcßochi yedß ebß viå yajal yaj dßa
junjun choåabß yedß pax masanil
anima chiß. Ix yicßanelta viå rey chiß
ebß dßa stemplo Jehová, ix yicßanbßat
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viå ebß dßa spalacio ebß rey. Ix och ebß
dßa jun puerta dßa yibßaå. Ix yacßan-
canem cßojan viå ebß dßa scßojnubß ebß
viå rey chiß. 21 Masanil ebß anima, ix
te tzalajqßue ebß, yujto toxo ix xic-
jicham ix Atalía. Yuj chiß juncßolal ix
ajcan jun choåabß chiß.,2324

Ochnac viåaj Joás reyal

(2R 12.1p p p p p-21)

24 1 A viåaj Joás chiß, uqueß
abßil sqßuinal viå ayic ix

schaanel yich viå yacßan reyal. 40
abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
Sibia sbßi ix snun viå, aj Beerseba ix.
2 Masanil tas ix scßulej viåaj Joás
chiß, yacbßan pitzanto viåaj sacerdote
Joiada chiß, te vachßåej dßa yichaå
Jehová. 3 A viåaj Joiada chiß ix sayan
chavaå ebß ix yetbßeyum viåaj Joás
chiß, ay yalyuninal viå yedß ebß ix.

4 Ix ecß jabßoc tiempo, ix snaan
viåaj rey Joás chiß to sbßochajxi stem-
plo Jehová. 5 Yuj chiß ix smolbßej ebß
viå sacerdote viå yedß ebß viå levita,
ix yalan viå dßa ebß viå icha tic:
Ixiquec dßa masanil choåabß dßa yol
yic Judá tic, sbßat e molbßan qßuen
tumin, aton qßuen syacßtaxon ebß
quetchoåabß tic dßa junjun abßil yic
sbßochajxi stemplo Dios tic. Aqßuec
val eyip e bßati, xchi viå. Palta maj
yacßoch val ebß viå dßa scßool sbßati.
6 Yuj chiß ix avtaj viåaj sat sacerdote
Joiada yuj viåaj rey Joás chiß, ix
yalan viå icha tic:

—¿Tas yuj max acßoch dßa a cßol
iptzitan ebß viå levita yic sbßat yicßcot
qßuen ofrenda ebß viå dßa yol yic Judá
yedß dßa Jerusalén tic, icha yalnaccan
viåaj Moisés schecabß Jehová to
masanil ebß quetisraelal smolan qßuen
tumin yic sbßochaj scajnubß scaxail
strato Jehová? xchi viå rey chiß.

7 Yujto a ix Atalía yedß ebß ochnac
tzacßan yuj ix, ix ixtanbßat stemplo
Jehová chiß. A juntzaå yamcßabß nivac
yelcßoch yic templo chiß, a ix scßan ebß
yic tzßoch ebß ejmelal dßa jun comon
dios Baal. 8 Yuj chiß ix schec viåaj rey
Joás chiß bßochaj jun teß caxa, axo dßa
stielta stemplo Jehová ix schec viå
acßchajcan teß. 9 Ix schecan viå
alchajel dßa masanil yol yic Judá yedß
dßa Jerusalén chiß to tzßicßchajcot
qßuen ofrenda albßilcan yuj viåaj
Moisés schecabß Jehová dßa tzßinan
luum. 10 Masanil ebß viå yajal yaji
yedß masanil anima, dßa val smasanil
scßol ebß ix yaqßuem yofrenda dßa yol
jun caxa chiß, masanto ix bßudßji teß
yuj ebß. 11 Axo ebß viå levita tzßicßan-
bßat teß caxa chiß dßa viå rey chiß, axo
yic syilan viå to bßudßanxo teß, tzßav-
taj viå stzßibßum viå yedß jun viå
ayoch yopisio yuj viå sat sacerdote.
Secanelta qßuen tumin chiß ebß viå dßa
yol teß caxa chiß, sbßat yacßanxican teß
ebß viå bßaj aycan chiß. Icha chiß
syutej ebß viå dßa junjun cßu, yuj chiß
nivan qßuen tumin chiß ix molchaji.
12 A viå rey chiß yedß viåaj sacerdote
Joiada chiß ix yacß qßuen tumin chiß
ebß viå dßa ebß viå ayoch yilan mun-
lajel sbßo dßa stemplo Jehová chiß, yic
saychaj ebß viå macßumpoj qßueen,
ebß viå åicum teß, ebß viå smunlaj dßa
qßuen hierro yedß dßa qßuen bronce,
yic vachß sbßochajxi templo chiß.
13 Yuj chiß a ebß viå tzßilan munlajel
chiß, a ebß viå scuchbßan ebß viå
svachß bßoanxi templo chiß. Ix sbßo ebß
viå icha val yajtaxon dßa yichbßanil,
te vachß ix ajxican sbßo yuj ebß viå.
14 Axo yic ix lajvi sbßoel yuj ebß viå,
ix yicßanbßat qßuen tumin ebß viå ixto
cani, ix yacßan qßuen ebß viå dßa viå
rey yedß dßa viåaj sacerdote Joiada
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chiß. Axo yedß qßueen ix schec viå rey
chiß bßochaj yamcßabß yic templo chiß,
aton juntzaå scßanchaji ayic tzßoch
ejmelal yedß juntzaå scßanchaj dßa
altar yuj silabß såusjitzßaoc, icha
qßuen nivac cuchara yedß juntzaåxo
yamcßabß nabßa oro, ma plata. Yac-
bßan pitzanto viåaj sacerdote Joiada
chiß, såusjitzßaåej silabß dßa stemplo
Jehová.

15 Palta ix ichamvinacax viåaj Joi-
ada chiß, 130 abßil sqßuinal viå ayic ix
cham viå. 16 A dßa schoåabß viåaj
David ix mucji viå, aton bßaj smuc-
chaj ebß viå rey. A tas ix scßulej viå te
vachßåej yuj svachßiloc ebß yetisraelal,
vachß ix yutej viå yacßan servil Dios
yedß dßa stemplo.

Ix ixtax spensar viåaj Joás

17 Ayic toxo ix cham viåaj Joiada
chiß, ix javi ebß viå yajal yaj dßa Judá,
ix em åojan ebß viå dßa viåaj rey Joás
chiß yic smontan viå ebß viå. Axo ix
aji, ix och dßa spensar viå tas ix yal
ebß viå chiß. 18 Yuj chiß ix yactejcan
stemplo Jehová ebß, aton sDiosal
smam yicham ebß. Axo dßa yechel
comon dios Asera ix och ebß ejmelal
yedß dßa juntzaåxo comon dios. Yuj
chiß ix cot yoval scßol Jehová dßa ebß
aj Judá chiß yedß dßa ebß aj Jerusalén
chiß. 19 Ix scheccot ebß schecabß
Jehová yic tzul yalan ebß to smel-
tzajxi ebß dßa Jehová chiß, palta majxo
schalaj yabß ebß tas ix yal ebß checabß
chiß.

20 Yuj chiß, ix och Yespíritu Dios
dßa viåaj Zacarías yuninalcan viåaj
Joiada chiß. Ix qßue liåan viå dßa jun
lugar chaaå, ix yalan viå dßa masanil
anima chiß icha tic: A Jehová Dios
tzßalan icha tic: ¿Tas yuj max e
cßanabßajej in checnabßil? ¿Tas yuj tze

saycot eyaelal dßa eyibßaå? Yujto ix in
eyactajcani, yuj chiß ol ex vactejpax-
cani, xchi Jehová, xchi viå.

21 Palta ix och ebß ajcßolal
smasanil dßa viå, ix snaan ebß tas tzßaj
smilancham viå ebß. Ix yalan viåaj
rey Joás chiß to sjulqßuenajcham viå
dßa yamaqßuil stemplo Jehová. Icha
chiß ix aj scham viå. 22 A viåaj Joás
chiß, majxo snacotlaj jantac svachß-
cßolal viåaj Joiada chiß ix yacß dßa viå,
palta to ix schec miljoccham viåaj
Zacarías viå, aton viå yuninal viåaj
Joiada chiß. Ayic van scham viåaj
Zacarías chiß, ix yalan viå icha tic:
Aocabß Jehová tzßilan jun tic, aß ol
acßan yovalil, xchi viå.

23 Ayic ix el yabßilal scham viå, ix
javi ebß soldado sirio yacß oval yedß
viåaj Joás chiß. Ix javi ebß dßa Judá
yedß dßa Jerusalén. Tzijtum ebß yajal
yaj dßa Judá chiß ix smilcham ebß. Ix
yicßanecß masanil tas ay stojol ebß, ix
yacßanbßat ebß dßa viå sreyal
Damasco. 24 Jayvaååej ebß soldado
sirio ix javi yacß oval chiß, axo Jehová
ix acßanoch jantac ebß soldado yic
Judá chiß dßa yol scßabß ebß, yujto ix
actajcan Jehová chiß yuj ebß, aton
sDiosal ebß yedß ebß smam yicham.
Icha val chiß ix aj yabßan syail viåaj
Joás chiß yuj chucal ix scßulej.

25 Ayic ix el ebß sirio dßa yol yic
Judá chiß, te nivan ix ajcan viåaj Joás
chiß slajvi yuj ebß. Axo ebß viå ayoch
yajalil yedß viå, ix snaß ebß viå tas
syutej ebß viå svachß milancham viå,
yic syacßanecß spac schamel viå
yuninal viåaj sacerdote Joiada chiß
ebß viå. Yuj chiß ix svachß milejcham
viå ebß viå dßa sat schßat. Ix lajvi chiß,
ix mucji viå dßa schoåabß viåaj David,
palta maåoc bßaj smucchaj ebß viå
rey. 26 A ebß viå ix vachß milancham
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viåaj Joás chiß, aton viåaj Zadad
yuneß ix Simat aj Amón yedß viåaj
Jozabad yuneß ix Simrit aj Moab.

27 A jantacto yabßixal viåaj Joás
chiß yedß ebß yuninal viå yedß lolonel
ix yal ebß schecabß Dios dßa viå yedß
yabßixal bßaj svachß bßoejxi stemplo
Jehová viå, aycan bßaj tzßibßabßilcan
yabßixal ebß viå rey. Axo viåaj
Amasías yuninal viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc.,2425

Ochnac viåaj Amasías reyal dßa Judá

(2R 14.1p p p p p-22)

25 1 Ayic 25 abßil sqßuinal viåaj
Amasías ix och viå reyal, 29

abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
Joadán sbßi ix snun viå, aj Jerusalén
ix. 2 A tas ix scßulej viå, vachß dßa
yichaå Jehová, aåej to maj scßulej val
viå dßa smasanil scßool.

3 Ayic ix tecßcßaj yopisio viå chiß, a
ebß viå ayoch yajalil yedß viå, ix smil-
cham ebß viå, aton ebß viå miljinac-
cham viå smam viå. 4 Palta maj
miljicham ebß viå yuninal ebß yuj viå,
yujto tzßibßyajcan dßa ley Moisés, bßaj
syal Jehová: A ebß mamabßil, max yal
scham ebß yuj smul yuninal, max yal
pax scham ebß uninabßil yuj smul
smam, yujto junjun mach scham yuj
smul, xchicani.

5 Ix schecan viå to smolbßej sbßa
masanil ebß viå aj Judá yedß ebß viå
yic Benjamín. Macquiltaquil ix aj ebß
viå dßa junjun yiåtilal. Icha chiß ix aj
yoch ebß viå yajalil dßa junjun mil
yedß dßa junjun cien anima. Ix yicßan-
chaaå sbßisul anima viå, schael yich
dßa ebß 20 abßil sbßeyåejbßati. A sbßisul
ebß ix qßue vaan chiß, 300 mil, aton
ebß stiempoalxo sbßat dßa oval, lista
yaj ebß yedß slanza yedß smaclabß
jul-labß. 6 Ix smajnan 100 mil ebß

soldado yic Israel viå, 75 quintal
qßuen plata ix yacß viå stojoloc ebß.

7 Palta ay jun viå schecabß Dios ix
cßoch dßa viå, ix yalan viå dßa viå
icha tic:

—Ach rey, maå icßoch ebß soldado
yic Israel yedß ebß yic Efraín edßoc,
yujto maå ayococh Jehová yedß ebß,
8 vachßchom tza naßa to yuj ebß ay yip
ebß a soldado dßa oval, palta a Dios ol
ach acßan acßjoc ganar yuj ebß ajcßol
chiß, yujto ay spoder scolvaji, ay pax
spoder satanel masanil, xchi viå
schecabß Dios chiß.

9 Ix scßanbßan viåaj Amasías chiß
dßa viå schecabß Dios chiß icha tic:

—Palta, ¿tas ol aj pax 75 quintal
qßuen plata ix vacß dßa ebß soldado
israel chiß jun? xchi viå.

Ix tacßvi viå schecabß Dios chiß dßa
viå icha tic:

—A Jehová syal yacßan ecßalocxo
icha qßuen chiß dßayach, xchi viå.

10 Yuj chiß ix checji pax ebß sol-
dado ix cot dßa yol yic Efraín chiß yuj
viåaj Amasías chiß, palta ix te cot
yoval ebß dßa ebß yic Judá chiß, yuj
chiß te yoval ebß ayic ix pax ebß chiß.

11 Ix stecßbßan sbßa viåaj rey
Amasías chiß, ix bßat viå yedß ebß
soldado dßa spaåanil yic Atzßam
Atzßam. Ataß ix smilcham 10 mil sol-
dado aj Seir ebß. 12 Aåejaß ix syam
pax 10 mil ebß aj Seir chiß ebß, ix
icßjibßat ebß yuj ebß dßa sjolom jun
lum vitz sattac qßuen yeqßui. Ataß ix
laj yumjicanbßat ebß yuj ebß, chocß ix
laj ajcan ebß.

13 Axo ebß soldado yic Israel maj
chajocbßatlaj yuj viåaj Amasías dßa
oval chiß, aton ebß ix checjican mel-
tzaj dßa spat, ix satel jayeß choåabß ebß
dßa yol smacbßen Judá, schabßat dßa
Samaria masanto dßa Bet-horón. Ix
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smilancham 3 mil anima ebß, tzijtum
tastac ix yelqßuejbßat ebß.

14 Ayic ix meltzaj viåaj Amasías
chiß, ayic toxo ix satel ebß aj Edom
yuj viå, aton ebß aj Seir, ix yicßancot
juntzaå scomon diosal ebß aj Seir chiß
viå, ix yacßanoch viå sdiosaloc. Ix
yalan sbßa viå dßay, ix såusan pax in-
cienso viå dßay. 15 Yuj jun chiß ix cot
val yoval Jehová dßa viå, ix scheccot
jun viå schecabß yal dßa viå rey chiß
icha tic:

—¿Tas yuj tzach och ejmelal dßa
juntzaå comon dios maj yal scolanel
schoåabß dßa yol a cßabß? xchi viå
schecabß Dios chiß.

16 Ayic vanto yalan juntzaå chiß
viå schecabß Dios chiß, ix tacßvi viå
rey chiß icha tic:

—¿Tom ix val dßayach to a ach ol
acß in razón a in rey in tic? Actej alan
juntzaå chiß. ¿Mato tza nibßej tzach
miljichamoc? xchi viå.

Axo viå schecabß Dios chiß maåxa
tas ix yal viå, axoåej ix yal viå dßa
viå rey chiß icha tic:

—Vojtac a in tic to nabßilxo yuj
Dios to ol ach sateloc, yujto ix a
cßulej jun tic, maj a cßanabßajej tas ix
val dßayach, xchi viå.

17 A viåaj Amasías sreyal Judá
chiß, ix scßanbßej yabß viå dßa juntzaå
ebß acßum razón. Yuj chiß ix schecan
viå bßat alchaj dßa viåaj Joás yuninal
viåaj Joacaz, yixchiquin viåaj Jehú,
sreyal Israel, ix yalan viå icha tic:
Cotaå, cacß oval, xchibßat viå. 18 Ix
spacanpaxcot viåaj Joás chiß dßa viå
icha tic: Ayabß jun teß sac qßuiix dßa
Líbano, ix yalbßat teß dßa jun teß cßuteß
ay pax taß icha tic: Acß ix isil yet-
bßeyumoc viå vuninal, xchibßat teß.
Palta ay jun nocß chium nocß ix ecß
taß, axo nocß ix tecßanem jun teß qßuiix

chiß. 19 A ach tic tzalaß to ix acß ganar
ebß aj Edom, yuj chiß tzicß val chaaå a
bßa, tza say tas tzßaj icßjichaaå. Palta
te vachß tato tzach canåej dßa a pat.
¿Tas yuj tza nibßej tzicßcot junoc
yaelal dßa ibßaå yedß dßa yibßaå
choåabß Judá? xchicot viåaj Joás chiß
dßa viå.

20 Palta axo viåaj Amasías chiß,
maj schalaj yabß viå, yujto toxo ix sna
Dios to ol acßjococh viå dßa yol scßabß
viåaj Joás chiß yuuj, yujto a dßa jun-
tzaå sdiosal ebß aj Edom chiß tzßoch
viå ejmelal. 21 Ix lajvi chiß ix cot
viåaj Joás chiß yacß oval yedß viåaj
Amasías chiß, ix schalaj sbßa ebß viå
dßa Bet-semes, dßa yol smacbßen Judá
chiß. 22 Ix acßji ganar Judá chiß yuj
ebß aj Israel, yuj chiß a ebß soldado aj
Judá chiß toxoåej ix el lemeljoc ebß, ix
paxcan ebß dßa spat. 23 Ix yamchaj
viåaj Amasías sreyal Judá dßa
Bet-semes chiß yuj viåaj Joás viå
sreyal Israel chiß. Ix lajvi chiß ix icß-
chajcot viå dßa Jerusalén. Ix smacßan-
canem laånaj smuroal jun choåabß
chiß ebß israel chiß. Ay am 180 me-
trooc ix spojem ebß, ix bßatåej dßa
puerta yic Efraín, masanto ix cßoch
dßa spuertail schiquin jun smuroal
chiß. 24 Ix yicßanpaxbßat qßuen oro
ebß, qßuen plata yedß juntzaåxo tas ay
dßa yol stemplo Dios, aton juntzaå
staåvej ebß yiåtilal viåaj Obed-edom.
Ix yicßpaxbßat jantacåej bßeyumal ay
dßa spalacio viå rey chiß ebß. Ix yicßan-
paxbßat juntzaå anima ebß icha
presoal ayic ix pax ebß dßa Samaria. Ix
acßji pural viåaj Amasías chiß yuj
viåaj Joás yochcan vachßcßolal yedßoc.

25 A viåaj Amasías yuninal viåaj
Joás sreyal Judá chiß, 15 abßilto ix
yacß reyal viå dßa Judá ayic toxo ix
cham viåaj Joás yuninal viåaj Joacaz
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sreyal Israel. 26 A jantacto yabßixal
viåaj Amasías chiß, ayic ix el yich
masanto ix lajvi, aycan bßaj
tzßibßabßilcan yabßixal ebß viå sreyal
Judá yedß ebß viå sreyal Israel.
27 Atax val yic ix yicßanel sbßa viåaj
Amasías dßa Jehová, ay juntzaå ebß aj
Jerusalén chiß ix naan smilcham viå.
Yuj chiß ix bßatcan viå elelal dßa
choåabß Laquis, palta ix bßatåej ebß
dßa spatic viå dßa jun choåabß chiß,
ataß ix cham viå yuj ebß. 28 Ix lajvi
chiß ix yicßanbßat snivanil viå ebß dßa
yibßaå jun nocß chej, axo bßaj mucan
ebß smam yicham viå ix mucchaji,
aton dßa schoåabß viåaj David.,2526

Ochnac viåaj Uzías reyal

(2R 14.21p p p p p-22; 15.1p p p p p-7)

26 1,3 Ayic toxo ix cham viåaj
Amasías chiß, axo viåaj Uzías

ix yacßoch ebß aj Judá reyal
sqßuexuloc viå smam chiß. Ayic ix
schaanel yich viå yacßan reyal, 16
abßil sqßuinal viå. 52 abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén. Jecolías sbßi
ix snun viå, aj Jerusalén ix. Ayic
ayoch viå reyal ix sbßoanxiqßue
choåabß Elat viå, ix canxi yicoc Judá.

4 Masanil tas ix scßulej viåaj Uzías
chiß, vachßåej dßa yichaå Jehová, icha
scßulejnac viåaj Amasías smam viå.
5 Ix yacß val och spensar viå dßa Dios
yacbßan pitzanto viåaj Zacarías. A
viåaj Zacarías chiß ix cßaybßan viå dßa
tas syutej scßanabßajan Jehová. Yac-
bßan ix scßanabßajej viå, vachßåej ix
ajelcßoch viå yuj Jehová.

6 A viåaj Uzías chiß, ix bßat viå
yedß ebß viå soldado yacß oval yedß
ebß filisteo, ix smacßanem laånaj
smuroal choåabß Gat ebß viå, Jabnia
yedß Asdod. Ix sbßoanqßue juntzaå
choåabß ebß dßa yol yic Asdod chiß

yedß juntzaåxo choåabß yic ebß filisteo
chiß. 7 Ix och val Dios yedß viå ayic ix
yacßan oval viå yedß ebß filisteo chiß
yedß ebß árabe cajan dßa Gur-baal yedß
ebß amonita. 8 Ix yacßan qßuen tumin
ebß amonita dßa viå, aton qßuen ix acß-
jioch dßa yibßaå ebß yacßani. Ix yacßåej
yajalil viå masanto dßa smojonal
Egipto, yujto ix yicß val yip yopisio
viå chiß.

9 Ix sbßoxiqßue juntzaå bßaj tzßaj ebß
soldado viå dßa yibßaå smuroal
Jerusalén chiß yedß dßa yibßaå spuer-
tail dßa schiquin yedß dßa yibßaå
puerta dßa chßolan yedß dßa juntzaåxo
schiquintac. Te vachß ix aj sbßoan-
xiqßue viå. 10 Ix sbßoanpax juntzaå
yedßtal ebß viå soldado viå dßa tzßinan
luum yedß pax bßaj tzßaj ebß soldado
chiß dßa chaaå. Ix schecanpax viå joy-
chaj jantac a ucßbßilaß, yujto te nivan
nocß smolbßetzal nocß viå dßa acßlictac
yedß dßa yichtac vitz. Ay pax ebß
smunlajvum viå smunlaj dßa avoj uva
yedß dßa juntzaåxo avbßen ay dßa tzal-
quixtac yedß dßa lum acßlictac. Te ay
val och dßa scßol viå smunlaj dßa tas
tzßavchaji.

11 Ay pax jun nivan åilaå ebß sol-
dado viå, ayic sbßat ebß dßa oval, poj-
quiltac yaj ebß, icha tas macaåil
yajecß sbßi ebß dßa yol scßabß viåaj
Jeiel viå tzßibßum yedß viåaj Maasías
yajal. A viåaj Hananías sat yajal yaj
dßa ebß, ayoch yopisio viå yedß viåaj
rey Uzías chiß. 12 Axo masanil ebß
yajal yaj dßa junjun macaå ebß viå
soldado chiß icha tas yiåtilal ebß, ay 2
mil 600 ebß. 13 Axo ebß soldado
ayoch dßa yalaå smandar ebß, ay 307
mil 500 ebß, listaxo yaj ebß sbßat dßa
oval, te tecßan ebß scolvaj dßa viå rey
chiß yic syacßan oval viå yedß ebß
ajcßool. 14 Ix schecan viåaj rey Uzías
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chiß bßojoc juntzaå syamcßabß ebß sol-
dado chiß: Aton maclabß jul-labß,
qßuen lanza, qßuen xumpil, maclabß
åicßool, yol jul-labß yedß mejmeech.
15 Ix sayan juntzaå ebß viå vinac viå
te jelan yic sbßoan juntzaå qßuen
nivac máquina yic oval. Ix bßochaj
qßueen bßajtac ayqßue ebß soldado dßa
chaaå dßa yibßaåtac muro. A juntzaå
qßuen máquina chiß, a qßueen sjulan-
bßat qßuen nivac qßueen. Ix te pucax-
bßat yabßixal viå dßa najat. Ix och val
Dios yedß viå, yuj chiß te ay smay ix
aj sbßinaj viå.

16 Palta ayic ix tecßcßaj val yopisio
viå chiß, ix yicßanchaaå sbßa viå. Yuj
chiß ix yicßcot viå dßa yibßaå. Ix spitej
sbßa viå dßa Jehová Dios, aton sDiosal
ebß smam yicham viå. Ix och viå dßa
yol stemplo Jehová, ix såusan in-
cienso viå dßa altar. 17 Tzacßan yoch
viåaj sacerdote Azarías yuj viå yedß
pax 80 ebß viå sacerdote yic Jehová.
Maå jabßoc ix xiv ebß viå yochi.
18 Axo yic ix cßoch ebß viå dßa viå rey
chiß, ix yalan ebß viå icha tic dßa viå:
Mamin rey Uzías, a ach tic maå opi-
siooc a åusan incienso dßa Jehová,
palta a oå sacerdote oå yiåtilal oå
viåaj Aarón tic, a oå sicßbßiloåcanoch
dßa jun opisio tic. Yuj chiß mamin rey,
vachß tzach el dßa jun lugar tic, yujto
toxo ix och a chucal dßa Jehová, yuj
chiß maåxo ol ach icßjocchaaå yuuj,
xchi ebß viå dßa viå.

19 A viåaj rey Uzías chiß, ayic
liåan och viå dßa stzßey jun altar yic
incienso dßa yol templo chiß yedßnac
jun chaynubß yic incienso viå. Ix cot
val yoval viå dßa ebß viå sacerdote
chiß, axo val dßa jun rato chiß ix elta
yabßil lepra dßa snaåal sat viå.
20 Ayic ix yilan viåaj sat sacerdote
Azarías yedß ebß viå ajun yedß viå chiß

to toxo ix elta yabßil lepra dßa snaåal
sat viå rey chiß, ix yicßanelta viå ebß
viå dßa elaåchamel. Ix snibßej pax viå
rey chiß tzßelta dßa elaåchamel, yujto
toxo ix javi yaelal dßa yibßaå viå yuj
Jehová.

21 Ix canåej jun lepra chiß dßa viåaj
rey Uzías chiß masanto ix cham viå,
yuj chiß schßocoj viå ix aj dßa jun pat,
majxo chajocochlaj viå dßa yol stem-
plo Jehová. Axo viåaj Jotam yuninal
viå ix ochcan sqßuexuloc, yic scan viå
dßa spalacio yic syacßanpax yajalil viå
dßa jun choåabß chiß.

22 A jantacto yabßixal viåaj rey
Uzías chiß, ayic ix el yich masanto ix
lajvi, tzßibßabßilcan yuj viåaj Isaías
schecabß Dios, viå yuninal viåaj
Amoz. 23 Ayic ix cham viå Uzías chiß,
ix mucji viå dßa smacbßen bßaj smuc-
chaj ebß viå rey. Yujto ay lepra dßa
viå, yuj chiß maj yal smucchaj viå dßa
yedßtal ebß viå rey chiß. Ix lajvi chiß
axo viåaj Jotam yuninal viå ix och-
can reyal sqßuexuloc.,2627

Ochnac viåaj Jotam reyal

(2R 15.32p p p p p-38)

27 1 A viåaj Jotam chiß, 25 abßil
sqßuinal viå ayic ix och viå

reyal. 16 abßil ix yacß reyal viå dßa
Jerusalén. Jerusa sbßi ix snun viå,
yisil ix viåaj Sadoc.

2 A tas ix scßulej viåaj Jotam chiß,
vachß dßa yichaå Jehová icha ix
scßulej viåaj Uzías smam viå. Palta
maj ochlaj viå dßa yol stemplo Jehová
icha ix yutej sbßa viå smam viå chiß.
Axo masanil anima, te chuc tas ix
sbßeybßalej ebß. 3 A viåaj Jotam chiß ix
checan bßojoc jun spuertail templo
dßa yibßaå. Tzijtum tas ix schec viå
bßojoc dßa yibßaå smuroal choåabß
bßaj mucbßil jun chßolan. 4 Ix schecan
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viå bßochajxiqßue juntzaå nivac
choåabß dßa tzalquixtac dßa yol yic
Judá yedß yedßtal ebß viå soldado
chaaå yajqßue bßaj staåvej ebß viå dßa
caltac teß. 5 Ix yacß oval viå yedß ebß
amonita, ix acßji ganar ebß yuj viå. A
dßa jun abßil chiß, ix yacß qßuen tumin
ebß ix acßjioch dßa yibßaå yacßan dßa
viå. Ix yacß 75 quintal qßuen plata ebß
yedß 37 mil quintal ixim trigo. Aåejaß
icha pax chiß ixim cebada ix yacß ebß.
Icha chiß ix scßulej ebß dßa oxeß abßil.

6 Te tecßan ix aj viå dßa sreyal chiß,
yujto te vachß sbßeybßal viå dßa yichaå
Jehová. 7 A jantacto yabßixal viåaj
rey Jotam chiß yedß tastac scßulejnac
viå yedß jantac oval yacßnac viå,
aycan bßaj tzßibßabßilcan yabßixal ebß
viå sreyal Israel yedß Judá.

8 Ayic ix och viå dßa reyal, 25 abßil
sqßuinal viå. 16 abßil ix yacß reyal viå
dßa Jerusalén. 9 Axo yic ix cham viå,
ix mucji viå yedß ebß smam yicham
dßa schoåabß viåaj David. Ix lajvi chiß,
axo viåaj Acaz yuninal viå ix ochcan
reyal sqßuexuloc.,2728

Ochnac viåaj Acaz reyal dßa Judá

(2R 16.1p p p p p-20)

28 1 Ayic ix och viåaj Acaz chiß
reyal, 20 abßil sqßuinal viå.

16 abßil ix yacß reyal viå dßa
Jerusalén, palta maå vachßoc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová, maj
scßulej viå icha tas scßulejnac viåaj
David smam yicham viå. 2 A sbßey-
bßal ebß viå sreyal Israel ix sbßeybßalej
viå. Ix schecan viå bßochaj qßuen
qßueen yechel comon dios Baal. 3 Ix
såusan incienso viå dßa schßolanil yic
Ben-hinom, ix såusanpaxtzßa yuninal
viå silabßil icha val schuc bßeybßal
juntzaå choåabß ix icßjiel yuj Jehová
dßa yichaå ebß israel dßa lum chiß.

4 Aåejtonaß, ix såus pax silabß viå
yedß incienso dßa juntzaå lugar bßajtac
chaaå yedß dßa yichtac te teß cßayum
xiil.

5,6 Yuj chiß ix acßjioch viå yuj
Jehová sDiosal dßa yol scßabß viå
sreyal Siria. Te nivan anima ix icß-
jibßat dßa Damasco yuj ebß sirio chiß.
Aåejaß ix acßjipaxoch viå yuj Jehová
dßa yol scßabß viåaj Peka yuninal viåaj
Remalías sreyal Israel. A dßa jun cßu,
120 mil ebß soldado te tecßan yic Judá
ix smilcham ebß, yujto ix yactejcan
Jehová sDiosal ebß, aton sDiosal
smam yicham ebß. 7 Ay jun viå sol-
dado te tecßan dßa yiåtilal Efraín
scuchan Zicri, a viå ix milancham
viåaj Maasías yuninal viå rey chiß
yedß viåaj Azricam yajal dßa spalacio
viå rey chiß yedß viåaj Elcana sat
yajal yuj viå rey chiß. 8 Vachßchom
yetchoåabß sbßa ebß yedß ebß israel
chiß, palta ix icßjibßat 200 mil ebß yuj
ebß, aton ebß ix ix, ebß vinac unin yedß
ebß ix unin, ix icßjibßat ebß dßa
Samaria. Maåxo jantacoc pax tas ix
yicßbßat ebß israel chiß.

9 A dßa Samaria chiß, ay jun viå
schecabß Dios scuchan Obed. Ix elta
viå scha ebß soldado van scßochxi dßa
Samaria chiß. Ix yalan viå dßa ebß icha
tic:

—A Jehová co Diosal, sDiosal pax
ebß co mam quicham, ix cot yoval
scßol dßa Judá, yuj chiß ix yacßoch ebß
dßa yol e cßabß. Palta a exxo tic ix e
milcham ebß yedß val yoval e cßool to
ix qßue val cßoch dßa satchaaå. 10 Axo
ticnaic, tze naßa to tzeyacßoch ebß aj
Judá tic yedß ebß aj Jerusalén tic
eyacßumaloc servil. Palta ¿tom malaj
pax e mul a ex tic dßa yichaå Jehová?
11 A ticnaic, abßec tas ol valaß: Aqßuec
meltzaj masanil ebß quetisraelal ix
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eyicßcot chiß dßa tic, yujto ay val cot
yoval Jehová dßayex, xchi viåaj Obed
chiß.

12 Ix lajvi chiß ay jayvaå ebß viå
yajal yaj dßa scal ebß yiåtilal Efraín,
aton viåaj Azarías yuninal viåaj
Johanán, viåaj Berequías yuninal
viåaj Mesilemot, viåaj Ezequías
yuninal viåaj Salum yedß viåaj Amasa
yuninal viåaj Hadlai, ix och ebß viå
dßa sat ebß viå van sjax dßa oval chiß.
13 Ix yalan ebß viå icha tic:

—Maå eyicßcot ebß chiß dßa tic,
yujto a jun tic tzßoch co muloc dßa
Jehová. ¿Tom tze say tas tzßaj svachß
och co mul dßay? Te nivanxo co mul
tzßochi, yuj chiß scot val yoval Jehová
chiß dßayoå, xchi ebß viå.

14 Yuj chiß, ix actajel masanil ebß ix
icßjicot yuj ebß soldado chiß yedß pax
masanil tastac ix yicßcot ebß, ix yacßan-
can ebß dßa yichaå ebß yajalil choåabß
yedß dßa yichaå masanil anima. 15 Axo
ebß viå ix bßinaj sbßi tic, a ebß viå ix
taåvan ebß ix icßjicot chiß. A dßa scal
masanil tastac ix yiqßuecß ebß soldado
chiß, ataß ix qßueta pichul ix acßjioch
dßa ebß bßeraneli. Ix acßjioch xaåabß
ebß, ix acßji va ebß, ix yucßan pax aß ebß.
Ix acßjioch aceite dßa ebß echen yaji.
Axo ebß maxtzac yal-laj sbßeyi, ix acß-
jiqßue ebß dßa yibßaå nocß bßuru yuj ebß.
Ix cot ebß viå yajal choåabß Samaria
chiß yacßxican ebß dßa ebß yetchoåabß
dßa Jericó, aton bßaj te ay teß palma. Ix
lajvi chiß ix meltzajxi ebß viå dßa
Samaria chiß.

16 A dßa jun tiempoal chiß, ix
schecbßat ebß schecabß viåaj rey Acaz
dßa viå sreyal Asiria, yic scßanan col-
val viå dßa viå. 17 Yujto a ebß aj
Edom ix javi ebß junelxo yacß oval dßa
ebß aj Judá, ay ebß anima ix yicßbßat
ebß. 18 Yacbßan chiß axo ebß filisteo, ix

icßanpaxbßat tastac ay dßa juntzaå
choåabß dßa yichtac vitz yedß dßa
Neguev dßa yol yic Judá chiß. Ix
yicßanecß choåabß Bet-semes ebß,
Ajalón, Gederot, Soco, Timna yedß
Gimzo yedß yaldeail junjun juntzaå
choåabß chiß. Ix lajvi chiß axo ebß filis-
teo chiß ix cajnaj taß. 19 Emnaquil ix
ajcan ebß aj Judá chiß yuj Jehová,
yujto a viåaj Acaz sreyal ebß, a viå ix
cuchbßanbßat ebß dßa chucal, ix spitej
val sbßa viå dßa Jehová.

20 Ayic ix javi viåaj Tiglat-pileser
sreyal Asiria chiß dßa Judá, maj colvaj-
laj viå, palta to ix vachß lajviel yuj viå.
21 Vachßchom ixto smolbßejelta jun-
tzaå tastac caro stojol ay dßa stemplo
Jehová viåaj Acaz chiß yedß tastac ay
dßa spalacio viå yedß tastac ay dßa spat
ebß viå yajal yaji, ix yacßan viå dßa viå
sreyal Asiria chiß, palta nabßaåej,
majxo colvaj jabßoc viå yedß viå.
22 Vachßchom nivan yaelal ix javi dßa
yibßaå viåaj Acaz chiß, palta aåejaß ix
ochåej smul viå dßa Jehová. 23 Ix
yacßan silabß viå dßa juntzaå scomon
diosal ebß aj Damasco. Yujto toxo ix
acßji ganar viå yuj ebß, ix yalan viå
icha tic: A juntzaå sdiosal ebß sirio tic
scolvaji, yuj chiß ol vacß in silabß dßay
yic vachß ol colvaj vedßoc, xchi viå.
Icha chiß ix aj scot val dßa yibßaå viå
yedß ebß yetchoåabß chiß. 24 Ix lajvi
chiß, ix smolbßan juntzaå yamcßabß yic
stemplo Dios viå, ix smacßanpoj viå. Ix
smacancan templo chiß viå, ix schecan
viå bßojocqßue juntzaå altar dßa
schiquintac scalleal Jerusalén chiß.
25 Ix schecanpax viå bßojocqßue jun-
tzaå altar bßajtac chaaå dßa yoltac
choåabß dßa yol yic Judá chiß. Ataß såus
incienso viå dßa comon dios. Icha chiß
ix yutej viå stzuntzancot yoval scßol
Jehová sDiosal smam yicham.
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26 A jantacto tas ix scßulej viå, ayic
ix el yich masanto ix lajvi, aycan bßaj
tzßibßabßilcan yabßixal ebß sreyal Judá
yedß Israel. 27 Axo yic ix cham viå, ix
mucji viå dßa choåabß Jerusalén,
palta maåoc dßa yedßtal ebß viå rey ix
mucji viå. Axo viåaj Ezequías yuninal
viå ix ochcan reyal sqßuexuloc.,2829

Ochnac viåaj Ezequías reyal

(2R 18.1p p p p p-3)

29 1 Ayic ix schaanel yich viåaj
Ezequías yacßan reyal, 25

abßil sqßuinal viå. 29 abßil ix yacß
reyal viå dßa Jerusalén. Abías sbßi ix
snun viå, yisil ix viåaj Zacarías. 2 A
tas ix scßulej viå, vachßåej dßa yichaå
Jehová, icha val sbßeybßal viåaj David
smam yicham viå.

Ix ochxi ejmelal dßa templo

yuj viåaj Ezequías

3 A dßa bßabßel uj yic bßabßel abßil
yoch viåaj Ezequías reyal, ix schecan
viå jacchajxi stemplo Jehová, ix
schecan viå vachß bßochajxi spuertail.
4 Ix schecan viå avtajcot ebß viå
sacerdote yedß ebß viå levita, ix mol-
bßaj ebß viå dßa yamaqßuil templo chiß
dßa stojolal bßaj sjavi cßu. 5 Ix yalan
viå icha tic: Ex levita, abßec tas ol
valaß: Sacbßitejec e bßa, tze sacbßitan
pax stemplo Jehová, aton co Diosal
yedß ebß co mam quicham.
Iqßuequelta masanil tas maå vachßoc
ayoch dßa yool. 6 Yujto a ebß co mam
quicham, te pit yutejnac sbßa ebß dßa
Jehová co Diosal, te chuc tas cßulej-
nac ebß dßa yichaå. Actabßilcan yuj
ebß, yicßnaquel spensar ebß dßa scaj-
nubß. 7 Smacannaccan spuertail ebß,
spußannac tup scßacßal candil ebß,
maxtzac såus incienso ebß, maxtzac
yacß silabß ebß to såusjitzßa masanil

dßa stemplo co Diosal a oå israel oå
tic. 8 Yuj chiß, ix cot val yoval scßol
Jehová dßa Judá yedß dßa Jerusalén
tic, cuseltac ix oå ajcan yuuj, te qßuix-
velal pax ix oå ajcani, ix oå ochpax-
can sbßuchlabßejoc juntzaå choåabß,
icha val tzßaj eyilan ticnaic. 9 Yuj
chiß, ay ebß co mam quicham cham-
nac dßa oval. Maå jantacoc ebß ix
quetbßeyum yedß ebß calcuninal icß-
chajnacbßat dßa chßoc choåabßil. 10 A
ticnaic ix in naßa to ol in bßo jun trato
yedß Jehová co Diosal a oå israel oå
tic, yic vachß syiqßuel yoval scßol dßa
quibßaå. 11 Yuj chiß, ex vetchoåabß,
maå eyiqßuecß tiempo e bßoan stemplo
Jehová, yujto aß ex sicßaneli, yic
tzeyacßan servil, tze åusanpaxtzßa in-
cienso dßa yichaå, xchi viå.

12 Aton sbßi ebß levita ix och dßa
munlajel tic: A dßa scal ebß yiåtilal
viåaj Coat: Viåaj Mahat yuninal viåaj
Amasai yedß viåaj Joel yuninal viåaj
Azarías. Axo dßa scal ebß yiåtilal viåaj
Merari: Viåaj Cis yuninal viåaj Abdi
yedß viåaj Azarías yuninal viåaj
Jehalelel. Axo dßa scal ebß yiåtilal
viåaj Gersón: Viåaj Joa yuninal viåaj
Zima yedß viåaj Edén yuninal viåaj
Joa. 13 Axo dßa scal ebß yiåtilal viåaj
Elizafán: Viåaj Simri yedß viåaj Jeiel.
A dßa scal ebß yiåtilal viåaj Asaf:
Viåaj Zacarías yedß viåaj Matanías.
14 Axo dßa scal yiåtilal viåaj Hemán:
A viåaj Jehiel yedß viåaj Simei. Axo
dßa scal ebß yiåtilal viåaj Jedutún: A
viåaj Semaías yedß viåaj Uziel.
15 Bßabßel, ix smolbßej ebß scßabß yoc
ebß viå, ix sacbßitan sbßa ebß viå
smasanil icha yalan ley. Ix lajvi chiß
ix och ebß viå dßa yol templo chiß, ix
sacbßitanpax templo chiß ebß viå icha
yalan ley, icha ix yutej viå rey yalani,
icha syal schecnabßil Jehová.
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16 Ix lajvi chiß, ix och ebß viå
sacerdote chiß dßa yol templo yic sac-
bßitan ebß viå. Masanil tas maå
vachßoc ix ilchaj yuj ebß viå, ix laj
yiqßuelta ebß viå, ix yicßanel ebß viå
dßa yamaqßuil templo chiß. Axo jun-
tzaå ebß viå levita ix bßat julancanbßat
dßa schßolanil stitac aß Cedrón. 17 A
dßa bßabßel cßu yic bßabßel uj chiß ix
syamoch ebß viå sacbßitan juntzaå
yamaqßuil templo chiß. Axo dßa svaj-
xaquil cßual ix elcßoch ebß viå sac-
bßitan dßa stiß templo chiß. Vajxaqueto
cßual ix yacß pax ebß viå sacbßitan yol
templo chiß, yuj chiß 16 cßual ix yacß
ebß viå sacbßitani, ix lajvielcßoch
smasanil. 18 Ix lajvi chiß, ix cßoch ebß
viå dßa spalacio viåaj rey Ezequías
chiß, ix yalan ebß viå icha tic: Toxo ix
co sacbßitej stemplo Jehová yedß altar
bßaj stzßa silabß, smexail ixim pan
tzßem dßa yichaå Jehová yedß syam-
cßabßil junjun. 19 Aåejtonaß ix co sac-
bßitej juntzaå yamcßabß elnaccan dßa
yopisio yuj viåaj rey Acaz, ayic yoch-
nac spitalil viå. Axo ticnaic, toxo ix
co bßoxicanoch dßa yedßtal dßa yichaå
yaltar Jehová, xchi ebß viå.

20 Axo dßa junxo cßu, ix pet qßue
van viåaj rey Ezequías chiß, ix smol-
bßan masanil ebß yajal choåabß chiß
viå, ix bßat ebß dßa stemplo Jehová.
21 Ix yicßanbßat ucvaå nocß quelem
vacax ebß, ucvaå nocß chßac calnel
yedß ucvaå nocß quelemtac calnel
yedß ucvaå nocß quelemtac chiva. A
juntzaå nocß chiß ix yacß nocß ebß
silabßil yic tzßacßjican lajvoc smul ebß
yajal yaj dßa choåabß chiß yedß
masanil ebß aj Judá chiß, yic sacbßican
pax stemplo Jehová chiß. Ix yalan viå
rey chiß dßa ebß viå sacerdote yiåtilal
viåaj Aarón to såustzßa silabß chiß ebß
dßa yibßaå altar yic Jehová. 22 Ix

smilancham nocß vacax chiß ebß viå
sacerdote chiß, ix schaan schiqßuil
nocß ebß viå, ix stzicanem ebß viå dßa
yibßaå altar chiß. Aåejaß icha chiß ix
yutejpax nocß chßac calnel chiß ebß viå
yedß pax nocß quelemtac calnel chiß.

23 Ix yicßanbßat nocß chiva chiß ebß
viå dßa yichaå viå rey yedß dßa yichaå
ebß anima smasanil. Ix yacßanqßue
scßabß ebß dßa sjolom nocß yic tzßacß-
jican lajvoc smul ebß. 24 Ix lajvi chiß,
ix smilancham nocß ebß viå sacerdote
chiß, ix secanem schiqßuil nocß ebß viå
dßa yibßaå altar. A jun chiß ofrenda
yuj yacßji tup smul ebß israel chiß,
icha ix aj yalan viå rey chiß.

25 Ix acßjipaxoch ebß viå levita yuj
viåaj rey Ezequías chiß dßa stemplo
Jehová yedß syamcßabß ebß viå yic
bßit: Aton qßuen platillo, salterio,
cítara, icha yajcan stzolal yuj viåaj
rey David yedß viåaj Gad, aton viå
acßum razón dßa viåaj rey David chiß,
icha pax yaj yalancan viåaj Natán
schecabß Dios. A juntzaå checnabßil
chiß albßilcan yuj Jehová yuj ebß
schecabß.

26 Liåanoch ebß viå levita yedß
yamcßabß yic bßit acßbßilcan yuj viåaj
rey David. Liåanpaxoch ebß viå sacer-
dote spußan strompeta. 27 Yuj chiß, ix
yalan viåaj rey Ezequías chiß to såus-
jitzßa silabß dßa yibßaå altar chiß. Axo
yic ix el yich såusantzßa nocß silabß
chiß ebß viå, ix el pax yich sbßitan ebß
viå sbßitan chiß, yic syicßanchaaå
Jehová ebß viå, ix spußan strompeta
ebß viå. Ix cßanjipax juntzaå yamcßabß
yic bßit acßbßilcan yuj viåaj rey David
chiß. 28 Axo masanil anima, åojanem
ebß ejmelal yacbßan van sbßitan ebß
viå sbßitan chiß, van spußan pax
strompeta ebß viå sacerdote. Masanto
yic ix lajvi stzßabßat silabß chiß ix och

2 CRÓNICAS 29 702

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



vaan ebß viå sbßitani. 29 Ayic ix lajvi
yacßji silabß chiß, ix em åojan viå rey
yedß masanil ebß ajun yedß chiß
ejmelal. 30 Ix yalan viå yedß ebß viå
yajal choåabß chiß dßa ebß viå levita to
syal vachß lolonel ebß viå dßa Jehová
yedß juntzaå bßit sbßonaccan viåaj rey
David yedß pax juntzaå yic viåaj Asaf
schecabß Dios. Ix scßanabßajan ebß viå
yedß val stzalajcßolal, ix empax åojan
ebß viå ejmelal.

31 Ix lajvi chiß, ix yalan viå rey
chiß dßa ebß anima: Yacbßan toxo ix e
sacbßitej e bßa dßa yichaå Jehová icha
yalan ley, cotaåec, iqßueccot e silabß
yedß eyofrenda yuj eyacßan yuj diosal
dßa stemplo Jehová, xchi viå. Yuj chiß
masanil ebß anima chiß, ix yicßcot
silabß ebß yedß yofrenda yuj yacßan yuj
diosal ebß. Axo ebß ix el val dßa scßol
yacßani, ix yacß silabß ebß såusjitzßa
smasanil. 32 Masanil nocß nocß ix yicß-
cot ebß anima chiß silabßil såusjitzßa
smasanil chiß, 70 nocß mam vacax,
100 nocß chßac calnel yedß 200 nocß
quelemtac calnel. Ix åusjitzßa nocß
silabßil dßa Jehová. 33 A sbßisul
masanil nocß ix yacß ebß silabßil chiß,
600 nocß mam vacax yedß 3 mil nocß
calnel yedß nocß chiva.

34 Yujto quenåej sbßisul ebß viå
sacerdote, maj tzacßvanlaj ebß viå
spatzßanel masanil nocß silabß såus-
jitzßa smasanil chiß, yuj chiß ix colvaj
ebß viå yetlevitail ebß viå, yacbßan
sacbßitej pax sbßa juntzaåxo ebß viå
sacerdote, yujto a ebß viå levita elaå-
chamel ix yacßoch ebß viå dßa scßol
sacbßitan sbßa dßa yichaå juntzaå ebß
viå sacerdote chiß. 35 Ayto naåalxo
nocß silabß chiß ix acßchaji yedß pax
xepual nocß silabß yic juncßolal yedß
vino ix acßchaj ofrendail yedß pax
nocß silabß såusjitzßa smasanil.

Ichaton chiß ix aj yelxi yich yochxi
ejmelal dßa stemplo Jehová. 36 Ix te
tzalaj viåaj Ezequías chiß yedß masanil
ebß anima yuj tas ix scßulej Dios yedß
ebß, yujto elaåchamel ix yicß sbßa
masanil tas ix uji chiß.,2930

Ix och qßuiå yic snachajcoti

ayic yelnaccot ebß israel dßa Egipto

30 1 Ix lajvi chiß, ix schecan
viåaj rey Ezequías chiß

alchajel dßa yol yic Israel yedß dßa yol
yic Judá, ix yacßanpaxbßat yumal viå
dßa ebß ay dßa yol yic Efraín yedß dßa
yol yic Manasés, yic scot ebß dßa
stemplo Jehová dßa Jerusalén, yic
tzßoch qßuiå yic snaancot ebß ayic yel-
nac ebß smam yicham ebß libre yuj
Jehová sDiosal Israel dßa Egipto.
2 Ayic ix lajvi slolon viå rey chiß yedß
ebß ayoch yajalil yedß viå yedß
masanil ebß anima dßa Jerusalén chiß,
ix snaan ebß to a dßa schabßil uj ol och
qßuiå chiß, 3 yujto maj yal-laj yoch
qßuiå chiß dßa scßual aycani, yujto
quenåej ebß viå sacerdote ix sacbßitej
sbßa icha yalan ley, manta pax ebß
anima smolbßej sbßa dßa Jerusalén
chiß. 4 Yujto ix scha scßol viå rey yedß
masanil anima tas ix nachaj chiß,
5 yuj chiß ix sna ebß to spucchaj
yumal dßa masanil yol yic Israel.
Schacot dßa Dan, masanto scßoch dßa
Beerseba. Ix avtajcot ebß yic sjavi ebß
dßa Jerusalén yic tzßoch qßuiå chiß,
yujto a dßa yalaåtaxo, maå nivanoc
ebß smolbßej sbßa yic syacßanoch jun
qßuiå chiß ebß, icha yaj stzßibßchajcani.

6 Yuj chiß ix bßat ebß schecabß viå
rey chiß dßa masanil yol yic Israel yedß
dßa yol yic Judá, ix yicßanbßat yumal
ebß, aton ix schec bßojoc viå rey chiß
yedß ebß ayoch yajalil yedßoc, bßaj syal
viå icha tic: Ex quetisraelal,
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meltzajaåecxi dßa Jehová sDiosal viå
co mam quicham aj Abraham, viåaj
Isaac yedß viåaj Israel, yic ol ochxoc
eyedßoc a ex maå ex cannacoc dßa yol
scßabß ebß viå sreyal Asiria. 7 Mocabß
lajanoc tzeyutej e bßa icha ebß e mam
eyicham, icha pax ebß quetisraelal, ix
spitej val sbßa ebß dßa Jehová co
Diosal yedß ebß co mam quicham chiß.
A val co Diosal chiß ix satanel ebß icha
val tzßaj quilan ticnaic. 8 Yuj chiß maå
eyacß pitbßoc e bßa, icha yutejnac sbßa
ebß co mam quicham chiß. Aqßuecxi-
och e bßa dßa yol scßabß Jehová co
Diosal, cotaåec dßa stemplo sicßbßilel
yuj dßa masanil tiempo, tzeyacßan ser-
vil yic maxtzac cot yoval scßol dßayex.
9 Tato ol eyacßxioch Jehová dßa e
cßool, axo ebß ajcßol icßjinacbßat ebß
quetisraelal yedß ebß eyuninal dßa
preso chiß, ol ocß scßol ebß dßa ebß, ol
acßjoc meltzaj ebß dßa co choåabß tic.
Yujto a Jehová co Diosal, te ay
snivancßolal, ay pax yoqßuelcßolal,
maå ol ex spatiquejcaneli tato ol
eyacßxioch e bßa dßa yol scßabß,
xchibßat viå rey chiß dßa ebß.

10 Ix bßat ebß checabß chiß dßa
masanil yol yic Efraín yedß dßa yol yic
Manasés, ix bßatåej ebß dßa junjun
choåabß, masanto ix cßoch ebß dßa yol
yic Zabulón. Palta a ebß anima chiß,
toåej ix tzevaj ebß, ix bßuchvaj pax ebß
dßa ebß checabß chiß. 11 Palta ay jayvaå
ebß viå vinac dßa yiåtilal Aser, dßa yic
Manasés yedß dßa yic Zabulón ix och
ebß ejmelal dßa Dios chiß, ix javi ebß dßa
Jerusalén chiß. 12 A Dios ix acßan snaß
masanil ebß anima dßa Judá chiß, yic
scßanabßajan ebß jun checnabßil ix yal
viå rey chiß yedß ebß ayoch yajalil
yedßoc, icha ix aj yalan Jehová.

13 Yuj chiß a val dßa schabßil uj, ix
smolbßan sbßa jantac anima dßa

Jerusalén chiß, ix yacßanoch qßuiå ebß
yic ixim pan malaj yich. 14 Ix
syamanoch ebß yicßanel masanil jun-
tzaå altar yedß juntzaå lugar bßajtac
såuschaj incienso dßa Jerusalén chiß.
Ix syumancanem ebß dßa schßolanil aß
Cedrón. 15 Ayic 14 yoch schabßil uj
chiß, ix smilancham nocß quelem cal-
nel ebß yic qßuiå chiß.

Axo ebß viå sacerdote yedß ebß viå
levita, ix te qßuixviqßue ebß viå, yuj
chiß ix sacbßitej sbßa ebß viå icha yalan
ley. Ix yicßanbßat nocß silabß ebß viå
såusjitzßa smasanil dßa stemplo
Jehová. 16 Icha chiß ix aj yochxi ebß
viå dßa yopisio, icha yalan ley Moisés
viå schecabß Dios. A ebß viå sacerdote
ix tzicanem schiqßuil nocß silabß ix
yacß ebß viå levita. 17 Yujto tzijtumto
ebß dßa scal masanil anima chiß manto
sacbßitejlaj sbßa, yuj chiß a ebß viå
levita chiß ix milancham nocß silabßil
yic qßuiå chiß yuj ebß anima chiß, yic
tzßoch yopisio nocß dßa qßuiå chiß.
18,19 Te nivan ebß dßa yiåtilal Efraín,
dßa yic Manasés, dßa yic Isacar yedß
dßa yic Zabulón ix comon chißan nocß
silabß yic qßuiå chiß, maå ichaoc yaj
stzßibßchajcani, yujto maj sacbßitej
sbßa ebß icha yalan ley. Palta a viåaj
rey Ezequías chiß ix lesalvi yuj ebß, ix
yalan viå icha tic: Mamin Jehová, co
Diosal ach yedß ebß co mam quicham,
te vachß a pensar. Acß nivancßolal ebß
syacßoch dßa scßol yalan sbßa dßayach,
vachßchom maj sacbßitej sbßa ebß icha
yalan sleyal a templo, xchi viå.

20 Ix yabß Jehová slesalvi viåaj rey
Ezequías chiß, yuj chiß ix yacß nivan-
cßolal dßa yibßaå masanil anima chiß.
21 Uqueß cßual ix ecß ebß israel chiß dßa
Jerusalén, te tzalajcßolal ix ecß qßuiå
yic ixim pan malaj yich chiß. Axo ebß
viå sacerdote yedß ebß viå levita,
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junjun cßu sbßitan ebß viå, syalan
vachß lolonel ebß viå dßa Jehová yedß
masanil yamcßabß yic bßit te vachß yic
Jehová yaji. 22 A viåaj Ezequías chiß,
ix yacß yuj diosal viå dßa ebß viå
levita, yujto ix schßoxel sbßecancßolal
ebß viå yacßan servil Jehová.

Uqueß cßual ix schi nocß silabß yic
qßuiå chiß ebß, ix yacßanpax nocß silabß
ebß yic juncßolal, ix yalan vachß
lolonel ebß dßa Jehová sDiosal smam
yicham. 23 Ix lajvi chiß, ix yalan ebß
smasanil to syacß uqueocxo cßual
qßuiå chiß. Te tzalajcßolal ix aj yoch
qßuiå chiß yuj ebß. 24 A viåaj Ezequías
sreyal Judá chiß, mil nocß mam vacax
yedß 7 mil nocß calnel ix siej viå dßa
ebß anima chiß. Yedß ebß viå yajal dßa
junjun choåabß ix siejpax mil nocß
vacax chiß ebß viå yedß 10 mil nocß
calnel. Nivan ebß viå sacerdote ix sac-
bßitej sbßa icha yalan ley. 25 Masanil
ebß aj Judá chiß yedß ebß viå sacerdote
yedß ebß viå levita yedß masanil ebß ix
laj cot dßa yol yic Israel yedß masanil
ebß chßoc choåabßil ix ja cajan dßa yol
yic Israel chiß, ma dßa yol yic Judá, ix
te tzalaj ebß. 26 Jantac tzalajcßolal ix
uji dßa Jerusalén chiß, yujto atax yic
yacßannac reyal viåaj Salomón
yuninal viåaj David, manta bßaj tzuji
icha jun ix uji dßa Jerusalén chiß.
27 Ix lajvi chiß, ix qßue liåan ebß viå
sacerdote yedß ebß viå levita yic
scßanan svachßcßolal Jehová ebß viå
dßa yibßaå masanil ebß anima. Ix abß-
chaj slesal ebß viå chiß dßa satchaaå
bßaj cajan Dios.,3031

31 1 Ayic toxo ix lajvi jun qßuiå
chiß, masanil ebß israel ix

smolbßej sbßa, ix bßat ebß dßa masanil
choåabß dßa yol yic Judá. Ix smacßan-
poj juntzaå qßuen qßueen ebß nivan
yelcßoch bßaj syal sbßa ebß anima chiß

yedß pax juntzaå yechel comon dios
Asera. Ix laj spojanem juntzaå yic
ejmelal ebß bßajtac chaaå yedß pax
juntzaå altar ay dßa yol yic Judá chiß
yedß dßa yol yic Benjamín, dßa yol yic
Efraín yedß dßa yol yic Manasés. Ix
lajvi chiß ix meltzaj ebß smasanil dßa
schoåabß, ix laj bßatcan ebß dßa slugar
junjun.

2 Ix lajvi chiß ix spojanecß ebß viå
sacerdote yedß ebß viå levita viåaj
Ezequías dßa stzolal, junjun macaå
ebß viå yedß yopisio: A ebß viå sacer-
dote, a ebß viå tzßacßan silabß såus-
jitzßa smasanil yedß silabß yic schßoxan
sjuncßolal ebß yedß Jehová. Axo ebß
viå levita tzßacßan yuj diosal dßa
Jehová chiß, syalanpax vachß lolonel
ebß viå dßay dßa bßital, ay pax ebß viå
staåvan spuertail templo. 3 A viå rey
chiß, a nocß smolbßetzal nocß viå ix
yacß silabßil: Aton nocß silabß såus-
jitzßa smasanil tzßacßji dßa qßuiåibßalil
yedß dßa yemcßualil yedß pax silabß
såusjitzßa dßa scßual icßoj ip yedß pax
silabß tzßacßji yic tzßoch qßuiå ayic
tzßalji qßuen uj yedß silabß tzßacßji dßa
juntzaåxo qßuiå nivac yelcßochi, icha
yaj stzßibßchajcan dßa sley Jehová.
4 Ix yalanpax viå rey chiß dßa masanil
ebß anima cajan dßa Jerusalén chiß to
syacß scolval ebß syacßtaxon dßa ebß
viå sacerdote yedß dßa ebß viå levita,
yic vachß aåej Jehová syacß servil ebß
viå icha yalan ley. 5 Ayic ix alchajel
jun checnabßil chiß, ix yacß ebß israel
jantac val ix el dßa scßool yacßani:
Aton ixim trigo vachß, vino, aceite,
nocß yal chabß yedß masanil sat avbßen
te vachß slaj smol ebß. Ix yicßanpaxcot
sdiezmoal masanil tas syavej ebß. Te
nivan ix yacß ebß.

6 Aåejtonaß pax ebß aj Israel chiß
yedß ebß cajan dßa juntzaåxo choåabß
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dßa yol yic Judá chiß, ix yicßcot sdiez-
moal nocß smolbßetzal nocß ebß: Aton
nocß vacax, nocß calnel, nocß chiva
yedß pax sdiezmoal masanil tastac ay
dßa ebß to yicxo Jehová Dios yaji. Juy-
jumbßa ix laj yutej ebß yacßancani.
7 Ayic yoxil uj yoch jun abßil chiß, ix
och ijan ebß smolbßan masanil juntzaå
chiß. Ato dßa yuquil uj ix och vaan ebß
yacßani. 8 Ayic ix bßat yilan masanil
juntzaå ix molchaj chiß viåaj Ezequías
yedß ebß ayoch yajalil yedß viå, ix
yalan vachß lolonel ebß dßa Jehová
yedß dßa choåabß Israel. 9 Ix lajvi chiß
ix scßanbßan viåaj Ezequías chiß dßa
ebß viå sacerdote yedß dßa ebß viå
levita yuj masanil juntzaå tas ix javi
chiß. 10 Ix tacßvi viåaj sat sacerdote
Azarías yiåtilal viåaj Sadoc icha tic:
Yictax ix schaanel yich ebß yicßancot
scolval dßa stemplo Jehová tic, ayåej
tas sco vaßa, ayto pax scani. Masanil
juntzaå tic toxo ix cani, yujto ix yacß
val svachßcßolal Jehová dßa yibßaå ebß
quetchoåabß tic, xchi viå.

11 Yuj chiß, ix schec viåaj Ezequías
bßochaj yedßtal bßaj smolchaj juntzaå
chiß dßa templo chiß. Axo yic toxo ix
bßo jun yedßtal chiß, 12 vachß ix yutej
ebß smolbßan juntzaå colval chiß dßa
yool yedß diezmo ix yicßcot ebß anima
chiß yedß masanil tas to yic Jehová
yaji. Axo jun viå levita scuchan
Conanías sat ix ajcan yilani, axo jun
viå yucßtac viå scuchan Simei ix och
schabßiloc yilan juntzaå chiß. 13 A
viåaj rey Ezequías yedß viåaj Azarías
chiß sat yaj dßa ebß viå tzßilan templo
chiß. A ebß viå ix acßanoch juntzaåxo
ebß viå levita dßa yalaå smandar
viåaj Conanías yedß viåaj Simei chiß,
aton ebß viå tic: Viåaj Jehiel, viåaj
Azazías, viåaj Nahat, viåaj Asael,
viåaj Jerimot, viåaj Jozabad, viåaj

Eliel, viåaj Ismaquías, viåaj Mahat
yedß viåaj Benaía. 14 Axo viåaj Coré
yuninal viåaj Imna yiåtilal Leví,
yajal yaj viå dßa ebß viå staåvan
spuertail templo dßa stojolal bßaj
sjavi cßu. Aypaxoch dßa yibßaå viå
schaan ofrenda to tzßel val scßol ebß
yacßan dßa Jehová, spucanpaxecß viå
tastac to yic Jehová yaj chiß tzßacß-
chaj dßa ebß viå sacerdote yedß dßa
ebß viå levita. 15 A juntzaå ebß viå
levita: Aton viåaj Edén, viåaj Mini-
amín, viåaj Jesúa, viåaj Semaías,
viåaj Amarías yedß viåaj Secanías. A
ebß viå ix colvaj yedß viåaj Coré chiß
spucanecß ofrenda dßa schoåabß ebß
viå sacerdote, icha syal macquiltac
yaj ebß, ebß icham anima yedß ebß
unin. 16 Syacßan ebß viå dßa ebß viå
tzßibßabßil sbßi bßaj ay sbßi ebß yiåtilal
Leví, aton ebß viå ayoch dßa yibßaå
yilan yopisio dßa stzolal dßa templo
dßa junjun cßu, ebß oxeß abßil sqßuinal
sbßeyåejbßati. 17 A ebß viå sacerdote
chiß, bßobßil slistail ebß viå, icha syal
stzolal smam yicham ebß viå. Axo ebß
viå levita 20 abßil sqßuinal sbßeyåej-
bßati, ay pax sbßi ebß viå icha yajoch
ebß viå dßa yopisio dßa stzolal. 18 A
yedß sbßi ebß viå chiß, tzßibßabßil pax
sbßi ebß ix yetbßeyum ebß viå, ebß
nenetac unin yedß juntzaåxo yuninal
ebß viå yedß yisil ebß viå, aton
masanil mach ay yalan yic ebß viå
yilani. Val dßa stojolal ix aj spojanecß
ebß viå juntzaå tas acßbßil dßa Dios.
19 Ay pax ebß viå vinac ayoch dßa
yibßaå spojanecß tas sva ebß viå sacer-
dote yiåtilal Aarón yedß ebß viå
levita, aton ebß viå tzßibßabßil sbßi bßaj
ay sbßi ebß smam yicham ebß viå,
aton ebß viå cajan dßa spatictaquel
schoåabß ebß viå sacerdote yedß dßa
juntzaåxo choåabß.
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20 Icha chiß ix yutej viåaj Ezequías
chiß sbßoan juntzaå tic dßa masanil yol
yic Judá. A masanil tas ix scßulej viå,
te vachß, te tojol dßa yichaå Jehová
Dios. 21 Masanil tas ix scßulej viå yic
ix yacßan servil viå dßa stemplo Dios,
ix scßulej val viå dßa smasanil scßool,
icha yalan scßaybßubßal Dios yedß
schecnabßil. Yuj chiß te vachßåej ix
elcßoch viå.,3132

Yacßnac oval viåaj Senaquerib

dßa Judá

(2R 18.13—19.37; Is 36—37)

32 1 Ayic toxo ix scßulej masanil
juntzaå chiß viåaj Ezequías,

yic scßanabßajan Jehová viå, ix javi
viåaj Senaquerib sreyal Asiria yedß
ebß soldado. Ix laj och oyan ebß dßa
spatictac juntzaå choåabß ayoch
smuroal dßa yol yic Judá, yic
syicßanecß ebß yalani.

2 Ayic ix yilan viåaj Ezequías chiß
to toxo ix javi viåaj Senaquerib chiß
yacß oval dßa Jerusalén, 3 ix smol alan
viå yedß ebß viå yajal yedß ebß viå
yajalil ebß soldado to smuc sjajtac a aß
ebß viå ay dßa spatictac choåabß chiß.
Ix cha scßol ebß viå scßulan tas ix
alchaj chiß. 4 Yuj chiß te nivan ebß
anima chiß ix smolbßej sbßa, ix laj
smucan sjajtac a aß chiß ebß yedß a aß
sbßey dßa slacßanil chiß, yic vachß ayic
sjavi ebß asirio chiß, maåxalaj aß tzßil-
chaj yuj ebß.

5 Ix yacß val yip viåaj rey Ezequías
chiß sbßoanxiqßue smuroal choåabß
chiß bßaj macßbßilem laånajoc. Ix
bßochajxiqßue juntzaå bßaj staåvej ebß
soldado dßa yibßaåtac muro yedß
junxo muro dßa spatiqueli. Te vachß ix
ajoch muro bßaj mucbßil jun chßolan
dßa schoåabß viåaj David. Tzijtum
qßuen lanza yedß maclabß jul-labß ix

schec viå rey chiß bßojoc. 6 Ix
yacßanoch yopisio juntzaå ebß viå
vinac viå yic tzßoch ebß viå yajalil dßa
masanil choåabß. Ix smolbßan sbßa ebß
viå bßaj smolbßej sbßa ebß anima dßa
stiel spuertail choåabß chiß, ix yalan
viå rey chiß to stecßbßej sbßa ebß, ix
yalan viå icha tic: 7 Tecßan tzeyutej e
bßa, maå ex xivoc, mocabß chabßax-
qßue e cßool dßa yichaå viå sreyal
Asiria chiß yedß dßa jun nivan åilaå
ebß viå soldado yedßnac viå chiß,
yujto ecßbßal quip dßa yichaå ebß chiß.
8 A viå chiß, a ebß soldado ayoch
yipoc scßol viå, palta a oåxo tic, a
Jehová co Diosal ayoch quedßoc, aß ol
colvaj quedßoc ayic ol cacßan oval
chiß, xchi viå. Ayic ix yabßan ebß
anima chiß tas ix yal viå rey chiß, ix
stecßbßan val sbßa ebß.

9 Yacbßan van yacßan oval viåaj
Senaquerib sreyal Asiria yedß ebß sol-
dado dßa choåabß Laquis, ix schecan-
cot juntzaå ebß schecabß viå dßa
Jerusalén, yic tzul yal ebß dßa viåaj
Ezequías sreyal Judá yedß dßa masanil
ebß aj Judá cajan taß icha tic:

10 Icha tic ix yutej viåaj
Senaquerib sreyal Asiria yalancoti:
¿Mach ayoch yipoc e cßol a ex tic, yuj
chiß ayex can dßa Jerusalén tic, ina to
oybßil exxo qßuei? 11 Tato syal viåaj
Ezequías dßayex to a Jehová e Diosal
ol ex colanel dßa yol in cßabß, toåej
tzex yixtej viå, ol ex cham yuj vejel
yedß taquiåtial. 12 ¿Tom maåoc viåaj
Ezequías chiß ix icßanel juntzaå lugar
yic ejmelal bßajtac chaaå yedß altar
yic jun Dios chiß? Ix yalan viå dßa
masanil anima dßa Judá yedß dßa
Jerusalén to junåej jun altar bßaj
såusji incienso dßa jun Dios chiß.
13 ¿Tom maå eyojtacoc tas in cßulej-
nac yedß ebß in mam vicham dßa
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juntzaåxo choåabß? ¿Tocval ix yal yuj
sdiosal juntzaå choåabß chiß scolanel
ebß dßa yol in cßabß? 14 ¿Tom ay junoc
dßa juntzaå sdiosal juntzaå choåabß ix
satel ebß in mam vicham chiß ix yal
scolanel schoåabß dßa yol scßabß ebß?
¿Tas yuj tze naß to a e Diosal chiß ol
ex colan dßa yol in cßabß? 15 Yuj chiß,
maå eyacß e bßa musansatil yuj viåaj
Ezequías chiß. Maå e cha eyabß tas
syal viå. Yujto malaj junoc sdiosal
juntzaå choåabß chiß ix yal scolan
schoåabß dßa yol in cßabß. Aåejtonaß
malaj pax juntzaå dios chiß ix yal
scolan sbßa dßa yol scßabß ebß in mam
vicham. Ocxo jun e Diosal chiß. ¿Tom
ato val ol yal ex scolan dßa yol in
cßabß? xchicot viå, xchi ebß.

16 Ay juntzaåxo tas ix yal ebß
schecabß viå sreyal Asiria chiß yic
sbßuchvaj ebß dßa Jehová Dios yedß dßa
viåaj Ezequías aton schecabß. 17 Ix
stzßibßanpaxcot jun yumal viåaj
Senaquerib chiß yic sbßuchvajcot viå
dßa Jehová sDiosal Israel. A dßa jun
yuum viå chiß, ix yalcot viå icha tic:
A juntzaå sdiosal juntzaåxo choåabß,
maj yal-laj scolan schoåabß ebß chiß
dßa yol in cßabß, icha pax chiß sDiosal
viåaj Ezequías, maå ol yal-laj scolan
schoåabß dßa yol in cßabß, xchicot viå
dßa yuum chiß.

18 A ebß schecabß viåaj Senaquerib
chiß, te chaaå ix yal ebß dßa ebß anima
ay dßa Jerusalén chiß, aton ebß liåjabß-
qßue dßa yibßaå muro, te chaaå ix yal
ebß dßa hebreo, yic xibßtaj ebß anima
chiß yuj ebß, yic syacßan ganar
Jerusalén chiß ebß yalani. 19 Ix slajbßej
val sDiosal Jerusalén ebß yedß juntzaå
comon dios bßobßil yuj anima, sdiosal
juntzaåxo choåabß.

20 Yuj val jun lolonel chiß, ix
lesalvi viåaj rey Ezequías yedß viåaj

Isaías schecabß Dios yuninal viåaj
Amoz. Ix scßanan scolval Jehová ebß
viå. 21 Yuj chiß a Jehová ix checancot
jun ángel yic tzul satanel ebß soldado
te tecßan, ebß yajalil ebß yedß ebß sat
yaj dßa scampamento viå sreyal Asiria
chiß. Yuj chiß te qßuixvelalxoåej ix aj
smeltzajxi viå rey chiß dßa schoåabß.
Axo yic ix och viå dßa yol stemplo
sdiosal, a ebß yuninal viå ix
milanchamoc.

22 Icha chiß ix yutej Jehová scolan
viåaj Ezequías chiß yedß masanil ebß
cajan dßa Jerusalén chiß dßa yol scßabß
viåaj Senaquerib sreyal Asiria chiß,
yedß pax dßa yol scßabß juntzaåxo
choåabß. Juncßolal ix laj aj ebß yedß
juntzaåxo choåabß ay dßa slacßanil
chiß. 23 Yuj chiß, tzijtum ebß ix yicßcot
yofrenda dßa Jerusalén, ix yacßan ebß
dßa Jehová, ix yacßanpax silabß ebß te
caro stojol dßa viåaj Ezequías chiß. A
dßa jun tiempoal chiß nivan ix aj yel-
cßoch viå dßa juntzaåxo choåabß.

Ix penaayax viåaj Ezequías

(2R 20.1p p p p p-11; Is 38.1p p p p p-22)

24 A dßa jun tiempoal chiß, te ov
yacßan syaelal viåaj Ezequías chiß,
ijan ix cham viå. Yuj chiß ix lesalvi
viå dßa Jehová. Ix tacßvi Jehová chiß,
ix schßoxan jun yechel dßa viå te
satubßtac yilji, yic schßoxani to ol
bßoxoc scßool viå. 25 Vachßchom jan-
tac vachßil ix scha viåaj Ezequías chiß,
palta maj yacß yuj diosal viå dßa
Jehová, to ix yicßchaaå sbßa viå. Yuj
chiß ix cot yoval scßol Jehová dßa viå
yedß dßa Judá yedß dßa Jerusalén.

26 Yuj chiß ix yicßxiem sbßa viå
yedß ebß cajan dßa Jerusalén chiß dßa
yichaå Dios. Yuj chiß majxo yacßcot
yoval scßol Jehová chiß dßa yibßaå ebß
yacbßan pitzanto viå.
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Ix icßjixichaaå viåaj Ezequías

27 A viåaj Ezequías chiß, ix te aj
sbßeyumal viå, nivan ix aj yelcßoch
viå. Te nivan qßuen plata, qßuen oro,
qßuen qßueen te vachß yilji, perfume,
maclabß jul-labß yedß pax masanil tas
to ay stojol ix smolbßej viå. 28 Ix
schecanpax viå bßojoc spatil bßaj sicß-
chaj ixim trigo, vino yedß aceite. Ix
bßochaj pax smacteß nocß vacax, nocß
calnel yedß nocß chiva. 29 Ix schecan-
pax viå bßojoc juntzaå choåabß, yujto
maå jantacoc nocß svacax viå yedß
nocß scalnel. Te nivan sbßeyumal viå
ix yacß Dios.

30 Aton viå ix checan macchaj sjaj
aß Gihón dßa yibßaå, yic vachß axo dßa
yalaå luum sbßey aß. A dßa stojolal
bßaj tzßem cßu dßa schoåabß viåaj
David, ataß ix cßoch aß. Masanil tas ix
scßulej viå, vachßåej ix elcßochi.

Ix chaji ebß aj Babilonia

yuj viåaj Ezequías

(2R 20.12p p p p p-19; Is 39.1p p p p p-8)

31 A ebß viå yajal dßa Babilonia, ix
scheccot ebß viå schecabß ebß viå yic
tzul scßanbßan ebß viå yuj jun tas
satubßtac ix uji dßa Judá. Ix actajcan
viåaj Ezequías chiß yuj Dios schßocoj
yic tzßacßji proval viå yuuj, yic syilaß
tas yaj spensar viå.

A schamel viåaj Ezequías

(2R 20.20p p p p p-21)

32 A jantacto yabßixal viåaj
Ezequías yedß tastac ix scßulej viå
yedß bßaj ix scßanabßajej Dios viå,
aycan bßaj tzßibßabßilcan tas yilnac
viåaj Isaías yuninal viåaj Amoz yedß
dßa yumal yabßixal ebß viå sreyal Judá
yedß Israel. 33 Axo yic ix cham viå, ix
mucji viå dßa yibßaåqßue bßaj mucbßil

ebß yiåtilal viåaj David. Masanil ebß
aj Judá yedß ebß cajan dßa Jerusalén,
ix schßoxel ebß to nivan yelcßoch viå
ayic ix smucan viå chi ebß, axo viåaj
Manasés yuninal viå ix ochcan reyal
sqßuexuloc.,3233

Ochnac viåaj Manasés reyal

(2R 21.1p p p p p-18)

33 1 A viåaj Manasés chiß, laj-
chaveß abßil sqßuinal viå ayic

ix och viå reyal. 55 abßil ix yacß reyal
viå dßa Jerusalén. 2 Te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová, yujto a
juntzaå tastac yajbßentac sbßeybßalej
juntzaå choåabß yicßnaquel Jehová
dßa yichaå ebß israel dßa sat sluum tic,
a chiß ix sbßeybßalej viå. 3 Ix schec viå
bßochajxiqßue juntzaå lugar yic
ejmelal bßajtac chaaå, aton juntzaå
yicßnaquel viå smam viå. Ix schecan
viå bßochajxiqßue altar yic comon
dios Baal yedß yechel comon dios
Asera. Ix yalan sbßa viå dßa masanil
tas syacß scßacßal dßa satchaaå, ix
yacßanpaxem sbßa viå dßay. 4 Ix
schecan viå bßochajqßue juntzaå altar
dßa stemplo Jehová dßa Jerusalén,
aton jun templo chiß bßaj yalnac
Jehová to ol bßinajåej sbßi dßa masanil
tiempo. 5 Ix schecanpax viå bßochaj-
qßue juntzaåxo altar dßa chabßxo
yamaqßuil stemplo Jehová chiß, yic
syal sbßa viå dßa masanil tas syacß
scßacßal dßa satchaaå.

6 Ix såusantzßa ebß yuninal viå
silabßil dßa schßolanil yic Ben-hinom.
Ix scßanbßan sbßa viå dßa ebß ajbßaal,
dßa ebß ajchum, dßa ebß naumel
lolonel. Ix scuchbßan ebß anima viå
yic scßuman spixan chamnac. Te
chuc tas ix scßulej viå, yuj chiß ix
stzuntzejcot yoval scßol Jehová viå
dßa yibßaå. 7 Ix schecan viå
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acßchajoch yechel comon dios dßa yol
scajnubß Jehová Dios. Aton yuj jun
cajnubß chiß yalnac Jehová dßa viåaj
David yedß dßa viåaj Salomón icha
tic: A jun pat dßa Jerusalén tic, ix in
sicßcanel dßa yol smacbßen ebß yiåtilal
Israel, in cajnubß tzßajcan dßa junel-
åej. 8 Maåxo ol ex viqßuel a ex israel
ex tic dßa jun lum luum vacßnac dßa
ebß e mam eyicham, tato tze
cßanabßajej masanil in cßaybßubßal, in
checnabßil yedß in cachnabßil in chec
yacßnaccan viåaj Moisés dßayex, xchi
Jehová.

9 Palta axo viåaj Manasés chiß ix
cuchbßan val ebß aj Jerusalén dßa
chucal yedß juntzaåxo ebß ay dßa yol
yic Judá chiß. Yelxo val te chuc ix aj
sbßeybßal ebß dßa yichaå schuc bßey-
bßal juntzaå choåabß satbßilel yuj
Jehová dßa yichaå ebß smam yicham
ebß dßa pecaß. 10 Ix cachji viåaj
Manasés yedß masanil ebß anima chiß
yuj Jehová, palta maj scßanabßajej
ebß. 11 Yuj chiß a Jehová ix acßancot
ebß yajalil ebß soldado viå sreyal
Asiria dßa ebß, ix yamchaj viåaj
Manasés chiß yuj ebß. Ix yacßanoch
gancho ebß dßa såiß viå, ix tzecßchaj
viå dßa qßuen cadena nabßa bronce, ix
yicßanbßat viå ebß dßa Babilonia.

12 Ayic ix yabßan val syail viå chiß,
ix lesalvi viå dßa Jehová Dios. Yel-
cßolal val ix yiqßuem sbßa viå dßa
yichaå sDiosal smam yicham. 13 Ayic
ix lesalvi viå chiß, ix yabßan Dios tas
ix scßan viå chiß, yuj chiß ix meltzajxi
viå yuj Jehová dßa Jerusalén chiß yic
tzßochxi viå dßa yopisio. Icha chiß ix aj
snachajel yuj viå to aåej Jehová Dios
toni.

14 Ix lajvi chiß, ix schecan viå
bßochajxiqßue smuroal schoåabß viåaj
David dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa

aß Gihón dßa paåan bßaj ay sjaj a aß
chiß, masanto scßoch dßa spuertail
yic nocß chay. Ix vachß bßoji pax bßaj
scumlaj muro chiß. Chaaå ix ajqßue
muro chiß. Ix yacßanpaxoch ebß
yajalil ebß soldado viå dßa masanil
choåabß ayoch smuroal dßa yol yic
Judá chiß. 15 Ix schecan viå icßchajel
sdiosal ebß chßoc choåabßil yedß jun-
tzaå yechel ix yacßoch viå dßa yol
scajnubß Jehová yedß juntzaå altar ix
schec viå bßojoc dßa jun tzalan yic
templo chiß yedß juntzaåxo dßa
Jerusalén chiß. A juntzaå chiß ix
schec viå julchajcanel dßa stitaquel
choåabß chiß. 16 Ix lajvi chiß ix
schecan viå vachß bßochajxi altar dßa
Jehová, ix yacßan silabß viå yic
schßoxan sjuncßolal yedß Dios yedß
silabß yic acßoj yuj diosal. Ix yalan
viå dßa masanil ebß aj Judá to tzßoch
ebß ejmelal dßa Jehová Dios. 17 Palta
a ebß anima chiß, aåejaß ix yacßåej
silabß ebß dßa juntzaå lugar yic
ejmelal bßajtac chaaå, vachßchom a
dßa Jehová sDiosal ebß syacß yalani.

18 A jantacto yabßixal viåaj
Manasés chiß yedß slesal viå dßa Dios
yedß tas ix schec Jehová yal ebß
schecabß, aycan bßaj tzßibßabßilcan
yabßixal ebß viå sreyal Israel.
19 Tzßibßabßil pax slesal viå yedß tas
ix aj spacan Dios. Aåejtonaß pax tas
ix aj yoch spitalil viå yedß yic
ejmelal ix sbßoqßue viå bßajtac chaaå
yedß bßajtac ix bßochaj yechel Asera
yedß juntzaåxo yechel comon dios
ayic manto sna sbßa viå dßa yichaå
Jehová, aycan dßa yumal ix stzßibßej-
can ebß schecabß Dios. 20 Ayic ix
cham viå, ix mucji viå bßaj ay jun-
tzaå tas avabßil dßa spalacio. Axo
viåaj Amón yuninal viå ix ochcan
reyal sqßuexuloc.
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Ochnac viåaj Amón reyal

(2R 21.19p p p p p-26)

21 A viåaj Amón chiß, 22 abßil
sqßuinal viå ayic ix schaanel yich viå
yacßan reyal, chabß abßil ix yacß reyal
viå dßa Jerusalén. 22 Ix stzuntzejcot
yoval scßol Jehová viå dßa yibßaå icha
ix scßulej viå smam viå. Ix såus silabß
viå dßa juntzaå comon dios bßobßilcan
yuj viå smam viå chiß, ix ochpax viå
ejmelal dßay. 23 Maj yiqßuemlaj sbßa
viå dßa Jehová icha scßulejnac viå
smam viå chiß, palta a val chucal ix
ste cßulej viå.

24 A ebß viå ayoch yajalil yedß viå,
a ebß viå ix milancham viå dßa
spalacio. 25 Axo ebß anima dßa yol
choåabß chiß ix milanpaxcham ebß viå
ix milancham viå. Axo viåaj Josías
yuninal viå ix yacßcanoch ebß reyal
sqßuexuloc viå.,3334

Ochnac viåaj Josías reyal

(2R 22.1p p p p p-2)

34 1 A viåaj Josías chiß, vaj-
xaqueß abßil sqßuinal viå ayic

ix schaanel yich viå yacßan reyal. 31
abßil ix yacß reyal viå dßa Jerusalén.
2 A tas ix scßulej viå te vachß dßa
yichaå Jehová, tzßacan ix sbßeybßalej
viå icha sbßeybßalejnac viåaj David
smam yicham viå.

A tas ix scßulej viåaj Josías

3 Ayic 16 abßilxo sqßuinal viåaj
Josías chiß, ayic quelem unin val viå,
ix yacßan val och viå dßa scßool
scßanabßajan Jehová sDiosal viåaj
David smam yicham viå. Axo yic 20
abßil viå, ix syamanoch viå yicßanel
tas maå vachßoc dßa Judá yedß dßa
Jerusalén chiß. Ix schecan viå satjiel
masanil juntzaå bßaj tzßoch ejmelal

bßajtac chaaå, yechel comon dios
Asera yedß juntzaåxo yechel comon
dios tzeybßil yedß masanil yechel
bßobßil dßa qßuen qßueen. 4 A val dßa
yichaå viå ix macßjipoj juntzaå altar
yic masanil yechel Baal. Ix schecan-
pax viå macßjipoj altar bßaj såuschaj-
tzßa incienso bßajtac chaaå. Ix
schecanpax viå macßjipoj yechel
comon dios Asera yedß masanil jun-
tzaåxo yechel comon dios. Chocß ix
ajcan smasanil. Ix lajvi chiß ix stzican-
bßat viå dßa yibßaå bßajtac mucan ebß
ix acßan silabß dßa juntzaå yechel chiß.
5 Ix schecanpax viå åusjoctzßa
sbßaquil ebß sacerdote dßa juntzaå
comon dios chiß dßa yibßaå juntzaå
altar chiß. Ichaton chiß ix aj sacbßitan
Judá yedß Jerusalén chiß viå. 6 Icha
pax chiß ix scßulej viå dßa juntzaå
choåabß macßbßilem laånaj dßa yol yic
Manasés, dßa yol yic Efraín yedß dßa
yol yic Simeón, masanto ix cßoch dßa
yol yic Neftalí. 7 Ayic ix lajvi smacß-
jicanpoj masanil juntzaå altar, jun-
tzaå yechel comon dios Asera yedß
juntzaåxo yechel comon dios, chocß
ix ajcani, ix macßjipaxcanpoj masanil
altar bßaj stzßa incienso dßa masanil
yol yic Israel chiß. Ichato chiß ix mel-
tzajxi viå dßa Jerusalén.

Ilchajnac yumal ley

(2R 22.3—23.3)

8 Ayic 26 abßilxo sqßuinal viåaj
Josías chiß, ayic toxo ix sacbßitej
masanil jun nación chiß viå yedß scaj-
nubß Jehová Dios, ix schecan viå
vachß bßochaj scajnubß Dios chiß. Ix
ochcan jun munlajel chiß dßa yibßaå
viåaj Safán yuninal viåaj Azalías yedß
viåaj Amasías yajal dßa choåabß
Jerusalén yedß viå tzßibßum, aton
viåaj Joa yuninal viåaj Joacaz. 9 Ix
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lajvi chiß ix bßat ebß viå tic yil viåaj
Hilcías sat sacerdote. Ix bßat yacßan
qßuen tumin ebß viå dßa viå, aton
qßuen ix scha ebß viå levita staåvan
spuertail stemplo Dios dßa ebß yiåtilal
Manasés yedß ebß yiåtilal Efraín, aton
masanil ebß cannac dßa yol yic Israel.
Ay pax qßuen ix yacß ebß yiåtilal Judá,
ebß yiåtilal Benjamín yedß ebß cajan
dßa Jerusalén chiß. 10 Ix lajvi chiß ix
yacßancan qßuen tumin chiß ebß viå
dßa ebß viå ayoch yilan munlajel dßa
stemplo Jehová chiß, axo ebß viå
stupan ebß viå smunlaj dßa templo
chiß. 11 Ix yacßanpax qßuen tumin chiß
ebß viå dßa ebß viå åicum teß yedß dßa
ebß viå scuchbßan munlajel chiß, yic
smanchaj qßuen qßueen tzeybßil yedß
pax masanil te teß tzßoch syam-
nubßaloc yedß pax spatzabßil juntzaå
pat emnaccan laånaj yuj ebß viå
sreyal Judá.

12,13 A juntzaå ebß viå vinac chiß,
te vachß ix yutej ebß viå yilan munlajel
chiß. A ebß viå scuchbßan munlajel chiß,
a ebß viå levita, aton sbßi ebß viå tic:
Viåaj Jahat yedß viåaj Abdías yiåtilal
viåaj Merari, viåaj Zacarías, viåaj
Mesulam yiåtilal viåaj Coat. A ebß viå
tic yajal yaj ebß viå. Ay juntzaåxo ebß
viå levita cuchbßum dßa bßit yedß pax
dßa yamcßabß yic bßit chiß, a ebß viå
tzßilan ebß cuchum icatz, ay pax ebß
viå tzßilan ebß smunlaji. Ay pax ebß
viå tzßibßum, ay pax ebß viå staåvan
spuertail scajnubß Dios chiß.

14 Ayic van yicßchajelta qßuen
tumin ix bßat acßchajcan dßa scajnubß
Jehová chiß, axo viåaj sacerdote Hil-
cías ix ilanelta yumal bßaj aycan sley
Jehová yuj viåaj Moisés. 15 Ix yalan
viå dßa viåaj Safán viå tzßibßum to ix
ilchaj yumal ley dßa scajnubß Jehová.
Ix yacßancan viå dßa viåaj Safán chiß.

16 Axo viåaj Safán chiß ix icßanbßat
dßa viå rey chiß, ix yalan viå icha tic:

—Mamin rey, a oå a checabß oå tic
van co bßoan masanil munlajel aycan
och dßa quibßaå. 17 Ix molbßaj qßuen
tumin ix ul acßchajcan dßa scajnubß
Jehová, ix acßchaj qßuen dßa ebß viå
tzßilan munlajel chiß yedß pax dßa ebß
viå smunlaji, xchi viå.

18 Ix yalanpax viå dßa viå rey chiß
icha tic: A viåaj Hilcías ix yacß jun
uum viå dßayin, xchi viå. Ix lajvi chiß
ix yavtan jun uum chiß viå dßa yichaå
viå rey chiß. 19 A val yic ix yabßan viå
rey tas syal jun uum chiß, ix såicß-
chitanbßat spichul viå. 20 Ix yavtan-
cot viåaj Hilcías viå, viåaj Ahicam
yuninal viåaj Safán, viåaj Abdón
yuninal viåaj Micaía, viåaj Safán viå
tzßibßum yedß viåaj Asaías ay yopisio
scolvaj yedß viå. Ix yalan viå dßa ebß
viå icha tic:

21
—Ixiquec, bßat cßanbßejec dßa

Jehová vuuj, yuj pax masanil anima
cannac dßa Israel tic yedß dßa Judá yuj
tas syal jun uum ix ilchaj tic. Tecan
aycot yoval scßol Jehová dßa quibßaå
ticnaic, yujto a ebß co mam quicham
maj scßanabßajej ebß tas syal Jehová,
maj sbßeybßalej pax ebß tastac aycan
dßa jun uum tic, xchi viå rey chiß.

22 Yuj chiß ix bßat viåaj Hilcías
yedß juntzaåxo ebß viå ix checjibßat
yuj viå rey chiß, ix bßat ebß viå yil ix
Hulda ix schecabß Dios, ix yetbßeyum
viåaj Salum yuninal viåaj Ticva,
yixchiquin viåaj Harhas. A viåaj
Salum chiß sicßan masanil pichul dßa
scajnubß Dios. Cajan ix Hulda chiß dßa
jun scha macaåil choåabß dßa
Jerusalén. Ayic ix yalan ebß viå dßa
ix, 23 ix tacßvi ix dßa ebß viå icha tic:

—A Jehová co Diosal tzßalan icha
tic: Alec dßa viå ix ex checancot e
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cßanbßej chiß dßayin 24 to a in Jehová
in tic svalaß: Ol vacßcot junoc yaelal
dßa yibßaå jun choåabß tic yedß dßa
yibßaå masanil anima cajan dßay, icha
val yaj stzßibßchajcan dßa jun uum ix
avtaj dßa ichaå chiß. 25 Yujto ix in
eyactejcani, axo dßa juntzaå comon
dios tze åus incienso. Tze tzuntzancot
yoval in cßol yuj masanil tas ix e
cßulej chiß. Yuj chiß toxo ix cot yoval
in cßool dßa yibßaå jun choåabß tic,
maxtzac tuplaj. 26 Yuj chiß alec dßa
viå sreyal Judá, viå ix ex checancot
ul e cßanbßej dßayin Jehová sDiosal in
Israel tic to a in sval icha tic: Yujto ix
a cha abß tas syal jun uum chiß, 27 ix
acßan val och dßa a cßool, ix acßanoch
a bßa dßa yol in cßabß ayic ix abßani to
ay yoval in cßol dßa yibßaå jun
choåabß tic yedß dßa yibßaå ebß cajan
dßay, yujto ix iqßuem a bßa dßa vichaå,
ix a åicßchitanbßat a pichul, ix ach
oqßui, aåejtonaß in ix vabß pax tas ix
alaß. Yuj chiß a in val Jehová in sval
dßayach: 28 A in ol vaqßuelcßochi to
juncßolal ol ach chamoc, ol ach muc-
chaj bßaj mucan ebß a mam icham.
Ichato chiß ol javoc juntzaå yaelal ol
vacßcot dßa yibßaå jun choåabß tic yedß
dßa yibßaå masanil ebß cajan dßay,
xchi Jehová, xchi ix Hulda chiß.

Yuj chiß ix meltzaj ebß viå schecabß
viå rey chiß, ix ul yalan spac tas ix
bßat scßanbßej ebß viå chiß. 29 Ix lajvi
chiß ix schecan viå rey chiß avtajcot
masanil ebß viå yichamtac vinaquil
Judá yedß ebß yic Jerusalén chiß to
smolbßej sbßa ebß viå smasanil. 30 Ix
lajvi chiß, ix qßue viå rey chiß dßa scaj-
nubß Jehová yedß masanil ebß ix smol-
bßej sbßa chiß yedß pax ebß viå
sacerdote, ebß viå levita yedß masanil
anima ay dßa yol smacbßen chiß yedß
pax masanil ebß unin yedß masanil ebß

ichamtac anima. Ataß ix schec viå rey
chiß avtaj jun uum chiß yabß masanil
anima chiß, aton tastac aycan dßa
yumal strato Jehová ix ilchajelta yuj
ebß dßa yol templo chiß. 31 Ix och
liåan viå rey chiß dßa stzßey jun nivan
oy. Ataß ix yacß stiß viå dßa yichaå
Jehová to dßa val smasanil scßool viå
ol scßanabßajej sbßeybßalan masanil
checnabßil yedß cßaybßubßal chiß, icha
val yaj stzßibßchajcan dßa yumal strato
Jehová chiß. 32 Ix lajvi chiß ix yalan
viå dßa masanil anima molanecß chiß,
ebß aj Jerusalén yedß ebß yic Benjamín
to syacß stiß ebß scßanabßajani. Masanil
ebß cajan dßa Jerusalén chiß, ix
scßanabßajej ebß icha val yajcan dßa
yumal strato sDiosal ebß yedß ebß
smam yicham. 33 Ix schecan viåaj
Josías chiß icßjoquel masanil yechel
yajbßentac ay dßa yol smacbßen Israel
chiß. Ix yalan viå to tzßoch masanil
ebß ayecß dßa Israel chiß ejmelal dßa
Jehová Dios. Yacbßan pitzanto viå,
maj yiqßuel sbßa ebß dßa Jehová
sDiosal ebß smam yicham ebß.,3435

Ix och qßuiå yuj viåaj Josías

(2R 23.21p p p p p-33)

35 1 Ix och qßuiå yuj viåaj
Josías chiß yic syicßanchaaå

Jehová viå dßa Jerusalén chiß, aton
yic snaancot ebß ayic yelnaccot ebß
smam yicham ebß dßa Egipto. Ayic 14
yoch bßabßel uj ix smilcham nocß cal-
nel ebß silabßil yuj qßuiå chiß. 2 Ix
yacßanoch ebß viå sacerdote viå dßa
yopisio, ix iptzitaj ebß viå yuj viå yic
syilan yopisio ebß viå chiß dßa scajnubß
Jehová. 3 Ix schecan viå smolbßej sbßa
ebß viå levita tzßacßan servil Jehová,
aton ebß viå scßaybßan ebß yetisraelal.
Ix yalan viå dßa ebß viå icha tic: Naec-
coti to a teß scaxail strato Jehová,
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aycan teß dßa yol scajnubß Jehová
sbßonac viåaj Salomón yuninal viåaj
David sreyal Israel. Yuj chiß a ex tic
maxtzac e bßachlaj bßeyecß teß dßa
sjolom e jeåjabß. A ticnaic aqßuec ser-
vil Jehová co Diosal yedß pax ebß
quetisraelal schoåabß co Diosal chiß.
4 Bßoecoch e bßa dßa stzolal, icha syal
stzolal smacaåil ebß e mam eyicham,
icha yaj stzßibßchajcan yuj viåaj David
yedß viåaj Salomón chiß. 5 Tzex can
naåaloc ex levita ex tic dßa scajnubß
Jehová chiß, icha syal smacaåil eyaji,
yic vachß tzex colvaj dßa junjun
macaå ebß quetisraelal scßabßyoc sbßa,
6 yic tze milancham nocß quelemtac
calnel silabßil yic qßuiå tic. Yuj chiß
sacbßitejec e bßa icha yalan ley yedß
pax tas yovalil sacbßitaji, yic vachß
syal scßanabßajan ebß quetisraelal tic
masanil tas yalnaccan viåaj Moisés
yuj Jehová, xchi viå rey chiß.

7 Ix lajvi chiß, axo dßa scal nocß
smolbßetzal nocß viåaj Josías chiß ix
yiqßuelta juntzaå nocß ix yacß viå dßa
ebß anima molanecß chiß, yic vachß ay
nocß syal yacßan ebß silabßil dßa qßuiå
chiß. Aton sbßisul nocß tic: 30 mil nocß
calnel yedß nocß chiva yedß 3 mil nocß
quelemtac vacax. 8 Aåejtonaß ebß viå
ayoch yajalil yedß viå rey chiß, ix el
val dßa scßool ebß viå yacßan silabß dßa
ebß choåabß chiß, dßa ebß viå sacerdote
yedß dßa ebß viå levita. Axo pax viåaj
Hilcías, viåaj Zacarías yedß viåaj
Jehiel, aton ebß viå tzßilan scajnubß
Jehová, 2 mil 600 nocß calnel yedß
300 nocß quelemtac vacax ix yacß ebß
viå yic tzßoch qßuiå chiß. 9 A viåaj
Conanías yedß ebß viå yucßtac, aton
viåaj Semaías, viåaj Natanael, viåaj
Hasabías, viåaj Jeiel yedß viåaj
Josabad, aton ebß viå yajalil ebß viå
levita, 5 mil nocß calnel yedß nocß

chiva ix yacß ebß viå yic tzßoch qßuiå
chiß. Ix yacßanpax 500 nocß quelemtac
vacax ebß viå yic syacß nocß ebß viå
levita silabßil.

10 Ayic vachßxo yaj masanil yic
tzßoch qßuiå chiß, ix sbßoanoch sbßa ebß
viå sacerdote dßa stzolal yedß pax ebß
viå levita, icha ix aj yalan viå rey.
11 Ix smilancham nocß nocß chiß ebß
viå silabßil yic qßuiå chiß. Ix yacßan
schiqßuil nocß ebß viå levita chiß dßa
ebß viå sacerdote. Axo ebß viå ix
tzicanoch schiqßuil nocß chiß dßa altar.
Ix lajvi chiß ix spatzßanel nocß ebß viå
levita chiß. 12 Ix spojanecß xepual nocß
silabß såusjitzßa smasanil ebß viå
sacerdote chiß, ix yacßan ebß viå dßa
junjun macaå ebß ayto yuj sbßa, yic
syacßan ebß dßa Jehová, icha yaj
stzßibßchajcan dßa yumal yuj viåaj
Moisés. Aåejaß icha chiß ix yutej pax
nocß vacax ebß viå. 13 Ix sbßolan nocß
silabß yic qßuiå chiß ebß viå, icha val
yaj stzßibßchajcani. Axo juntzaåxo
nocß silabß chiß, ix stzßaå nocß ebß viå
dßa yol chen yedß dßa yoltac xalten.
Elaåchamel ix spuquecß nocß ebß viå
dßa ebß anima. 14 Ix lajvi chiß, ix
sbßoan yic ebß viå levita chiß yedß pax
tas yic ebß viå sacerdote, yujto a ebß
viå sacerdote yiåtilal Aarón te ay tas
scßulej ebß viå sqßue acßval yic såusan
nocß silabß ebß viå stzßa smasanil yedß
pax xepual nocß. Yuj chiß munil ix
sbßo yic ebß viå levita chiß, ix sbßoan-
pax yic ebß viå sacerdote chiß ebß viå.

15 Axo pax ebß viå sbßitani, aton
ebß viå yiåtilal viåaj Asaf, ayoch ebß
viå dßa yopisio chiß, icha yajcan yuj
viåaj rey David, viåaj Asaf, viåaj
Hemán yedß viåaj Jedutún, schecabß
ebß tic viåaj rey David chiß. Axo ebß
viå staåvan puerta, aypaxoch ebß viå
yilan yopisio chiß. Malaj junoc ebß viå

2 CRÓNICAS 35 714

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



syactejcan yilan yopisio, yujto a ebß
viå yetlevitail ebß viå sbßoan nocß
silabß ebß viå.

16 Icha chiß ix aj yacßji servil
Jehová dßa scßual qßuiå chiß, yic tzßacß-
jipax silabß dßay dßa altar, aton silabß
såusjitzßa smasanil, icha ix aj yalan
viåaj rey Josías chiß. 17 Masanil ebß
israel van sbßoan qßuiå chiß, uqueß
cßual pax ix sva ixim pan ebß malaj
yich. 18 Malaj bßaj ix och junoc qßuiå
icha jun chiß yictax dßa stiempoal
viåaj Samuel schecabß Dios. Malaj val
junocxo sreyal Israel ix acßanoch jun
qßuiå chiß icha ix aj yoch yuj viåaj rey
Josías yedß ebß viå sacerdote, ebß viå
levita yedß masanil ebß aj Judá yedß
ebß aj Israel ayecß chiß yedß pax ebß
cajan dßa Jerusalén chiß. 19 Ayic 18
abßilxo yoch viåaj Josías chiß reyal ix
och jun qßuiå chiß.

A schamel viåaj rey Josías

(2R 23.28p p p p p-30)

20 Ayic toxo ix laj uji juntzaå chiß,
ayic toxo ix bßochajxi scajnubß Jehová
yuj viåaj rey Josías chiß, axo viåaj
Necao sreyal Egipto, van sbßat viå dßa
aß Éufrates yic syacß oval viå yedß
choåabß Carquemis. Axo viåaj rey
Josías chiß ix bßat smac sat viå. 21 A
viåaj Necao chiß, ix scheccot ebß
schecabß viå yic tzul alchaj dßa viåaj
Josías chiß icha tic: Ach sreyal Judá,
maå acß oval vedßoc, yujto maåoc
edßoc tzin javi vacß oval, palta a yedß
junxo nación aytaxon voval yedßoc,
yujto a Dios ix alan dßayin to tzin pil
vip vacßan oval tic. Actej a telan a bßa
yedß Dios yic vachß max ach satel
yuuj, yujto aß ayoch vedßoc, xchicot
viå.

22 Palta axo viåaj Josías chiß maj
meltzajlaj viå, to ix sqßuexel sbßa viå

yic syacßan oval viå. Maj schalaj yabß
viå tas ix yal viåaj Necao chiß, vachß-
chom a Dios ix alani. Yuj chiß ix yacß
oval viå yedß viåaj Necao chiß dßa jun
paåan yic Meguido. 23 A ebß sjul-
vajum viåaj Necao chiß, ix sjulbßat
sjul-labß ebß dßa viåaj Josías chiß. Ix
yamchaj viå sjulan ebß, yuj chiß ix yal
viå dßa ebß edßjinac scarruaje: Iqßuec
in el dßa tic, yujto te nivan ix in aj in
lajvi, xchi viå. 24 Ix yicßanelta viå
ebß, ix yacßanoch viå ebß dßa yol junxo
schabßil carruaje, ix yicßancot viå ebß
dßa Jerusalén, ataß ix cham viå. Ix
smucan viå ebß bßaj mucbßil ebß smam
yicham. Masanil ebß aj Judá yedß ebß
aj Jerusalén ix ocß ebß yuj viå. 25 Axo
viåaj Jeremías ix bßoan jun sbßital yic
snachajcot schamel viå. Ix canåej jun
bßit chiß, masanil ebß viå vinac yedß
ebß ix ix sbßitani, ayic sbßitan jun bßit
chiß ebß yuj schamel junoc anima,
snacot viåaj Josías chiß ebß. A jun bßit
chiß ix ochcan dßa stzolal sbßitan ebß
israel yuj junoc chamel, aycan dßa
yumal sbßital cuscßolal.

26 A jantacto yabßixal viåaj Josías
chiß yedß tastac ix scßulej viå, te vachß
icha yaj stzßibßchajcan dßa yumal sley
Jehová 27 yedß masanil tastac ix
scßulej viå ayic ix el yich yedß slaj-
vubß, aycan bßaj tzßibßabßilcan yabßixal
ebß viå sreyal Israel yedß Judá.,3536

Ochnac viåaj Joacaz reyal

(2R 23.31p p p p p-35)

36 1 Ix lajvi chiß axo masanil ebß
anima ix acßanoch viåaj

Joacaz yuninal viåaj Josías chiß reyal
dßa Jerusalén sqßuexuloc viå smam
chiß. 2 Ayic ix schaanel yich viå
yacßan reyal, 23 abßil sqßuinal viå,
oxeåej ujal ix yacß reyal viå. 3 A viå
sreyal Egipto ix icßanel viå dßa reyal
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chiß. Ix yacßanoch qßuen tumin viå
sreyal Egipto chiß dßa yibßaå ebß aj
Judá chiß yic syacßan 75 quintal qßuen
plata ebß yedß oxeß arroba qßuen oro.
4 Axo viåaj Eliaquim yucßtac viåaj
Joacaz chiß ix ochcan reyal dßa Judá
chiß yuj viå sreyal Egipto chiß. Ix
qßuexchaj sbßi viåaj Eliaquim chiß yuj
viå, Joacim ix sbßiejcan viå, axo viåaj
Joacaz chiß, ix icßjibßat viå yuj viå
sreyal Egipto chiß.

Ochnac viåaj Joacim reyal

(2R 23.36—24.7)

5 Ayic ix och viåaj Joacim chiß
reyal, 25 abßil sqßuinal viå, 11 abßil ix
yacß reyal viå dßa Jerusalén. Palta te
chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová Dios. 6 Axo viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia ix
javi yacß oval yedß viå, ix tzecßji viå
dßa qßuen cadena, ix icßjibßat viå dßa
Babilonia chiß. 7 Aåejtonaß ix yicßbßat
juntzaå yamcßabß yic scajnubß Jehová
viåaj Nabucodonosor chiß, ix
yacßanoch viå dßa yol stemplo sdiosal
dßa Babilonia chiß.

8 A jantacto yabßixal viåaj Joacim
chiß yedß tastac te yajbßentac ix scßulej
viå yedß juntzaåxo chucal ix scßulej
viå, aycan bßaj tzßibßabßilcan yabßixal
ebß sreyal Israel yedß ebß yic Judá.
Axo viåaj Joaquín yuninal viå ix och-
can reyal sqßuexuloc.

Icßbßilbßat viåaj Joaquín

dßa Babilonia

(2R 24.8p p p p p-17)

9 Ayic ix schaanel yich viåaj
Joaquín yacßan reyal, 18 abßil
sqßuinal viå. Oxeß ujal yedß lajuåexo
cßual ix yacß reyal viå dßa Jerusalén,
te chuc tas ix scßulej viå dßa yichaå
Jehová.

10 A dßa bßabßel uj yic jun abßil
chiß, ix yal viåaj Nabucodonosor to
tzßicßjibßat viåaj Joaquín chiß dßa
Babilonia yedß juntzaå yamcßabß te
caro stojol ay dßa scajnubß Jehová.
Axo viåaj Sedequías ix acßjioch reyal
dßa Judá yedß dßa Jerusalén
sqßuexuloc viåaj Joaquín chiß. A viåaj
Sedequías chiß, scßabß yoc sbßa viå
yedß viåaj Joaquín chiß.

Ochnac viåaj Sedequías reyal

11 A viåaj Sedequías chiß, 21 abßil
sqßuinal viå ayic ix schaanel yich viå
yacßan reyal, 11 abßil ix yacß reyal viå
dßa Jerusalén. 12 Te chuc tas ix
scßulej viå dßa yichaå Jehová. Maj sna
sbßa scßool viå yuj scachnabßil ix
schec Jehová yal viå schecabß aj
Jeremías. 13 Ijan ix yiqßuel sbßa viå
dßa viåaj Nabucodonosor yalani, aton
bßaj ix yacß stiß viå dßa yichaå Dios to
junåej ix yutej spensar viå yedß viå.
Junelåej ix yacß pitbßoquel spensar
viå, majxo yal scßool viå ix meltzaj
dßa Jehová sDiosal Israel.

14 Aåejtonaß masanil ebß viå yajal
dßa Judá chiß, ebß viå sacerdote yedß
masanil ebß anima, ix te qßue val
chaaå ebß scßulan chucal te yajbßen-
tac. A val sbßeybßal juntzaåxo chßoc
choåabßil ix sbßeybßalej ebß, ix yix-
tanel scajnubß Jehová ebß, aton jun
sicßbßilel yuuj dßa Jerusalén chiß. 15 A
Jehová sDiosal ebß yedß smam yicham
ebß, ix schecåejcot ebß schecabß yic
tzul cachji ebß, yujto tzßocß scßol dßa
schoåabß yedß dßa scajnubß chiß.
16 Palta toåej ix stzetzej ebß schecabß
Dios chiß ebß, malaj yelcßoch tas ix yal
ebß dßa sat ebß. Ix bßuchvaj ebß dßa ebß
schecabß Dios chiß, masanto ix em val
yoval scßol Jehová dßa yibßaå schoåabß
chiß, majxo yal-laj yoch vaan.
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Ix macßjiem laånaj scajnubß Jehová

(2R 25.8p p p p p-21; Jer 39.8p p p p p-10; 52.12p p p p p-30)

17 Ix lajvi chiß, ix checjicot viå
sreyal ebß aj Babilonia chiß yuj Jehová,
ix javi viå yacß oval yedß ebß aj Judá
chiß. Ix miljicham ebß quelemtac dßa
qßuen espada dßa yamaqßuil scajnubß
Dios. Maåxa jabßoc snivancßolal ebß dßa
ebß quelemtac chiß yedß dßa ebß ix
cobßestac, dßa ebß icham anima maåxa
yip. Ix acßjioch ebß smasanil dßa yol
scßabß viå rey chiß yuj Jehová.
18 Masanil yamcßabß yic scajnubß Dios,
nivac yedß cotac, jantacåej tas ay dßa
scajnubß chiß yedß masanil sbßeyumal
viå rey yedß yic ebß viå ayoch yajalil
yedß viå rey chiß, pilan ix yicßbßat viåaj
Nabucodonosor chiß dßa Babilonia.
19 Ix såusancantzßa scajnubß Dios chiß
ebß, ix smacßancanem laånaj smuroal
Jerusalén chiß ebß. Ix såusantzßa
spalacio viå rey ebß, ix smacßanpoj
masanil tas caro stojol ebß.

20 Axo ebß maj miljoccham dßa
oval chiß, ix icßjibßat ebß dßa Babilonia
chiß. Ix ochcan ebß checabßoc dßa viåaj
rey Nabucodonosor chiß yedß dßa ebß
yiåtilal viå, masanto ayic ix acßji

ganar Babilonia chiß yuj ebß aj Persia.
21 Icha val chiß ix aj yelcßoch tas ix
schec Dios yal viåaj Jeremías
schecabß. Icha chiß ix aj yicßan yip
lum luum, yujto 70 abßil maåxalaj
mach ix munlaj dßa sat luum.

A jun checnabßil yacßnaquelta

viåaj Ciro

(Esd 1.1p p p p p-14)

22 Ayic bßabßel abßil yoch viåaj
Ciro reyal dßa Persia, ix elcßoch
slolonel Jehová albßilcanel yuj viåaj
Jeremías schecabß. A Jehová ix acßan
sna viåaj rey Ciro chiß, yuj chiß ix
yaqßuelta jun checnabßil viå. Ix
schecan viå alchajel dßa masanil yol
smacbßen, ix schecanpax viå pucchaj
uum, syalan icha tic: 23 A in Ciro in
tic sreyal in Persia, a in sval icha tic:
A Jehová sDiosal satchaaå, aß ix
acßanoch masanil nación dßa sat luum
tic dßa yol in cßabß. Aß ix alan dßayin
to tzin bßoqßue scajnubß dßa Jerusalén
dßa yol yic Judá. Yuj chiß, yalåej
mach ex schoåabß ex Jehová, col-
vajocabß Jehová e Diosal chiß eyedßoc.
A ticnaic meltzajaåec dßa Jerusalén
chiß, xchi viå.

717 2 CRÓNICAS 36

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala




